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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie

wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z
przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i
dobrze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub
nieo$wietlona przestrzen robocza mogg by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w
otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja
sie np. tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga
spowodowac zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposdb. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja
ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodéwki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i
wilgocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych
czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia,
trzymajac je za przewod, ani uzywac przewodu do
zawieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtycz-
ki z gniazdka pociagajac za przewdd. Przewod nalezy
chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym
niebem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,

—

dostosowanego rowniez do zastosowar zewnetrznych.
Uzycie wiasciwego przedtuzacza (dostosowanego do
pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da si¢ unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢
wylacznika ochronnego réznicowo-pradowego.
Zastosowanie wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Polski| 7

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznos¢, kazda czynno$¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych
urazéw ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

» Nalezy unikac niezamierzonego uruchomienia
narzedzia. Przed wiozeniem wtyczki do gniazdka i/lub
podtaczeniem do akumulatora, a takze przed podnie-
sieniem lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy
upewnic sie, Ze elektronarzedzie jest wytaczone.
Trzymanie palca na wytgczniku podczas przenoszenia
elektronarzedzia lub podtaczenie do pradu wigczonego
narzedzia, moze stac sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé
narzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz,
znajdujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac¢ nienaturalnych pozycji przy pracy.
Nalezy dba¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposdb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i
rekawice nalezy trzymac z daleka od ruchomych
czesci. Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zostacé wciagniete przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen
odsysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnié
sig, Zze sg one podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac
nalezy elektronarzedzia, ktére sa do tego
przewidziane. Odpowiednio dobranym
elektronarzedziem pracuje sie w danym zakresie
wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktorego
wiacznik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie,
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ktdrego nie mozna wiaczy¢ lub wyfaczyc¢ jest niebezpie-
czne i musi zostac naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagnac
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sie
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy
udostepniac narzedzia osobom, ktore go nie znaja lub
nie przeczytaty niniejszych przepisow. Uzywane przez
niedo$wiadczone osoby elektronarzedzia sa
niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czescinie
s pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory
miatby wptyw na prawidtowe dziatanie
elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy przed
uzyciem urzadzenia oddac do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez niewtasciwg
konserwacje elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostrosc i czystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sig narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzglednié nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie
elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic¢ jedynie
wykwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu
oryginalnych czes$ci zamiennych. To gwarantuje, ze
bezpieczenstwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki bezpieczenstwa dla frezarek

» Elektronarzedzie nalezy trzymac za izolowane
powierzchnie rekojesci, gdyz frez mégtby natrafic¢ na
wiasny przewod sieciowy. Kontakt z przewodem sieci
zasilajacej moze spowodowac przekazanie napiecia na
czes$ci metalowe urzadzenia, co mogtoby spowodowac
porazenie pradem elektrycznym.

» Materiat przeznaczony do obroébki nalezy zamocowaé
na stabilnym podtozu i zabezpieczy¢ przed
przesunigciem za pomoca zaciskow lub w inny sposéb.
Jezeli obrabiany element przytrzymywany jest reka lub
przyciskany do ciata, pozostaje on niestabilny, co moze
skutkowaé utratg kontroli nad nim.

» Dopuszczalna predkosc¢ obrotowa stosowanych
narzedzi roboczych nie moze by¢ mniejsza od podanej
na elektronarzedziu maksymalnej predkosci
obrotowej. Osprzet obracajacy sie z wigksza niz
dopuszczalna predkoscia, moze ulec uszkodzeniu.

—

» Frezy i inne narzedzia robocze musza doktadnie
pasowac do uchwytu narzedziowego (zacisku)
uzytkowanego elektronarzedzia. Narzedziarobocze, nie
dopasowane do uchwytu narzedziowego
elektronarzedzia, obracajg sie nieréwnomiernie, silnie
wibrujg i moga spowodowac utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

» Elektronarzedzie uruchomic przed zetknieciem freza z
materiatem. W przeciwnym wypadku istnieje
niebezpieczenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje
sie w obrabianym przedmiocie.

» Nie nalezy dotykac obracajacego sie freza ani zbliza¢
rak w pole jego zasiegu. Druga reka nalezy trzymac
uchwyt dodatkowy lub obudowe silnika. Prowadzenie
urzadzeniaoburacz zmniejszaryzyko skaleczeniarak przez
narzedzie robocze.

» Nigdy nie frezowac materiatow, w ktorych znajduja sie
przedmioty metalowe, gwozdzie lub Sruby. Moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia narzedzia roboczego i pod-
wyzszenia wibracji.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych, lub poprosic o pomoc zaktady
miejskie. Kontakt z przewodami znajdujacymi sie pod
napieciem moze doprowadzi¢ do powstania pozaru
i porazenia elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu. Przebicie
przewodu wodociaggowego powoduije szkody rzeczowe.

» Nie nalezy uzywac tepych lub uszkodzonych narzedzi
frezarskich. Tepe lub uszkodzone frezy powoduja
podwyzszone tarcie, moga sie zablokowac, a takze s3
przyczyna niewywazenia.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy mocno
w obydwu rekach i zadba¢ stabilna pozycje pracy.
Elektronarzedzie prowadzone oburgcz jest
bezpieczniejsze.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazéwki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazoéwek moga spowodowaé porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciafa.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do frezowania wpustowego,
krawedziowego, profilowego i do wykonywania rowkéw
podtuznych w drewnie, tworzywach sztucznych i lekkich
materiatach budowlanych, a takze do frezowania kopiowego.
Przy zredukowanej predkosci obrotowej i zastosowaniu
odpowiednich frezow mozliwa jest tez obrébka metali
niezelaznych.

1619929J771(27.9.11)
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Przedstawione graficznie komponenty 22 Wigcznik/wytacznik
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéwodnosi 23 Gatka wstepnego wyboru predkosci obrotowej
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych. 24 Sruby regulacyjne zderzaka schodkowego

(POF 1200 AE)
25 Zacisk z nakretka ztaczkowa
26 Klucz widetkowy, rozwarto$¢ klucza 19 mm*
27 Waz odkurzacza (@ 35 mm)*
28 Adapter odsysajacy*
29 Sruba radetkowana adaptera do odsysania pytow (2x)*
30 Drazek prowadzacy prowadnicy rownolegtej (2x)*
31 Prowadnica réwnolegta*
32 Trzpien centrujacy*
33 Sruba motylkowa dla trzpienia
centrujacego*
34 Prowadnica do cie¢ krzywoliniowych*
35 Cyrkiel z przystawka szyn prowadzacych*
36 Uchwyt cyrkla*
37 Sruba motylkowa do zgrubnej regulacji cyrkla (2x)*
38 Sruba motylkowa do precyzyjnej regulacji cyrkla (1x)*
39 Pokretto do precyzyjnej regulacji cyrkla*®
40 Sruba centrujaca*

1 Blokada wtacznika/wytacznika
Rekojes¢ prawa (pokrycie gumowe)
Przycisk blokady wrzeciona
Sruba motylkowa dla drazkéw prowadzacych (2x)*
Ostona przeciwwiérowa
Ptyta gtowna
Ptyta slizgowa
Mocowanie drazkéw prowadzacych prowadnicy
rownolegtej
9 Zderzak schodkowy
10 Ostona zabezpieczajaca
11 Sruba motylkowa do regulacji ogranicznika gtebokosci
12 Przetacznik suwakowy ze wskaznikiem
13 Ogranicznik gtebokosci
14 Podziatka gtebokosci ciecia
15 Rekojesc lewa (pokrycie gumowe)
16 Dzwignia ustalania gtebokosci frezowania
17 Podziatka precyzyjnej regulacji gtebokosci cigcia

oO~NOOGThAWN

(POF 1400 ACE) 41 Szynaprowadzaca*
18 Pokretto do precyzyjnej regulaci grebokosci ciecia 42 Ptyta dystgr?sowia (wchodzi w sktad zestawu ,,Cyrkiel“)
(POF 1400 ACE) 43 Bolec kopiujacy

*Pr y na rysunkach lub opisany w instrukcji
uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia
standardowego. Kompletny asortyment wyposazenia

19 Wskaznik (oznakowanie) punktu zerowego
20 Dzwignia zwalniajaca blokade bolca kopiujacego

21 Frez (narzgdzie robocze)* dodatkowego mozna znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.
Dane techniczne
Frezarka gornowrzecionowa POF 1200 AE POF 1400 ACE
Numer katalogowy 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Moc znamionowa w 1200 1400
Predkos¢ obrotowa bez obciazenia mint 11000-28000 11000-28000
Wstepny wybor predkosci obrotowej o (]
Elektronika ,Constant* - °
Przytacze do odsysania pytu ° )
Uchwyt narzedziowy mm 6/8 6/8
inch Y Y%
Skok korpusu frezarki mm 55 55
Cigzar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Klasa ochrony [o/u [O]/1n

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla
danego kraju dane te moga sie réznic.

Nalezy zwracac uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe poszczegdlnych elektronarzedzi
moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
Wartosci pomiarowe hatasu okre$lono zgodnie z norma kow) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN60745. EN 60745 wynosza:

a,=6m/s2, K=2m/s2.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan pomierzony
zostat zgodnie z okreslong przez norme EN 60745 procedura
pomiarowa i moze zostac¢ uzyty do poréwnywania
elektronarzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny
ekspozycji na drgania.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom cisnienia
akustycznego 95 dB(A); poziom mocy akustycznej

106 dB(A). Niepewno$¢ pomiaru K =3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Bosch Power Tools 1619929J77((27.9.11)
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Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawowych
zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie uzyte
zostanie do innych zastosowar lub zinnymi narzedziami
roboczymi, a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiegac od podanego. Podane
powyzej przyczyny moga spowodowac podwyzszenie ekspozycji
nadrgania podczas catego czasu pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wziaé
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenistwa,
majace na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji
nadrgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi
roboczych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracja zgodnosci c E

O$wiadczamy z petng odpowiedzialno$cia, ze produkt,
przedstawiony w ,,Dane techniczne®, odpowiada
wymaganiom nastepujacych norm i dokumentéw
normatywnych: EN 60745 - zgodnie z wymaganiami
dyrektyw: 2011/65/UE, 2004/108/WE, 2006/42/WE.
Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%./W 1.V %@%ﬁ‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

Mocowanie freza (zob. rys. A)

» Do mocowania i wymiany freza zaleca sie uzycie
rekawic ochronnych.

W zaleznosci od potrzeb mozna dobra¢ frezy réznego typuio

roznych wiasciwosciach.

Frezy z wysokojakosciowej stali szybkotnacej

dostosowane sa do obrébki miekkich materiatow, takich jak

miekkie drewno i tworzywa sztuczne.

Frezy z weglikow spiekanych nadajg sie szczegolnie do

obrdbki materiatéw twardszych i $cieralnych, takich jak

twarde drewno i aluminium.

Frezy oryginalne, wchodzace w sktad bogatego programu

oprzyrzadowania Bosch, sa do nabycia w specjalistycznych

sklepach branzowych.

Stosowane frezy powinny byc¢ czyste, a ich stan techniczny

nie powinien budzi¢ zastrzezen.

—

- Otworzyc ostone przeciwwiorowa 5 (odchylajac ja w dot).

- Wecisna¢ przycisk blokady wrzeciona 3 i przytrzymac w tej
pozycji. W razie potrzeby pokrecic¢ rekg wrzeciono, az
zaskoczy blokada.

- Zwolni¢ nakretke ztaczkowa 25 za pomoca klucza
widetkowego 26 (rozwarto$¢ klucza 19 mm), obracajac w
kierunku @.

- Wiozyé frez do tulei zaciskowej. Chwyt freza nalezy
wprowadzi¢ do zacisku na gtebokos$¢ wynoszaca co
najmniej 20 mm.

- Dokreci¢ nakretke ztaczkowa 25 za pomoca klucza
widetkowego 26 (rozwartosc klucza 19 mm) obracajac w
kierunku @. Puscic przycisk blokady wrzeciona 3.

- Zamknac ostone przeciwwiorowa 5 (do gory).

» Nie nalezy stosowac frezow o srednicy wigkszej niz
42 mm, jezeli nie zostat uprzednio zamontowany bholec
kopiujacy. Frezy takie nie przejda przez ptyte
podstawowa.

» Nie dokrecac tulei zaciskowej nakretka ztaczkowa
przed zamontowaniem freza. Moze doprowadzic¢ to do
uszkodzenia tulei zaciskowej.

Odsysanie pytow/wiorow (zob. rys. B)

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok
malarskich z zawarto$cig otowiu, niektérych gatunkéw
drewna, mineratdw lub niektdrych rodzajéw metalu, moga
stanowic zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze
wywotac reakcje alergiczne i/lub choroby uktadu
oddechowego operatora lub os6b znajdujacych sie w
poblizu.

Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane
sg za rakotwdrcze, szczegolnie w potaczeniu z
substancjami do obrobki drewna (chromiany, impregnaty
do drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga by¢
obrabiane jedynie przez odpowiednio przeszkolony
personel.
- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu
dostosowane do rodzaju obrabianego materiatu.
- Nalezy zawsze dba¢ o dobrg wentylacje stanowiska
pracy.
- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z
pochfaniaczem klasy P2.
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sig z
materiatami przeznaczonymi do obrobki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapali¢.

Montaz adaptera do odsysania pytéw

Adapter do odsysania pytu 28 mozna zamontowac tak, aby

przytacze weza byto skierowane do przodu lub do tytu. W

przypadku montazu przytacza weza skierowanego do przodu,

nalezy najpierw zdja¢ ostone przeciwwiorowa 5.

Przymocowa¢ adapter do odsysania pytu 28 za pomoca 2

$rub radetkowanych 29 do ptyty gtéwne;j 6.

Aby zagwarantowac optymalng wydajnos¢ odsysania, nalezy

regularnie czysci¢ przystawke do odsysania pytu 28.

1619929J77(27.9.11)
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Podtaczenie odsysania pytow

Nasuna¢ waz odkurzacza (@ 35 mm) 27 (wyposazenie
dodatkowe) na uprzednio zamontowany adapter do
odsysania pytéw. Potaczy¢ waz 27 z odkurzaczem
(wyposazenie dodatkowe).

Elektronarzedzie mozne byc zasilane bezposrednio poprzez
gniazdo wtykowe uniwersalnego odkurzacza firmy Bosch ze
zdalnym wiaczaniem. Odkurzacz uruchamiany jest wowczas
automatycznie w momencie zataczenia zasilania w
elektronarzedziu.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegélInie niebezpiecznych dla zdrowia pytéw
rakotwdrczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Montaz ostony przeciwwiorowej (zob. rys. C)
Ostone przeciwwidérowa 5 wstawic¢ od przodu do prowadnicy
az do zaskoczenia w zapadce. Aby zdemontowac ostone
przeciwwiorowa, nalezy uchwycic jej boki i zsunac ja,
pociagajac do przodu.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie
Zrodta pradu musi zgadzaé sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac réwniez do sieci 220 V.

Wstepny wybor predkosci obrotowej

Przy pomocy pokretta regulatora mozna dokona¢ regulacji
predkosci 23 obrotowej (takze w czasie biegu).

1-2 niska predkos¢ obrotowa

3-4  S$rednia predkosc¢ obrotowa

5-6  wysoka predko$¢ obrotowa

Wartodci podane w tabeli s3 warto$ciami orientacyjnymi.
Optymalna predko$¢ obrotowa uzalezniona jest od rodzaju
materiatu i od warunkéw pracy; okresli¢ ja mozna jedynie
droga prob.

Materiat Srednicafreza Pozycja gatki 23
(mm)
Twarde drewno (buk) 4-10 5-6
12-20 3-4
22-40 1-2
Migkkie drewno 4-10 5-6
(sosna) 12-20 3-6
22-40 1-3
Ptyta widrowa 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Tworzywo sztuczne 4-15 2-3
16-40 1-2
Aluminium 4-15 1-2
16-40 1

—
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Wiaczanie/wytaczanie

Przed uruchomieniem/wytaczeniem urzadzenia nalezy
nastawi¢ gteboko$¢ frezowania, zgodnie z rozdziatem
L,Ustawianie gtebokosci frezowania“.

Aby wiaczyé elektronarzedzie nalezy najpierw zwolni¢
blokade 1, a nastepnie wcisnac wiacznik/wytacznik 22 i
przytrzymac go w tej pozycji.

POF 1400 ACE: Lampa o$wietla zakres pracy frezarki.
Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wiacznik/
wytacznik 22.

POF 1400 ACE: Lampa gasnie powoli.

Wskazowka: Ze wzgledow bezpieczenstwa wiacznik/
wytacznik 22 nie moze zostaé zablokowany do pracy ciagtej.
Przez caty czas obrébki musi by¢ wcisniety przez
obstugujacego.

System ,,Constant Electronik“ (POF 1400 ACE)

System Constant Electronic utrzymuje statg predko$¢

frezowania niezaleznie od obcigzenia i gwarantuje
utrzymujaca sie na tym samym poziomie wydajno$¢ robocza.

Ustawianie glebokosci frezowania (zob. rys. D)

» Ustawianie glebokosci frezowania dozwolone jest
tylko przy wytaczonym elektronarzedziu.

Aby zgrubnie ustawic¢ gtebokos¢ frezowania nalezy

postepowac w nastepujacy sposdb:

- Elektronarzedzie z zamocowanym frezem postawi¢ na
obrabianym przedmiocie.

- POF 1400 ACE: Ustawi¢ pokretto 18 na sSrodek skali. W
tym celu nalezy przekrecié pokretto 18 na taka pozycje, by
wskazniki 19 byty ustawione tak, jak zostato to ukazane na
rysunku. Nastepnie nalezy ustawi¢ podziatke 17 na
pozycje 0.

- Zderzak schodkowy 9 ustawi¢ w najnizszym potozeniu;
zderzak musi zaskoczy¢ w wyczuwalny sposdb.

- POF 1200 AE: Wkreci¢ lub wykreci¢ do potowy $ruby
regulacyjne zderzaka schodkowego 24.

- Poluzowaé $rube motylkowa na zderzaku gtebokosci11 na
tyle, aby zderzak 13 mozna byto swobodnie
przemieszczac.

- Przekreci¢ dZwignie ustalania gtebokosci frezowania 16 w
kierunku @ i opuscic frezarke gérnowrzecionowg powoli
na dot, az frez 21 dotknie powierzchni przedmiotu
obrabianego. Pusci¢ dZzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16, aby zablokowa¢ gtebokos$¢ zanurzenia w
tej pozycji.

Przekreci¢ ewentualnie dzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16 w kierunku @, aby zagwarantowac jej
pewne zablokowanie.

Bosch Power Tools
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- Docisng¢ zderzak gtebokosci 13 do dotu, az do najnizszego
stopnia zderzaka stopniowego 9. Suwak 12 przesuna¢ na
pozycje ,0“ na podziatce gtebokosci frezowania 14.

- Zderzak gtebokosci 13 ustawic¢ na zadna gteboko$¢
frezowania i dokrecic nakretke motylkowa 11. Nalezy
uwazaé, aby po dokonaniu tej czynnosci, nie zmieniac juz
pozycji suwaka 12.

- Przekreci¢ dZwignie ustalania gtebokosci frezowania 16 w
kierunku @ i przestawic frezarke gérnowrzecionowa w
najwyzsza gorna pozycje.

Przy wigkszych gtebokosciach frezowania nalezy wykonaé

frezowanie w kilku przej$ciach. Za pomocg zderzaka

stopniowego 9 mozna podzieli¢ proces frezowania na kilka
stopni. W tym celu nalezy ustawi¢ zadana gteboko$¢
frezowania najnizszym stopniem zderzaka stopniowego i dla
pierwszych przejs¢ wybrac na poczatek wyzsze stopnie.

POF 1200 AE: Odstep miedzy stopniami mozna zmienic,

krecac srubami regulujacymi zderzaka stopniowego 24.

Doktadna regulacja giebokosci frezowania (POF 1400 ACE)
Po prébnej obrobce mozna dokonaé doktadnej regulacji
gtebokosci frezowania poprzez obrét pokrettem 18 -
obracac nalezy w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek
zegara, aby zwiekszy¢ gtebokos¢ frezowania, a w kierunku
zgodnym z ruchem wskazowek zegara, aby zmniejszy¢
gteboko$¢ frezowania. Orientacje utatwia przy tym podziatka
17. Jeden obrét odpowiada zmianie nastawy gtebokosci o
2,0 mm, kazda z kresek podziatki, znajdujacej sie na gornej
krawedzi podziatki 17, odpowiada zmianie nastawy
gtebokosci 0 0,1 mm. Maksymalna zmiana nastawy
gtebokosci wynosi + 8 mm.

Przyktad: Pozadana gtebokos¢ frezowania to 10,0 mm,

rezultatem frezowania probnego byta gtebokosc¢ frezowania

wynoszaca 9,6 mm.

- Podnies¢ frezarke gornowrzecionowa i podtozy¢ np,
kawatek drewna pod ptyte $lizgowa 7 w ten sposob, aby
frez 21 podczas opuszczania frezarki nie dotykat
przedmiotu obrabianego. Przekreci¢ dZzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16 w kierunku @ i opuscic frezarke
gornowrzecionowa powoli na dét, az ogranicznik
gtebokosci 13 natozy sie na zderzak stopniowy 9.

- Przestawi¢ podziatke 17 na pozycje ,0 i zwolni¢ $rube
motylkowa 11.

~ Przekreci¢ pokretto 18 w kierunku zgodnym z ruchem
wskazowek zegara o 0,4 mm/4 kreski podziatki (réznica
miedzy wartoscig zadang i rzeczywista) i dociagnac $rube
motylkowa 11.

- Skontrolowac wybrang gtebokos¢ frezowania poprzez
kolejne frezowanie probne.

Po dokonaniu regulacji gtebokosci frezowania nie nalezy

zmienia¢ pozycji suwaka 12, znajdujacego sie na

ograniczniku gtebokosci 13, aby zawsze mozna byto odczytaé

aktualng gtebokos¢ frezowania na podziatce 14.

Doktadna regulacja glehokosci frezowania (POF 1200 AE)
Zapomoca zderzaka stopniowego 9 mozna ustawi¢ wcze$niej
rozne gtebokosci frezowania. Ustawianie odbywa sie w
sposOb wezesniej opisany, z tg réznica, ze mozna zmienic¢
roznice wysokosci pomiedzy zderzakami, przekrecajac
odpowiednio $ruby regulujace zderzaka stopniowego 24.

—

Wskazoéwki dotyczace pracy
» Frezy nalezy chroni¢ przed upadkiem i udarami.

Kierunek frezowania i proces cigcia (zob. rys. E)

» Kierunek frezowania musi by¢ stale przeciwny do
kierunku obrotow freza 21 (frezowanie
przeciwbiezne). Przy frezowaniu zgodnym z kierunku
zgodnym z kierunkiem obrotow freza (frezowanie
wspothiezne), frezarka moze by¢ wyrwana z rak osoby
obstugujace;j.

- Nastawic¢ pozadana gtebokosc frezowania, zgodnie z
rozdziatem ,Ustawianie gtebokosci frezowania“.

- Ustawic eletronarzedzie z zamontowanym frezem na
obrabianym przedmiocie i uruchomic.

- Przekreci¢ dzwignie ustalania gtebokosci frezowania 16
do dotu i opusci¢ frezarke gérnowrzecionowa powoli na
dot, az zostanie osiagnieta ustawiona gteboko$¢
frezowania. Pusci¢ dZzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16, aby zablokowa¢ gtebokos$¢ zanurzenia w
tej pozycji.

Przekreci¢ ewentualnie dzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16 do gory, aby zagwarantowac jej pewne
zablokowanie.

- Frezowac, wymuszajac réwnomierny posuw.

- Po zakoriczeniu obrobki, przywrdcic gérne potozenie
maszyny.

- Wylfaczy¢ elektronarzedzie.

Frezowanie za pomoc3 zderzaka pomocniczego

(zob. rys.F)

Aby utatwic¢ obrébke wiekszych przedmiotéw, np. do
frezowania wpustoéw, mozna przymocowac do obrabianego
przedmiotu deske lub listwe i uzy¢ jej jako zderzaka
pomocniczego, prowadzac wzdtuz niej frezarke. Frezarke
nalezy prowadzi¢ po ptaskiej stronie ptyty slizgowo-
prowadzacej, wzdtuz zderzaka pomocniczego.

Frezowanie krawedziowe lub ksztattowe

Przy frezowaniu krawedzi lub przy frezowaniu ksztattowym

bez zastosowania prowadnicy réwnolegtej, nalezy stosowac

frezy z trzpieniem prowadzacym lub tozyskiem kulkowym.

- Uruchomione uprzednio elektronarzedzie dosunac z boku
do obrabianego przedmiotu i zagtebiaé frezw materiale, az
do momentu oparcia sig trzpienia prowadzacego wzgl.
tozyska kulkowego freza o krawedz obrabianego
przedmiotu.

- Frezarke prowadzi¢ oburacz wzdtuz krawedzi przedmiotu,
zwracajac przy tym uwage na jej katowe potozenie. Zbyt
silny docisk moze spowodowac uszkodzenie krawedzi
przedmiotu.

Frezowanie z prowadnica réwnolegta (zob. rys. G -H)
Wsuna¢ prowadnice réwnolegta 31 z drazkami
prowadzacymi 30 w ptyte gtéwna 6 i dokreci¢ Srubami
motylkowymi 4 w zaleznosci od zadanych wymiaréw.
Wiaczone elektronarzedzie prowadzi¢ z lekkim bocznym
dociskiem na prowadnice rownolegta wzdtuz krawedzi
obrabianego przedmiotu, zachowujac przy tym rownomierny
posuw.
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Frezowanie tukow kota (zob. rys. 1-J)

Obraci¢ prowadnice réwnolegta 31 w taki sposdb, aby
powierzchnie oporowe wskazywaty do gory.

Wsuna¢ prowadnice réwnolegta 31 z drazkami
prowadzacymi 30 w ptyte gtéwna 6 i dokreci¢ Srubami
motylkowymi 4 w zaleznosci od zadanych wymiaréw.
Zamocowac trzpien centrujacy 32 za pomoca $ruby
motylkowej 33 przez otwdr w prowadnicy réwnolegtej 31.
Wktuc trzpien centrujacy 32 w zaznaczony $rodek tuku kota i
przeprowadzic frezowanie z réwnomiernym posuwem.

Frezowanie z prowadnica do cie¢ krzywoliniowych
(zob. rys.K-L)

Wsuna¢ prowadnice réwnolegta 31 z drazkami
prowadzacymi 30 w ptyte gtéwna 6 i dokreci¢ Srubami
motylkowymi 4 w zaleznosci od zadanych wymiaréw.
Przymocowaé prowadnice do cie¢ krzywoliniowych z
zamontowana rolka prowadzaca 34 przez otwory w
prowadnicy réwnolegtej 31.

Prowadzi¢ elektronarzedzie wzdtuz krawedzi przedmiotu
obrabianego, wywierajac lekki nacisk z boku.

Frezowanie z cyrklem (zob. rys. M)

Do frezowania po obwodzie kota mozna zastosowac cyrkiel z
przystawka szyn prowadzacych 35. Zmontowac cyrkiel
zgodnie z rysunkiem.

Wkrecic $rube centrujaca 40 do gwintu w cyrklu. Czubek
$ruby umiesci¢ posrodku obrabianego okregu, zwracajac
przy tym uwage, aby stykata sie ona z obrabianym
materiatem.

Nastawi¢ zgrubnie pozadany promien, przesuwajac cyrkiel, a
nastepnie dokrecic¢ sruby motylkowe 37 i 38.

Po zwolnieniu $ruby motylkowej 38, mozna za pomoca
pokretta 39 nastawi¢ dtugos¢. Jeden obrét odpowiada przy
zmianie nastawy o 2,0 mm, kazda z kresek podziatki na
pokretle 39 odpowiada zmianie nastawy 0 0,1 mm.
Wiaczone elektronarzedzie nalezy prowadzi¢ nad
obrabianym przedmiotem za pomoca prawego uchwytu 2 i
uchwytu cyrkla 36.

Frezowanie z listwa prowadzaca (zob. rys. N)

Do frezowania wzdtuz jednej prostej stosuje sie listwe
prowadzaca 41.

Dla wyréwnania réznicy wysokosci konieczne jest
zamontowanie ptyty dystansowej 42.

Zamontowac cyrkiel z przystawka szyn prowadzacych 35, jak
ukazano na rysunku.

Potozy¢ szyne prowadzaca 41 na powierzchni obrabianego
przedmiotu i unieruchomi¢ w odpowiedni sposob, np. za
pomoca $ciskéw stolarskich. Umiesci¢ elektronarzedzie z
zamontowanym cyrklem 35 na listwie prowadzace;.

Frezowanie z bolcem kopiujacym (zob. rys. O - P)
Za pomoca bolca kopiujacego 43 mozliwe jest przenoszenie

konturéw z wzorcow lub szablonéw na przedmioty obrabiane.

Wybor bolca kopiujacego zalezy od grubosci szablonu lub
odwzorowywanej powierzchni. Ze wzgledu na wysoko$¢
bolca kopiujacego (wystawanie), grubos¢ szablonu powinna
wynosi¢ min. 8 mm.

—
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Przesuna¢ dzwignie zwalniajaca blokade 20 i wozy¢ bolec

kopiujacy 43 od dotu do ptyty gtéwnej 6, przy czym zeby

ustalajgce musza wyraznie zaskoczy¢ w otwory bolca

kopiujacego.

» $rednica freza musi by¢ mniejsza niz $rednica
wewnetrzna bolca kopiujacego.

W przypadku frezowania z bolcem kopiujacym 43 nalezy

postepowac w nastepujacy sposdb:

- Bolec kopiujacy wtaczonego uprzednio elektronarzedzia
przystawic¢ do szablonu.

- Przekreci¢ dzwignie ustalania gtebokosci frezowania 16
do dotu i opusci¢ frezarke gérnowrzecionowa powoli na
dot, az zostanie osiggnieta ustawiona gteboko$c
frezowania. Pusci¢ dzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16, aby zablokowa¢ gtebokos$¢ zanurzenia w
tej pozycji.

Przekreci¢ ewentualnie dZzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16 do gory, aby zagwarantowaé jej pewne
zablokowanie.

- Frezarke z wystajacym bolcem kopiujacym nalezy
prowadzi¢ wzdtuz szablonu z lekkim bocznym dociskiem
do odwzorowywanej powierzchni.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy
utrzymywac w czystosci.

» W skrajnie trudnych warunkach pracy nalezy w razie
mozliwosci stosowac stacjonarny system odsysania
pytu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory
wentylacyjne i stosowac wytacznik ochronny
réznicowo-pradowy (Fl). Podczas obrobki metali moze
doj$¢ do osadzenia sie wewnatrz elektronarzedzia pytu
metalicznego, mogacego przewodzi¢ prad. Moze to mie¢
niekorzystny wptyw na izolacje ochronng elektronarze-
dzia.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu

przytaczeniowego, nalezy zlecié ja firmie Bosch lub w

autoryzowanym przez firme Bosch punkcie naprawy

elektronarzedzi, co pozwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia
bezpieczenstwa.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstronnej kontroli

produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii, naprawe powinien

przeprowadzi¢ autoryzowany serwis elektronarzedzi firmy

Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci

zamiennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru

katalogowego elektronarzedzia zgodnie zdanymi na tabliczce
znamionowe;.

Obstuga klienta oraz doradztwo techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych

Bosch Power Tools
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prosimy zwracac si¢ do punktoéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespdt doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy pomoca w
razie pytan zwigzanych z zakupem produktu, jego
zastosowaniem oraz regulacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48(022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 71544 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac¢
utylizacji zgodnie z obowiazujacymi zasadami ochrony
Srodowiska.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpadéw z
gospodarstwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 2002/96/WE
o starych, zuzytych narzedziach
elektrycznych i elektronicznychijej
stosowania w prawie krajowym,
wyeliminowane niezdatne do uzycia elektro-
narzedzia nalezy zbierac osobno i doprowa-
dzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego z
zasadami ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI CGtéte viechna varovna upozornénia
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani

varovnych upozornénia pokynti mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi* se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

—

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdim.

» S elektronaradim nepracujte v prostfedi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach
nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouZiti elektronaradi
daleko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni
miZete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pfipojovaci zastrcka elektronafadi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zplisobem
upravena. Spolecné s elektronaradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym
proudem.

» Dbejte na ticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i
zavéseni elektronaradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. UdrZujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo
spletené kabely zvysuji riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte
pouze takové prodluZovacikabely, které jsou zpiisobilé
i pro venkovni pouziti. PouZiti prodluZovaciho kabelu, jeZ
je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve
vlhkém prostredi, pouzZijte proudovy chranié. Nasazeni
proudového chrénice sniZuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a
pristupujte k praci s elektronaradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii. Moment
nepozornosti pfi pouZiti elektronaradi miize vést k vaznym
poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné
bryle. Noseni osobnich ochrannych pomlicek jako maska
proti prachu, bezpeénostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka, podle druhu
nasazeni elektronaradi, snizuiji riziko poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Piesvédcte se, Ze je elektronaradi vypnuté diive nez jej
uchopite, ponesete ¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo
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akumulator. Mate-li pii noseni elektronaradi prst na
spinaci nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu
zapnuty, pak to mlze vést k trazdm.

> Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se
nachazi v ota¢ivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si
bezpecny postoj a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pfipravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Pouziti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretéZujte. Pro svou praci pouzijte k tomu
urcené elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete
pracovat v udané oblasti vykonu [épe a bezpecénéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je
vadny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je
nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii
prisluSenstvi nebo stroj odlozZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraite akumulator. Toto
preventivni opatfeni zabrani neimysInému zapnuti
elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi
osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je
omezena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte
pred nasazenim stroje opravit. Mnoho traz{ ma pricinu
ve $patné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrujte ostré a éisté. Peclivé
o$etfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prisluSenstvi, nasazovaci
nastroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte
pritom pracovni podminky a provadénou ¢innost.
Pouziti elektronaradi pro jiné nez uréujici pouziti mize vést
k nebezpecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze s
originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost stroje zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro frézovani

» Drite elektronaradi pouze na izolovanych
uchopovacich plochach, ponévadz fréza miize

Cesky| 15

zasahnout vlastni sifovy kabel. Kontakt s elektrickym
vedenim pod napétim miZe privést napéti i na kovové dily
stroje a vést k zasahu elektrickym proudem.

» Obrobek upevnéte a zajistéte pomoci svérek ¢i jinym
zplisobem na stabilnim podkladu. Kdyz drzite obrobek
jenom rukou nebo proti Vasemu télu, zdstava nestabilni,
coz mize vést ke ztraté kontroly.

» Dovoleny pocet otacek nasazeného nastroje musi byt
minimalné tak vysoky jako nejvyssi pocet otacek
uvedeny na elektronaradi. Pfisluenstvi, jez se otaci
rychleji nez je dovoleno, se mize znicit.

» Frézovaci nastroje nebo dalsi prisluSenstvi musi presné
licovat do nastrojového drzaku (upinaci klestiny) Vaseho
elektronaradi. Nastroje, které presné nelicuji do
nastrojového drzaku elektronaradi, se nerovnomérné otaceji,
velmi silné vibruji a mohou vést ke ztraté kontroly.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak existuje nebezpeci zpétného razu, pokud se
nasazeny nastroj v obrobku vzpfici.

> Nesahejte svyma rukama do prostoru frézovani a na
frézovaci nastroj. Svou druhou rukou drzte pfidavnou
rukojet nebo téleso motoru. Pokud obéma rukama drzite
frézku, pak Vase ruce nemohou byt zranény frézovacim
nastrojem.

» Nikdy nefrézujte pies kovové predméty, hiebiky nebo
Srouby. Frézovaci nastroj se mize poskodit a vést ke
zvySenym vibracim.

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani skrytych
rozvodnych vedeni nebo pfizvéte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim mize vést k pozaru a elektrickému tderu.
Poskozeni plynového vedeni mize vést k explozi. Pronik-
nuti do vodovodniho potrubi zpdsobi vécné skody.

» Nepouzivejte Zadné tupé nebo poskozené frézy. Tupé
nebo poskozené frézy zplisobuji zvySené tfeni, mohou byt
svirany a vést k hazivosti.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukama a
zajistéte si bezpecny postoj. Obéma rukama je
elektronaradi vedeno bezpecnéji.

> Nez jej odlozite, pockejte aZ se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se miize vzpricit a vést ke ztraté
kontroly nad elektronaradim.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a
pokyny. Zanedbani pfidodrzovanivarovnych
upozornéni a pokynd mohou mit za nasledek
Uraz elektrickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Urcené pouziti

Stroj je uréen k frézovani drazek, hran, profild a podélnych
otvor( pfi pevné opore do dreva, plastu a lehkych stavebnich
hmot a téz ke kopirovacimu frézovani.

Pri snizeném poctu otacek a s prislusnymi frézami lze
opracovavat i nezelezné kovy.
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Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.

Blokovani zapnuti spinace

Rukojet prava (izolovana plocha rukojeti)

Aretacni tlaitko vietene

Kridlovy Sroub vodicich ty¢i podélného dorazu (2x)*
Ochrana proti triskam

Zakladova deska

Kluzné deska

Upnuti vodicich ty¢i podélného dorazu

Stupnovity doraz

Ochranna manzeta

Kridlovy Sroub pro nastaveni hloubkového dorazu
Soupatko s indexovaci znatkou

Hloubkovy doraz

Stupnice nastaveni hloubky frézovani

Rukojet leva (izolovana plocha rukojeti)

Upinaci packa aretace hloubky frézovani

Stupnice jemného nastaveni hloubky frézovani
(POF 1400 ACE)

Otocny knoflik pro jemné nastaveni hloubky frézovani
(POF 1400 ACE)

19 Znadeni pro vyrovnani nulového bodu

20 Odjistovaci packa kopirovaciho pouzdra

-
R O WO ~NOOGAEWNER

o
Nooah~hWN

[y
©

—

23 Nastavovaci kolecko predvolby poctu otacek

24 Sefizovaci Srouby stupriovitého dorazu (POF 1200 AE)

25 Prevle¢na matice s klestinou

26 Stranovy kli¢ s rozmérem klice 19 mm*

27 Odsavaci hadice (@ 35 mm)*

28 Odsavaci adaptér*

29 Ryhovany Sroub pro odsavaci adaptér (2x)*

30 Vodicity¢ podélného dorazu (2x)*

31 Podélny doraz*

32 Stredici kolik*

33 Kridlovy Sroub strediciho koliku*

34 Kfivkovy doraz*

35 Frézovaci kruzitko/adaptér vodiciho profilu*

36 Madlo frézovaciho kruzitka*

37 Kridlovy Sroub hrubého nastaveni frézovaciho kruzitka
(2x)*

38 Kridlovy $roub pro jemné nastaveni frézovaciho kruzitka
(1x)*

39 Otocny knoflik pro jemné nastaveni frézovaciho
kruzitka*

40 StediciSroub*

41 Vodici profil*

42 Distancni deska (obsaZena v sadé ,Frézovaci kruzitko“) *

43 Kopirovaci pouzdro*

*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu

21 Frézovaci nastroj* bsahu dods et el T P
o, lodavky. Kompletni pf vi v nasem
22 Spinac programu prislusenstvi.
Technicka data
Horni frézka POF 1200 AE POF 1400 ACE
Objednaci ¢islo 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Jmenovity pfikon W 1200 1400

Otacky naprazdno

min’! 11000-28000 11000-28000

Predvolba poctu otacek ° )
Konstantni elektronika - )
Pripojka pro odsavani prachu ° ®
Nastrojovy drzak mm 6/8 6/8

inch Y %
Zdvih frézovaciho kose mm 55 55
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 &3
Tfida ochrany O/ [3]/1

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odlidnych napéti a podie zemé specifickych provedeni se mohou tyto tidaje lisit.
Dbejte prosim objednaciho Cisla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle EN 60745.
Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina
akustického tlaku 95 dB(A); hladina akustického vykonu
106 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a;, (vektorovy soucet tfi os) a
nepresnost K stanoveny podle EN 60745:

a,=6m/s?, K=2m/s2.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a mtiZe byt
pouZzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena droven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti
elektronaradi. Pokud ovSsem bude elektronaradinasazeno pro
jind pouZiti, s odli$nymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou tidrzbou, mize se Groven vibraci lisit. Tomize
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.
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Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt zohlednény
idoby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice bézi, ale fakticky neni
nasazen. To mize zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zietelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k ochrané
obsluhy pred G¢inky vibracijako napf.: Gdrzbaelektronaradia
nasazovacich nastrojt, udrzovani teplych rukou, organizace

pracovnich proces.

Prohlasenioshodé C €

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, ze v odstavci
»Technicka data“ popsany vyrobek je v souladu s
nasledujicimi normami nebo normativnimi dokumenty:
EN 60745 podle ustanoveni smérnic 2011/65/EU,
2004/108/ES, 2006/42/ES.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen

Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

7//4./%%/ g V %@%ﬂﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montaz

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Nasazeni frézovaciho nastroje (viz obr. A)

» Pfi nasazovani a vyméné frézovaciho nastroje je
doporuceno nosit ochranné rukavice.

Podle Gcelu nasazeni jsou k dispozici frézovaci nastroje v

nejrliznéjsich provedenich a jakostech.

Frézovaci nastroje z vysokovykonné rychlorezné ocel jsou

vhodné pro opracovani mékkych materialti jako napr. mékké

drevo a plast.

Frézovaci nastroje s tvrdokovovymi bfity jsou zvlasté

vhodné pro tvrdé a abrazivni materialy jako napf. tvrdé dievo

a hlinik.

Origindlni frézovaci nastroje z rozsahlého programu

pfisluSenstvi Bosch obdrzite u svého odborného prodejce.

Nasad'te pouze bezvadné a Cisté frézy.

- Sklopte ochranu proti tfiskam 5 dol.

- Stlacte aretacni tlacitko vietene 3 a podrzte ho stlacené.
Pripadné pootocCte rukou vieteno motoru az se zaaretuje.

- Povolte prevle¢nou matici 25 pomoci stranového klice 26
(rozmér klice 19 mm) otacenim ve sméru @.

- Nasunte frézovaci nastroj do upinaci klestiny. Stopka frézy
musi byt zasunuta minimalné 20 mm do upinaci klestiny.

- Utahnéte prevlecnou matici 25 pomoci stranového klice
26 (rozmér klice 19 mm) otacenim ve sméru @. Uvolnéte
aretacni tladitko vietene 3.

- Ochranu proti tfiskdm 5 vyklopte nahoru.

Cesky |17

» Bez namontovaného kopirovaciho pouzdra nenasazujte
Zadné frézovaci nastroje s primérem vétsim nez 42 mm.
Tyto frézovaci nastroje nelicuji skrz zakladovou desku.

» Upinaci klestinu s pfevle¢nou matici nikdy pevné
neutahujte, pokud neni namontovan zadny frézovaci
nastroj. Jinak se miiZe upinaci klestina poskodit.

Odsavani prachu/tfisek (viz obr. B)

» Prach materiali jako olovoobsahujici natéry, nékteré
druhy dreva, mineralli a kovu mohou byt zdravi Skodlivé.
Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat
alergické reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest
obsluhy nebo v blizkosti se nachazejicich osob.

Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni's pridavnymi latkami
pro oSetfeni dieva (chromat, ochranné prostiedky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat
pouze specialisté.
- Pokud mozno pouZzivejte pro dany material vhodné
odsdavani prachu.
- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s
tridou filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané
materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se

mize lehce vznitit.

Montaz odsavaciho adaptéru

Odsavaci adaptér 28 |ze namontovat s hadicovou pfipojkou
dopredu nebo dozadu. Pfi montazi s hadicovou pfipojkou
vpredu se musi predem odejmout ochrana proti tfiskam 5.
Odsavaci adaptér 28 upevnéte pomoci 2 ryhovanych $roubl
29 na zékladovou desku 6.

Pro zaruceni optimalniho odsavani se musi odsavaci adaptér
28 pravidelné Cistit.

Pfipojeni odsavani prachu

Odsavaci hadici (@ 35 mm) 27 (pfislusenstvi) nastréte na
namontovany odsavaci adaptér. Odsavaci hadici 27 spojte s
vysavacem (pfislusenstvi).

Elektronaradi Ize pfipojit pfimo do zasuvky viceticelového
vysavace Bosch s dalkovym spinanim. Ten se pfi zapnuti
elektronaradi automaticky nastartuje.

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specidlni vysavac.

Montaz ochrany proti tfiskam (viz obr. C)

Ochranu proti tfiskam 5 nasad'te zepredu do vedeni tak, aby
zapadla. K odejmuti uchopte ochranu proti tfiskam na bocich
a stahnéte ji dopfedu.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi
souhlasit s udaji na typovém stitku elektronaradi.
Elektronaradi oznacené 230 V smi byt provozovano i
na220V.
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Predvolba poctu otacek

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu otacek 23
mizete predvolit potfebny pocet otacek i béhem provozu.
1-2 nizky poCet otacek

3-4  stfednipocet otacek

5-6  vysoky pocet otacek

V tabulce zobrazené hodnoty jsou normativy. Potfebny pocet

otacek je zavisly na materialu a pracovnich podminkach a Ize
je zjistit praktickymi zkouskami.

Material Prumér frézy Poloha nastavovaciho
(mm) kolecka 23

Tvrdé drevo (buk) 4-10 5-6
12-20 3-4

22-40 1-2

Mékké drevo 4-10 5-6
(borovice) 12-20 3-6
22-40 1-3

Drevotfiskové 4-10 3-6
desky 12-20 2-4
22-40 1-3

Plasty 4-15 2-3
16-40 1-2

Hlinik 4-15 1-2
16-40 1

Zapnuti - vypnuti

Pred zapnutim nastavte hloubku frézovani, viz odstavec
L,Nastaveni hloubky frézovani®.

Pro uvedeni do provozu stlacte nejprve blokovani zapnuti 1
a nasledné stlacte spinac 22 a podrzte jej stlaceny.
POF 1400 ACE: svitilna osvétluje oblast frézovani.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 22 uvolnéte.

POF 1400 ACE: svitilna pomalu zhasne.

Upozornéni: Z bezpecnostnich diivod( nelze spinac 22
zaaretovat, nybrZ musi zlistat béhem provozu neustale
stlaceny.

Konstantni elektronika (POF 1400 ACE)

Konstantni elektronika udrzuje pocet otacek pfi béhu

naprazdno a pfi zatizeni témér konstantni a zarucuje
rovnomérny pracovni vykon.

Nastaveni hloubky frézovani (viz obr. D)

» Nastaveni hloubky frézovani se smi provadét jen pri
vypnutém elektronaradi.

Pro hrubé nastaveni hloubky frézovani postupujte

nasledovné:

- Posadte elektronaradi s namontovanym frézovacim
nastrojem na opracovavany obrobek.

- POF 1400 ACE: Umistéte drahu jemného nastaveni
pomoci oto¢ného knofliku 18 doprostied. K tomu otacejte
knoflikem 18, az se shoduji znacky 19 jak je ukazano na
obrazku. Poté otocte stupnici 17 na 0"

- Nastavte stupnovity doraz 9 na nejnizsi stupen; stupriovity
doraz citelné zapadne.

- POF 1200 AE: sefizovaci Srouby stupfiovitého dorazu 24
zasroubuijte na polovinu dovnitf popf. vySroubujte na
polovinu ven.

- Povolte kridlovy Sroub na hloubkovém dorazu 11 tak, aby
byl hloubkovy doraz 13 voIné pohyblivy.

- ZatlaCte upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 ve
sméru @ a vedte horni frézku pomalu dold, az se fréza 21
dotkne povrchu obrobku. Upinaci packu aretace hloubky
frézovani 16 opét uvolnéte, aby se tato hloubka zanoreni
zafixovala.

Pfip. upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 zatlacte
ve sméru @, aby se definitivné zafixovala.

- Hloubkovy doraz 13 zatlacte dolli az dosedne na
stupiovity doraz 9. Soupatko s indexovaci znatkou 12
nastavte na polohu ,,0“ na stupnici nastaveni hloubky 14.

- Hloubkovy doraz 13 nastavte na poZzadovanou hloubku
frézovani a kridlovy Sroub hloubkového dorazu 11 pevné
utdhnéte. Dbejte na to, abyste uz Soupatko s indexovaci
znackou 12 neprestavili.

- ZatlaCte upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 ve
sméru @ a uvedte horni frézku do nejvyssi polohy.

Pri vétsich hloubkach frézovani byste méli vykonat vice
pracovnich chod( pokazdé s mensim ubérem tfisky. S
pomoci stupriovitého dorazu 9 mizete proces frézovani
rozdeélit na vice stupnd. K tomu nastavte pozadovanou
hloubku frézovani pomoci nejnizsiho stupné stupriovitého
dorazu a pro prvé pracovni chody zvolte nejprve vyssi stupné.
POF 1200 AE: odstup stupnd Ize zménit preSroubovanim
sefizovacich $roubi 24.

Jemné nastaveni hloubky frézovani (POF 1400 ACE)

Po zkusebnim frézovacim cyklu miizete otaCenim otocného

knofliku 18 presné nastavit hloubku frézovani na pozadovany

rozmér; pro zvétSeni hloubky frézovani otacejte ve sméru
hodinovych rucic¢ek, pro zmenseni hloubky frézovani otacejte

proti sméru hodinovych rucicek. Stupnice 17 pfitom slouzi k

orientaci. Jedno otoceni odpovida draze prestaveni o

2,0 mm, dil¢i rysky na hornim okraji stupnice 17 odpovidaji

zméné drahy prestaveni 0 0,1 mm. Maximalni draha

prestaveni ¢ini + 8 mm.

Priklad: Pozadovana hloubka frézovani ma byt 10,0 mm,

zkusebni frézovani ukazalo hloubku 9,6 mm.

- Horni frézku zdvihnéte a polozte napf. néjaké odpadové
drevo pod kluznou desku 7 tak, aby se fréza 21 pfi
zapusténi nedotykala obrobku. Zatlacte upinaci packu
aretace hloubky frézovani 16 ve sméru @ a ved'te horni
frézku pomalu dold, az hloubkovy doraz 13 dosedne na
stupnovity doraz 9.

- Otocte stupnici 17 na 0" a povolte kridlovy $roub 11.
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- Otocte otocny knoflik 18 0 0,4 mm/4 dilci rysky (rozdil
pozadované a stavajici hodnoty) ve sméru hodinovych
ru¢icek a kidlovy Sroub 11 utdhnéte.

- Zkontrolujte zvolenou hloubku dalsim zkusebnim
frézovanim.

Po nastaveni hloubky frézovani uz nemérite polohu Soupatka
12 na hloubkovém dorazu 13, tim m{zete vzdy odecist
momentalni hloubku frézovani na stupnici 14.

Jemné nastaveni hloubky frézovani (POF 1200 AE)
Pomoci stupnovitého dorazu 9 mizete prednastavit rlizné
hloubky frézovani. Nastaveni se déje adekvatné drive
popsanym postupdm s tim rozdilem, Ze presroubovanim
sefizovacich Sroubd stupnovitého dorazu 24 Ize viiCi sobé
zmeénit vyskovy rozdil dorazd.

Pracovni pokyny
» Chraiite frézu pred iderem a narazem.

Smér a proces frézovani (viz obr. E)

» Proces frézovani musi byt vzdy proveden proti sméru
otaceni frézovaciho nastroje 21 (nesousledné). Pfi
frézovani ve sméru otaceni (sousledné) se Vam muiize
elektronaradi vytrhnout z ruky.

- Nastavte poZzadovanou hloubku frézovani, viz odstavec
L,Nastaveni hloubky frézovani®.

- Posadte elektronaradi s namontovanym frézovacim
nastrojem na opracovavany obrobek a elektronaradi
zapnéte.

- ZatlaCte upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 dollGia
ved'te horni frézku pomalu dol(, aZ se dosahne nastavené
hloubky frézovani. Upinaci packu aretace hloubky
frézovani 16 opét uvolnéte, aby se tato hloubka zanofeni
zafixovala.

Pfip. upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 zatlacte
nahoru, aby se definitivné zafixovala.

- Provedte proces frézovani s rovnomérnym posuvem.

- Poukonceni procesu frézovani uvedte hornifrézku zpét do
nejvyssi polohy.

- Elektronaradi vypnéte.

Frézovani s pomocnym dorazem (viz obr. F)

Pro opracovani velkych obrobki, pfikladné pfi frézovani
drazek mizete na obrobek upevnit jako pomocny doraz prkno
nebo listu a vést horni frézku podél pomocného dorazu. Horni
frézku vedte podél pomocného dorazu zplostélou stranou
kluzné desky.

Frézovani hran nebo tvarii

Pfi frézovani hran nebo tvart bez podélného dorazu musi byt
frézovaci nastroj vybaven vodicim ¢epem nebo kuli¢kovym
loziskem.

- PriloZte zapnuté elektronaradi z boku na obrobek az vodici
¢ep nebo kulickové lozisko frézovaciho nastroje pfilehne
na opracovavanou hranu obrobku.

- Elektronaradi vedte obéma rukama podél hrany obrobku.
Dbejte pitom na pfiloZeni ve spravném Ghlu. PFilis silny
pritlak mize hranu obrobku poskodit.

Cesky|19

Frézovani s podélnym dorazem (viz obrazky G -H)
Podélny doraz 31 s vodicimi ty¢emi 30 vsuiite do zakladové
desky 6 a utahnéte jej kiidlovymi Srouby 4 podle potfebného
rozmeéru.

Zapnuté elektronaradi vedte s rovnomérnym posuvem a
bocnim tlakem na podélny doraz podél hrany obrobku.

Frézovani kruhovych obloukii (viz obrazky I - J)

Obratte podélny doraz 31 tak, aby dorazové plochy ukazovaly
nahoru.

PodélIny doraz 31 s vodicimi ty¢emi 30 vsurite do zakladové
desky 6 a utahnéte jej kiidlovymi Srouby 4 podle potfebného
rozmeru.

Upevnéte stredici kolik 32 pomoci kfidlového Sroubu 33 skrz
otvor na podéiném dorazu 31.

Stredicikolik 32 zabodnéte do oznaceného stfedu kruhového
oblouku a provedte s rovnomérnym posuvem proces
frézovani.

Frézovani s kfivkovym dorazem (viz obr. K- L)

PodélIny doraz 31 s vodicimi ty¢emi 30 vsurite do zakladové
desky 6 a utahnéte jej kridlovymi Srouby 4 podle potiebného
rozmeru.

Upevnéte kfivkovy doraz s namontovanou vodici kladkou 34
skrz otvor na podélném dorazu 31.

Vedte elektronaradi s lehkym boc¢nim tlakem podél hrany
obrobku.

Frézovani s frézovacim kruzitkem (viz obr. M)

Pro kruhové frézovaci prace miizete pouzit frézovaci
kruzitko/adaptér vodiciho profilu 35. Frézovaci kruzitko
namontujte jak ukdzano na obrazku.

Stredici Sroub 40 nasroubujte do zavitu ve frézovacim
kruzitku. Hrot Sroubu nasad'te do stfedu frézovaného
kruhového oblouku, dbejte pfitom na to, aby se hrot Sroubu
zapichl do povrchu obrobku.

Posunutim frézovaciho kruzitka nahrubo nastavte
pozadovany polomér a kiidlové Srouby 37 a 38 pevné
utahnéte.

Pomoci otoéného knofliku 39 miizete po uvolnéni kfidlového
Sroubu 38 délku jemné nastavit. Jedno otoceni pfitom
odpovida draze prestaveni 2,0 mm, jedna dil¢i ryska na
otocném knofliku 39 odpovida zméné drahy prestaveni o
0,1 mm.

Zapnuté elektronaradi vedte pomoci pravé rukojeti 2 a madla
frézovaciho kruZitka 36 pres obrobek.

Frézovani s vodicim profilem (viz obr. N)

S pomoci vodiciho profilu 41 mlizete provadét primocare
probihajici pracovni procesy.

K vyrovnani vyskového rozdilu musite namontovat distan¢ni
desku 42.

Frézovaci kruzitko/adaptér vodiciho profilu 35 namontujte
jak ukazano na obrazku.

Vodici profil 41 upevnéte pomoci vhodnych upinacich
pripravkd, napf. Sroubovych svérek, na obrobek.
Elektronaradi s namontovanym adaptérem vodiciho profilu
35 posadte na vodici profil.
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Frézovani s kopirovacim pouzdrem (viz obr. 0 - P)

S pomoci kopirovaciho pouzdra 43 milZete prenaset na
obrobek obrysy z predloh popf. $ablon.

Podle tloustky $ablony ¢i predlohy vyberte vhodné kopirovaci
pouzdro. Kvilli presahujici vysce kopirovaciho pouzdra musi
mit $ablona minimalni tloustku 8 mm.

Stisknéte odjistovaci packu 20 a vloZte kopirovaci pouzdro
43 zespoda do zakladové desky 6. Kodovaci vystupky pritom
museji znatelné zapadnout do vybrani kopirovaciho pouzdra.

» Priimér frézovaciho nastroje zvolte mensi nez je vnitini
primeér kopirovaciho pouzdra.

K frézovani s kopirovacim pouzdrem 43 postupujte
nasledovné:

- Zapnuté elektronaradis kopirovacim pouzdrem pfiloZte na
Sablonu.

- ZatlaCte upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 dolGia
vedte horni frézku pomalu dol(i, az se dosahne nastavené
hloubky frézovani. Upinaci packu aretace hloubky
frézovani 16 opét uvolnéte, aby se tato hloubka zanofeni
zafixovala.

Prip. upinaci packu aretace hloubky frézovani 16 zatlacte
nahoru, aby se definitivné zafixovala.

- Vedte elektronaradi s presahujicim kopirovacim
pouzdrem s bocnim tlakem podél Sablony.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpeéné.

» Pfi extrémnich podminkach nasazeni pouivejte podle
moznosti vZdy odsavaci zafizeni. Casto vyfukujte
vétraci otvory a predfad’te proudovy chranié (F1). Pri
opracovani kovi se mlize uvnitr elektronaradi usazovat
vodivy prach. Ochranna izolace elektronaradi mize byt
omezena.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvdli
zamezeni ohroZeni bezpec€nosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né kontroly k

poruse stroje, svéite provedeni opravy autorizovanému

servisnimu stredisku pro elektronaradi firmy Bosch.

Privsech dotazech a objednavkach nahradnich dilti nezbytné

prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového

Stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a tidrzbé
Vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Technické vykresy a
informace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomlize pfi otazkach
ke koupi, pouZivani a nastaveni vyrobku a pfislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420(519) 305 700

Fax: +420(519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadi

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v narodnich
zakonech museji byt uz neupotiebitelna
elektronaradi rozebrana shromazdéna a
dodana k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozorneniaa
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vetky Vystrazné
upozornenia a hezpecnostné pokyny.
Zanedbanie dodrZiavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte mdze mat za nasledok zasah
elektrickym pradom, sposobit poZiar a/alebo tazké
poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.
Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom
texte sa vztahuje na ru¢né elektrické naradie napajané zo
siete (s privodnou $ndrou) a na rucné elektrické naradie
napajané akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom
vybuchom, v ktorom sa nachadzajii horf'avé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom ainym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia
zdrziavali v blizkosti pracoviska. Pri odpUtani pozornosti
zo strany inej osoby moZete stratif kontrolu nad naradim.
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Elektricka bezpeénost

» Zastrckaprivodnej$nury ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchovymi plochami, ako st napr. riiry, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Chrante elektrické naradie pred ic¢inkami dazd’a a
vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia
zvysuje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii Sniiru mimo urceny ticel na
nosenie ru¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. Zabezpedte, aby sa sietova $nira
nedostalado blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu
s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybuijticimi sa sii-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Sniry zvysuju riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také prediZovacie kable, ktoré su
schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na
pouzivanie vo vonkaj$om prostredi, zniZuje riziko zasahu
elektrickym pridom.

» Ak sa neda vyhnit pouzitiu ruéného elektrického
naradia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spina¢
pri poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca
priporuchovych pridoch zniZuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpeénost 0séb

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat pri pouZivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomocky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych
pomacok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo chranice sluchu,
podla druhu ru¢ného elektrického naradia a spésobu jeho
pouZitia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného
elektrického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim
zastréky do zasuvky a/alebo pred pripojenim
akumulatora, pred chytenim alebo prenasanim ru¢-
ného elektrického naradia sa vzdy presvedcte sa, ¢i je
ruéné elektrické naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite na elektricku
siet zapnuté, moze to mat za nasledok nehodu.
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» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho
nastavovacie naradie alebo kl'iice na skrutky.
Nastavovaci nastroj alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v
rotujlcej ¢asti ruéného elektrického naradia, moze
spdsobit vazne poranenia 0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe $perky. Vyvarujte satoho, aby
so Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujticich stciastok naradia. Volny odev, dlhé viasy
alebo $perky mozu byt zachytené rotujicimi Castami
ruéného elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat
odsavacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia na zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia
zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie rucného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte.
Pouzivajte také elektrické naradie, ktoré je urcené pre
dany druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepsie a bezpe¢-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie,
ktoré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda
zapnut alebo vypniit, je nebezpeéné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

» Skér ako zaénete naradie nastavovat alebo
prestavovat, vymieiat prislu$enstvo alebo skér, ako
odloZite naradie, vidy vytiahnite zastréku sietovej
Snuiry zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabrafuje
nelimyselnému spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat
pneumatické naradie osobam, ktoré s nim nie st
doverne oboznamené, alebo ktoré si neprecitali tieto
Pokyny. Rucné elektrické naradie je nebezpecné vtedy,
ked ho pouzivaju neskisené osoby.

» Rucné elektrickeé naradie starostlivo oSetrujte.
Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne funguji
alebo ¢i neblokuiju, €i nie sti zlomené alebo poskodené
niektoré sticiastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviovat spravne fungovanie ruéného elektrického
naradia. Pred pouzitim naradia dajte poSkodené
stiéiastky vymenit. Vela nehdd bolo spdsobenych
nedostato¢nou Gidrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa dajd viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo,
nastavovacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci
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zohl'adnite konkrétne pracovné podmienky a éinnost,
ktori budete vykonavat. PouZivanie ruéného
elektrického naradia na iny Gi¢el ako na predpisané
pouZitie mbZe viest k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len
kvalifikovanému personalu, ktory pouziva originalne
nahradné siciastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpe¢nost
naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre frézovanie

» Drzte rucné elektrické naradie za izolované rukovite,
pretoze fréza by mohla zasiahnut vlastni sietovi $niru
naradia. Kontakt s elektrickym vedenim, ktoré je pod
napatim, moZe dostat pod napétie aj kovové stciastky
naradia a sposobit tak zasah elektrickym pridom.

» Obrobok upeviiujte a zaistujte pomocou zvierok alebo
inym spdsobom na nejakej stabilnej podlozke. Ked
budete pridrZiavat obrobok iba rukou, alebo si ho budete
pritiskat o svoje telo, zostane labilny, ¢o moZe vyvolat
stratu kontroly nad naradim.

» Pripustny poéet obratok pracovného nastroja musi byt
minimalne taky vysoky ako maximalny pocet obratok
uvedeny na ru¢nom elektrickom naradi. PrisluSenstvo,
ktoré sa otaca rychlejsie, by sa mohlo znicit.

» Frézovacie nastroje alebo iné prislusenstvo sa musia
presne hodit do upinacieho mechanizmu (do kliestiny)
rucného elektrického naradia. Pracovné nastroje, ktoré
presne nepasuju do upinacieho mechanizmu ruéného
elektrického naradia, sa otacaju nerovnomerne a
intenzivne vibruju, co mdze mat za nasledok stratu
kontroly nad naradim.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba v
zapnutom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia
pracovného nastroja v obrobku nebezpecenstvo spatného
razu.

» Nedavajte ruky do pracovného priestoru frézy ani k
frézovaciemu nastroju. Druhou rukou drZte pridavni
rukovit naradia alebo teleso motora. Ked drzite
elektricku frézu oboma rukami, frézovaci nastroj Vam ich
nemdze poranit.

» Nikdy nefrézujte cez kovové predmety, klince alebo
skrutky. Frézovaci nastroj by sa mohol poskodit a to by
malo za nasledok zvysené vibracie.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodi¢om pod napétim méze spé-
sobit poZiar alebo mat za nasledok zasah elektrickym
prddom. Poskodenie plynového potrubia moze mat za
nasledok expléziu. Preniknutie do vodovodného potrubia
sposobi vecnt Skodu.

» Nepozivajte tupé ani poskodené frézovacie nastroje.
Tupé alebo poskodené frézovacie nastroje sposobuiju
zvy$ené trenie, mozu sa zaseknut a mat za nasledok
nevyvazenost.

» Pri praci drzte ruc¢né elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
rik sa rucné elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Pockajte na tiplné zastavenie ru¢ného elektrického
naradia, az potom ho odlozte. Pracovny nastroj sa moze
zaseknut a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym
elektrickym naradim.

Popis produktu a vykonu
Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecénostné pokyny. Zanedbanie
dodrziavania Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujiicom texte
mdze mat za nasledok zasah elektrickym
pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké
poranenie.

Pouzivanie podl'a urcenia

Toto néradie je s pevnou inStalaciou ur¢ené na frézovanie
drazok, hran, profilov a pozdlznych otvorov do dreva, plastu a
lahkych stavebnych hmét, ako aj na kopirovacie frézovanie.
Pri redukovanom pocte obratok a s primeranymi frézovacimi
nastrojmi sa da pouzivat aj na obrabanie nezeleznych kovov.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na
vyobrazenie elektrického naradia na grafickej strane tohto
Navodu na pouzivanie.
1 Blokovanie zapinania pre vypinac¢
2 Rukovat vpravo (izolovana plocha rukovite)
3 Aretacné tlacidlo vretena
4 Kridlova skrutka pre vodiace tycky paralelného dorazu
(2x)*
5 Chranic proti trieskam
6 Zakladna doska
7 Klznd doska
8 Upevnenie vodiacich tyciek paralelného dorazu
9 Stupnovy doraz
10 Ochranna manZeta
11 Kridlova skrutka na nastavovanie hibkového dorazu
12 Posuvac s indexovou znackou
13 Hibkovy doraz
14 Stupnica na nastavenie frézovacej hibky
15 Rukovit vlavo (izolovana plocha rukovite)
16 Upinacia packa pre aretaciu frézovacej hibky
17 Stupnica na jemné nastavenie frézovacej hibky
(POF 1400 ACE)

18 Otoény gombik na jemné nastavenie frézovacej hibky
(POF 1400 ACE)

19 Znacka na nastavenie nulového bodu

20 Uvolnovacia packa pre kopirovaciu objimku

21 Frézovaci nastroj*

22 Vypina¢

23 Nastavovacie koliesko predvolby poctu obratok
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24 Aretacné skrutky pre stupiovy doraz (POF 1200 AE)
25 Presuvna matica s upinacou kliestinou

26 Vidlicovy klu¢ velkosti 19 mm*

27 Odsavacia hadica (@ 35 mm)*

28 Odsavaci adaptér*

29 Ryhovana skrutka pre odsavaci adaptér (2x)*
30 Vodiaca tycka pre paralelny doraz (2x)*

31 Paralelny doraz (zarazka rovnobeznosti)*

32 Centrovaci kolik*

33 Kridlova skrutka pre centrovaci kolik*

34 Oblikovy doraz*

35 Frézovacie kruzidlo/adaptér vodiacej listy*
36 Rukovat pre frézovacie kruzidlo*

—
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37 Kridlova skrutka na hrubé nastavenie frézovacieho
kruzidla (2x)*

38 Kridlova skrutka na jemné nastavenie frézovacieho
kruzidla (1x)*

39 Otocny gombik na jemné nastavenie frézovacieho
kruzidla*

40 Centrovacia skrutka*

41 Vodiacalista*

42 Distan¢na platnicka (sucast stpravy ,Frézovacie
kruzidlo®)*

43 Kopirovacia objimka*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do

zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v
naSom programe prislusenstva.

Technické udaje
Horna fréza POF 1200 AE POF 1400 ACE
Vecné Cislo 3603B6AO0.1 3603B6C7.1
Menovity prikon W 1200 1400
Pocet volnobeznych obratok mint 11000-28000 11000-28000
Predvolba poctu obratok ) )
Konstantna elektronika - )
Pripojka pre odsavanie prachu ° ®
Sklucovadlo mm 6/8 6/8
palce Y %
Zdvih frézovacieho kosa mm 55 55
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Trieda ochrany [Oo/1 [O/1n

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked' méa napétie odlisné hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré si $pecifické pre

niektord krajinu, sa moZzu tieto Uidaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné islo na typovom Stitku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych produktov sa mozu odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach
Namerané hodnoty hluku zistené podla normy EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 95 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
106 dB(A). Nepresnost merania K =3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibrécii a;, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
a,=6m/s?, K=2m/s2.

Urovet kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745 a
mozno ju pouZzivat na vzajomné porovnavanie roéznych typov
ruéného elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.

Uvedend hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy
pouzivania tohto ru¢ného elektrického naradia. Avsak v
takych pripadoch, ked'sa toto ru¢né elektrické naradie
pouZzije na iné druhy pouZitia, s odliSnymi pracovnymi
nastrojmi alebo sa podrobuje nedostato¢nej tidrzbe, moze sa
hladina zataZenia vibraciami od tychto hodnot odlisovat. To
maze vyrazne zvysit zataZenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého
Casového Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas
ktorych je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked
naradie sice beZi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze
vyrazne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej
doby.

Na ochranu osoby pracujtcej s naradim pred G¢inkami
zataZenia vibraciami vykonajte dalsie bezpe¢nostné
opatrenia, ako st napriklad: Gdrzba ruéného elektrického
naradia a pouzivanych pracovnych néstrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizécia jednotlivych pracovnych

tUkonov.

Vyhlasenie o konformite € €

Na vlastnti zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole popisany
vyrobok ,Technické tdaje” sa zhoduije s nasledujtcimi
normami alebo normativnymi dokumentami: EN 60745
podla ustanoveni smernic 2011/65/EU, 2004/108/ES,
2006/42/ES.

Subor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza
u:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

oy /ij_ﬁr{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Dr. Eckerhard Strotgen

Montaz

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

VlozZenie frézovacieho nastroja (pozri obrazok A)

» Pri vkladani frézovacieho nastroja odporic¢ame
pouzivaft pracovné rukavice.

Podla druhu pouzivania st k dispozicii pracovné nastroje v
roznom vyhotoveni a v roznej kvalite.

Frézovacie nastroje z vysoko vykonnejrychloreznej ocele
st vhodné na obrabanie makkych materialov ako je napr.
makké drevo alebo plasty.

Frézovacie nastroje (frézky), ktoré maji hrany zo
spekaného karbidu, si Specidlne vhodné na obrabanie
$pecidlne tvrdych a abrazivnych materilov, ako je napriklad
tvrdé drevo a hlinik.

Origindlne frézovacie nastroje z rozsiahlej ponuky
prislusenstva Bosch si moZete kupit u svojho odborného
predajcu vyrobkov Bosch.

Pouzivajte vzdy iba bezchybné a Cisté frézovacie nastroje.

- Sklopte chranic proti trieskam 5 dole.

- Stlacte tlacidlo aretécie vretena 3 a podrzte ho stlacené. v
pripade potreby otocte vreteno motora rukou tak, aby sa
dalo zaaretovat.

- Presuvnu maticu 25 uvolnite pomocou vidlicového kltica
26 (velkost kli¢a 19 mm) otacanim v smere otacania @.

- Zasunte frézovaci nastroj do upinacej kliestiny. Stopka
frézovacieho nastroja musi byt zasunuté do upinace;j
kliestiny minimalne 20 mm.

- Presuvnl maticu 25 utiahnite pomocou vidlicového kltica
26 (velkost kl'ica 19 mm) otdcanim v smere otacania @.
Uvolnite tlaCidlo aretacie vretena 3.

- Vyklopte chranic proti trieskam 5 hore.

» Bez namontovanej kopirovacej objimky nemontujte
Ziadne také frézovacie nastroje, ktorych priemer je
vacsi ako 42 mm. Tieto frézovacie nastroje totiz nevojdu
do zakladnej dosky.

» Upinaciu kliestinu s presuvnou maticou v Ziadnom
pripade neutahujte dovtedy, kym nie je namontovany
frézovaci nastroj. Upinacia kliestina by sa totiz mohla
poskodit.

Odsavanie prachu a triesok (pozri obrazok B)

» Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov
obsahujucich olovo, z niektorych druhov tvrdého dreva,
mineralov a kovov mdZze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s

takymto prachom alebo jeho vdychovanie méZze vyvolavat
alergické reakcie a/alebo sposobit ochorenie dychacich
ciest pracovnika, pripadne osob, ktoré sa nachadzaju v
blizkosti pracoviska.
Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z
bukového dreva, sa povazujt za rakovinotvorné, a to
predovsetkym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa
pouzivajl pri spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory obsahuje
azbest, smi opracovavat len $pecialne vyskoleni
pracovnici.

- Pouzivajte podlamoznosti také odsavanie, ktoré je pre

dany material vhodné.
- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
- Odporticame Vam pouzivat ochrannd dychaciu masku
s filtrom triedy P2.
DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtce sa
konkrétneho obrabaného materialu.
» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom

pracovisku. Viaceré druhy prachu sa m6zu lahko vzniet.

Montaz odsavacieho adaptéra

Odsavaci adaptér 28 sa da namontovat hadicovou pripojkou
dopredu alebo dozadu. PrimontéaZi hadicovej pripojky vpredu
treba najprv demontovat chranic proti trieskam 5. Odsavaci
adaptér 28 upevnite pomocou 2 ryhovanych skrutiek 29 na
zakladnd dosku 6.

Na zabezpecenie optimalneho odsavania treba odsavaci
adaptér 28 pravidelne ¢istit.

Pripojenie odsavania

Nasunte odsavaciu hadicu (@ 35 mm) 27 (prislu$enstvo) na
namontovany odsavaci adaptér. Spojte odsavaciu hadicu 27
s vysavacom (prislusenstvo).

Elektrické naradie sa dé pripojit priamo na zasuvku
univerzalneho vysavaca Bosch, ktory je vybaveny dialkovym
spustanim. Pri spusteni ruéného elektrického naradia sa
vysavac automaticky zapne.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materidlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte
Specialny vysavac.

Montaz chranica proti trieskam (pozri obrazok C)

Chranic proti trieskam 5 nasad'te z prednej strany do vedenia
tak, aby zaskocil. Pri demontdZi uchopte chranic proti
trieskam zboku a demontujte ho potiahnutim smerom
dopredu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napatie siete! Napitie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnii s idajmi na typovom stitku
rucného elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre
napitie 230 V sa smu pouzivat aj s napitim 220 V.
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Predvol'ba poctu obratok

Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby poctu obratok
23 mozete nastavit pozadovany pocet obratok aj pocas
chodu ruéného elektrického naradia.

1-2 nizky pocet obratok
3-4  stredny pocCet obratok

5-6  vysoky poCet obratok

Udaje uvedené v tabulke predstavuji orienta¢né hodnoty.
Potrebny pocet obratok zavisi od druhu obrabaného
materialuaod pracovnych podmienok ada sazistit nazéklade
praktickej skusky.

Priemer

frézovacieho

nastroja (mm)
Tvrdé drevo (buk) 4-10 5-6
12-20 3-4
22-40 1-2
Makké drevo (borovica) 4-10 5-6
12-20 3-6
22-40 1-3
Drievotrieskové dosky 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Plasty 4-15 2-3
16 -40 1-2
Hlinik 4-15 1-2
16-40 1

Zapinanie/vypinanie

Pred zapnutim naradia nastavte poZadovand frézovaciu
hibku, pozri odsek ,Nastavenie frézovacej hlbky“.

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte najprv
blokovacie tla¢idlo zapinania 1 a potom stla¢te vypinac 22 a
podrzte ho stlaceny.

POF 1400 ACE: Pracovny priestor frézy osvetluje Ziarovka.
Na vypnutie rucného elektrického naradia vypinac 22
uvolnite.

POF 1400 ACE: Ziarovka zhasina pomaly.

Upozornenie: Z bezpecnostnych dévodov sa vypinac 22
neda zaaretovat, ale musi zostat po cely ¢as rezania stale
stlaceny.

Konstantna elektronika (POF 1400 ACE)

Konstantna elektronika udrziava pocet obratok privolnobehu
a pri zataZeni na priblizne rovnakej trovni, a tym zabezpecuje
rovnomerny pracovny vykon naradia.

Nastavenie frézovacej hl'bky (pozri obrazok D)

» Nastavenie frézovacej hibky sa smie vykonavat len
vtedy, ked’ je rucné elektrické naradie vypnuté.

Pri hrubom nastaveni frézovacej hibky postupujeme

nasledovne:

- PriloZte ru¢né elektrické naradie s namontovanym
frézovacim nastrojom na obrobok, ktory budete obrabat.

—
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- POF 1400 ACE: Polohu jemného nastavenia nastavte
pomocou oto¢ného gombika 18 do stredu. Na tento tcel
otacajte otocny gombik 18 dovtedy, kym sa budd znacky
19 zhodovat, ako to vidiet na obrazku. Napokon otocte
stupnicu 17 na hodnotu ,,0°.

- Stupnovy doraz 9 nastavte na najnizsi stupe; stupfiovy
doraz pocutelne zaskoci.

- POF 1200 AE: Aretacné skrutky pre stupriovy doraz 24 do
polovice zaskrutkujte alebo vyskrutkujte.

- Uvofnite kridlovii maticu na hibkovom doraze 11 tak, aby
sa dal hlbkovy doraz 13 volne pohybovat. )

- Stlacte upinaciu packu pre aretéciu frézovacej hlbky 16 v
smere ota¢ania @ a horn( frézu vedte pomaly smerom
dole, az safrézka (frézovaci nastroj) 21 dotyka povrchovej
plochy obrobku. Upinacia packu pre aretaciu frézovacej
hlbky 16 opét uvolnite, aby ste tito zapichovaciu hlbku
fixovali.

V pripade potreby zatlaCte upinaciu packu pre aretdciu
frézovacej hibky 16 v smere otdcania @, aby ste ju
definitivne fixovali.

- Zatlacte hlbkovy doraz 13 smerom dole, aZ si sadne na
stupiovy doraz 9. Pos(ivac s indexovou znackou 12
nastavte do polohy ,0“ na stupnici frézovacej hibky 14.

- Nastavte hlbkovy doraz 13 na pozadovant frézovaciu
hibku a kridlovi skrutku na hibkovom doraze 11 utiahnite.
Dajte pozor nato, aby ste postvac s indexovou znackou 12
uz viac neprestavili. )

- ZatlaCte upinaciu packu pre aretaciu frézovacej hibky 16 v
smere otacania @ a zaved'te hornu frézu do najvyssej
polohy.

Ak je potrebna va¢sia frézovacia hibka, mali by ste vykonat

viacero pracovnych krokov s mensim dberom triesky.

Pomocou stupiiového dorazu 9 mozete frézovanie rozdelit na

viac pracovnych krokov, resp. stupfiov. Nastavte na tento

stupnového dorazu a zvolte pre prvé pracovné kroky najprv
vysSie stupne.

POF 1200 AE: Vzdialenost stupriov sa da otacanim

aretacnych skrutiek 24 menit.

Jemné nastavenie frézovacej hibky (POF 1400 ACE)
Po vykonani skusobného frézovania mozete otacanim
oto¢ného gombika 18 presne nastavit frézovaciu hlbku na
pozadovani hodnotu; otacanim v smere pohybu hodinovych
ruciciek zvacsujete frézovaciu hibku, ota¢anim proti smeru
pohybu hodinovych ruticiek frézovaciu hibku zmensite.
Stupnica na jemné nastavenie 17 dsluzi pritom ako
orienta¢na pomdcka. Jedna obratka (jedno otocenie)
zodpoveda velkosti prestavenia 2,0 mm, jeden dielik na
hornom okraji stupnice 17 zodpoveda zmene nastavenia o
0,1 mm. Maximalna hodnota prestavenia je + 8 mm.
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Priklad: Pozadovana frézovacia hibka ma byt 10,0 mm,

skiisobné frézovanie malo frézovaciu hibku 9,6 mm.

- Nadvihnite hornt frézu a polozte napr. kiisok odpadového
drevapodklzntidosku 7 tak, aby sa frézovaci nastroj 21 pri
spusteni nedotykal obrobku. Zatlacte upinaciu packu pre
aretdciu frézovacej hlbky 16 v smere otacania @ a pomaly
vedte hornu frézu smerom dole, az bude hlbkovy doraz 13
dosadat na stupriovom doraze 9.

- Nastavte stupnicu 17 otocenim na hodnotu,,0“ a uvolnite
kridlovt skrutku 11.

- Otocte otocny gombik 18 0 0,4 mm/4 dielika (rozdiel
medzi pozadovanou a skuto¢nou hodnotou) v smere
pohybu hodinovych ruciciek a kridlovi skrutku 11
utiahnite. )

- Skontrolujte predvolent frézovaciu hlbku vykonanim
dial$ej skusky frézovania.

Po nastaveni frézovacej hibky uz nemeiite polohu postiva¢a

12 nahlbkovom doraze 13, aby ste mohli na stupnici 14 vzdy

od¢itat okamyitti frézovaciu hibku.

Jemné nastavenie frézovacej hibky (POF 1200 AE)
Pomocou stupfiového dorazu 9 mozete

nastavovat - predvolit rozliéné frézovacie hlbky. Nastavenie
sa robi vyssie popisanym spésobom s tym rozdielom, Zze
otacanim aretacnych skrutiek pre stuprovy doraz 24 sa da
menit vzajomny vyskovy rozdiel jednotlivych dorazov voci
sebe.

Pokyny na pouzivanie

» Chrante frézovacie nastroje pred narazom a iderom.
Smer frézovania a priebeh frézovania (pozri obrazok E)
» Smer frézovania musi byt vidy opaény ako smer

otacania frézovacieho nastroja 21 (beh opacnym
smerom). Prifrézovani vsmere otacania (subezny beh)

sa Vam méze rucné elektrické naradie vytrhniit z ruky.

- Nastavte pozadovanu frézovaciu hibku, pozri odsek
,Nastavenie frézovacej hlbky".

- Prilozte rucné elektrické naradie s namontovanym
frézovacim nastrojom na obrobok, ktory budete obrabat, a
ru¢né elektrické naradie zapnite. )

- Upinaciu packu pre aretaciu frézovacej hibky 16 zatlacte
smerom dole a pomaly ved'te hornd frézu smerom dole, az
kym frézovaci néstroj dosiahne nastaven frézovaciu
hlbku. Upinaciu packu pre aretéciu frézovacej hibky 16
opat uvolnite, aby ste tito zapichovaciu hlbku fixovali.

V pripade potreby zatlaCte upinaciu packu pre aretaciu
frézovacej hibky 16 smerom hore, aby ste ju definitivne
fixovali.

- Frézovanie vykonavajte s rovnomernym posuvom.

- Po skoncenifrézovania dajte hornd frézu spat do najvyssej
polohy.

- Vypnite ruéné elektrické naradie.

Frézovanie s pomocnym dorazom (pozri obrazok F)
mdzete ako pomocny doraz upevnit na obrobok nejaki dosku
alebo lidtu a potom viest horn frézku pozdIz tohto
pomocného dorazu. Vedte hornd frézu pozdlz pomocného
dorazu splotenou stranou klznej dosky.

Frézovanie hran alebo tvarové frézovanie

Pri frézovani hran alebo tvarovom frézovani bez paralelného

dorazu musi byt frézovaci nastroj vybaveny vodiacim kolikom

alebo gul6ckovym loziskom.

- Zapnuté ru¢né elektrické naradie pristvajte k obrobku
zboku, az kym vodiaci kolik alebo gulockové lozisko
frézovacieho nastroja priliehaju k obrabanej hrane
obrobka.

— Ruéné elektrické naradie vedte oboma rukami pozdi?
hrany obrobka. Davajte pritom pozor nato, aby priliehalo v
pravom uhle. Prili$ silny tlak moZe poskodit hranu
obrobka.

Frézovanie s paralelnym dorazom (pozri obrazky G - H)
Paralelny doraz 31 s vodiacimi tyckami 30 zasurite do
zakladnej dosky 6 a utiahnite ho na pozadovand vzdialenost
kridlovymi skrutkami 4.

Zapnuté ruéné elektrické naradie vedte pozdiz hrany obrobka
rovnomernym posuvom a bo¢nym tlakom na paralelny doraz.

Frézovanie kruhovych oblikov (pozri obrazky I - J)
Paralelny doraz 31 obratte tak, aby dorazové plochy
smerovali hore.

Paralelny doraz 31 s vodiacimi tyckami 30 zasurite do
zakladnej dosky 6 a utiahnite ho na poZzadovand vzdialenost
kridlovymi skrutkami 4.

Centrovaci kolik 32 upevnite pomocou kridlovej skrutky 33
cez otvor paralelného dorazu 31.

Vlozte centrovaci kolik 32 do oznaceného stredu kruhového
oblika a rovnomernym posuvom vykonajte frézovanie.

Frézovanie s obliikovym dorazom (pozri obrazky K - L)
Paralelny doraz 31 s vodiacimi tyckami 30 zasuite do
zakladnej dosky 6 a utiahnite ho na pozadovand vzdialenost
kridlovymi skrutkami 4.

Obltkovy doraz s namontovanym vodiacim val¢ekom 34
upevnite cez otvor paralelného dorazu 31.

Rucné elektrické naradie vedte rovnomernym tlakom pozdiz
hrany obrobka.

Frézovanie s frézovacim kruzidlom (pozri obrazok M)
Na kruhovité frézovacie prace mozete pouzivat frézovacie
kruzidlo/adaptér vodiacej listy 35. Frézovacie kruzidlo
namontujte podla obrazka.

Naskrutkujte centrovaciu skrutku 40 do zavitu vo frézovacom
kruzidle. Nastavte hrot skrutky do stredu kruhu, ktory chcete
frézovat, davajte pritom pozor na to, aby hrot skrutky
zasahoval do povrchovej plochy obrobka.

Postvanim frézovacieho kruzidla hrubo nastavte pozadovany
polomer a utiahnite kridlové skrutky 37 a 38.

Pomocou otoéného gombika 39 moZete po uvornenikridlovej
skrutky 38 vykonat jemné nastavenie dizky. Jedna obréatka
zodpoveda prestaveniu o 2,0 mm, jeden dielik stupnice
oto¢ného gombika 39 zodpoveda zmene nastavenia o

0,1 mm.

Prisurite zapnuté ru¢né elektrické naradie fahanim za pravd
rukovat 2 a za rukovat pre frézovacie kruzidlo 36 nad
obrobok.
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Frézovanie s vodiacou listou (pozri obrazok N)

Pomocou vodiacej listy 41 mbZete vykonavat pracovné
postupy s rovnym vedenim naradia.

Na vyrovnanie vy$kovych nerovnosti musite namontovat
distan¢nu platnicku 42.

Namontujte frézovacie kruzidlo/adaptér vodiacej kolajnicky
35 podla obrazka.

Upevnite vodiacu kolajnicku 41 na obrobok pomocou
vhodného upinacieho zariadenia, napr. pomocou zvierok.
Prilozte ru¢né elektrické naradie s namontovanym adaptérom
vodiacej listy 35 na vodiacu listu.

Frézovanie s kopirovacou objimkou (pozri obrazky O - P)
Pomocou kopirovacej objimky 43 mozete prenasat obrysy z
predloh resp. z roznych $ablon na obrobky.

Zvol'te vhodnd kopirovaciu objimku podla hribky $ablony
resp. podla hribky predlohy. Kvoli presahujlcej vyske
kopirovacej objimky musi mat vSak $ablona minimélnu
hrdbku 8 mm.

Potiahnite za uvolfiovaciu packu 20 azdola vlozte kopirovaciu
objimku 43 do zakladnej dosky 6. Kddovacie vystupky musia
pritom pocutelne zaskocit do vyrezov kopirovacej objimky.

» Zvol'te priemer frézovacieho nastroja tak, aby bol

mensi ako vniitorny priemer kopirovacej objimky.
Pri frézovani s kopirovacou objimkou 43 postupuijte
nasledovne:

- Pristvajte zapnuté rucné elektrické naradie s kopirovacou
objimkou k $abldne.

- Upinaciu packu pre aretaciu frézovacej hibky 16 zatlagte
smerom dole a pomaly ved'te hornt frézu smerom dole, az
kym frézovaci néstroj dosiahne nastavent frézovaciu
hlbku. Upinaciu packu pre aretaciu frézovacej hibky 16
opat uvolnite, aby ste tuto zapichovaciu hibku fixovali.

V pripade potreby zatlaCte upinaciu packu pre aretaciu
frézovacej hibky 16 smerom hore, aby ste ju definitivne
fixovali.

- Rucné elektrické naradie s precnievajlicou kopirovacou
objimkou ved'te bo¢nym tlakom pozdiz Sablony.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie
» Pred kaZzdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie strbiny
udrZiavajte vidy v Eistote, aby ste mohli pracovat
kvalitne a bezpecne.

» Pri pouzivani za extrémnych pracovnych podmienok
pouzivajte podl'a moznosti vZdy odsavacie zariadenie.
Vetracie $trbiny naradia castejsie prefikajte a
zapinajte ho cez ochranny spinac pri poruchovych
pradoch (F1). Pri obrabani kovov sa méZe vndtri ru¢ného
elektrického naradia usadzat jemny dobre vodivy prach.
Tomdze mat negativny vplyv na ochranndizolaciu ruéného
elektrického naradia.

—
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Ak je potrebna vymena privodnej $niry, musi ju vykonat firma
Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko
ru¢ného elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniu bezpeénosti pouzivatela naradia.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe akontrole predsalen
prestal niekedy fungovat, treba dat opravu vykonat
autorizovanej servisnej opravovni elektrického naradia
Bosch.

Pri vetkych dopytoch a objednavkach ndhradnych siciastok
uvadzajte bezpodmiene¢ne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom $titku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba pre
zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a (drzby Vasho produktu ako aj ndhradnych st¢iastok.
RozloZené obrazky a informacie k nahradnym stciastkam
najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch Vam rad
pomdze aj pri problémoch tykajlcich sa kiipy a nastavenia
produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421(02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do komunalneho
odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
vyrobkoch a pod!a jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uZ nepouzitelné elektrické
naradia zbierat separovane a treba ich
davatnarecyklaciuzodpovedajlicu ochrane
Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok
Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmeztetést

és eldirast. A kovetkezékben leirt el6irasok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tlizh6z és/vagy stlyos testi
sériilésekhez vezethet.
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Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan rizze meg ezeket
az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozd kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a
munkahelyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan
munkateriilet balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol égheté
folyadékok, gazok vagy porok vannak. Az elektromos
kéziszerszamok szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6z0ket meggyUjthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és azidegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznalja. Ha elvonjak afigyelmét, elveszthetiaz uralmata
berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoloaljzatba. A csatlakoz6 dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakozo adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo
dugok és a megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az
aramiités kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek,
fiitotestek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az
aramitési veszély megnovekszik, ha ateste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos
kéziszerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétal eltéro célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
a kabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt
hoforrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és
mozgo gépalkatrészektol. Egy megrongalodott vagy cso-
mokkal teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra
engedélyezett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban
vald haszndlatra engedélyezett hosszabbit6 hasznalata
csokkenti az dramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibaaram-védékap-
csold alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és meggondoltan dolgozzon az elektromos
kéziszerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy
alkohol hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne
hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség
a szerszam hasznalata kozben komoly sériilésekhez
vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen
véddszemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédd alarc, cstiszasbiztos védbcipd, védésapka és fiil-
véd6 hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy62z6djon meg arrdl, hogy az elektromos
kéziszerszam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a
csatlakozo dugét a dugaszoléaljzatba, csatlakoztatna
az akkumulator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni
kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balese-
tekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt
okvetleniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy
csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs
sériiléseket okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistdl eltéro
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyensiilyat megtartsa. Igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is jobban tud
uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen b6 ruhat vagy
ékszereket. Tartsa tavol a hajat, aruhajatésa
kesztyiijét a mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket
és a hosszl hajat a mozgd alkatrészek magukkal
ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé
maddon hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgyijté
berendezések hasznalata csokkenti a munka soran
keletkezd por veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszoldaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos
kéziszerszambol, mieltt az elektromos
kéziszerszamon beallitasi munkakat végez,
tartozékokat cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az el6vigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan izembe helyezését.
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» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az
utmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

> Akésziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a
mozgo alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e,
nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset
torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégitd karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkezd és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékel6dnek be és azokat kdnnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

> Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat,
betétszerszamokat sth. csak ezen eldirasoknak és az
adott késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznilja. Vegye
figyelembe a munkafeltételeket és a kivitelezendé
munka sajatossagait. Az elektromos kéziszerszam
eredeti rendeltetésétdl eltérd célokra vald alkalmazasa
veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellenérzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett
személyzet csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az
elektromos kéziszerszam biztonsagos maradjon.

wr

Biztonsagi eloirasok a marogépek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt
fogantyuifeliileteknél fogva fogja meg, mivel a maré a
sajat halozati csatlakozo kabelhez is hozzaérhet. Ha a
berendezés egy fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala
keriilhetnek és dramiitéshez vezethetnek.

> Rogzitse és biztositsa a munkadarabot egy csavaros
szoritoval vagy mas eszkozzel egy stabil alaplaphoz. Ha
amunkadarbot csak a kezével tartja, vagy a testéhez
szoritja, ez labilis marad, és On kénnyen elveszitheti az
uralmat a kéziszerszam, vagy a munkadarab felett.

> Abetétszerszam megengedett fordulatszamanak
legalabb olyan magasnak kell lennie, mint az
elektromos kéziszerszamon megadott legmagasabb
fordulatszam. Az olyan tartozék, amely a megengedett
legmagasabb fordulatszamanal gyorsabban forog,
széttorhet.

> A mardszerszamoknak vagy egyéb tartozékoknak
pontosan be kell illeszkedniiik az elektromos
kéziszerszam szerszambefogé egységébe
(befogopatronjaba). Azok a betétszerszamok, amelyek
nem illeszkednek bele pontosan az elektromos
kéziszerszam szerszambefogd egységébe, egyenetleniil
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forognak, erésen rezgésbe jonnek és ahhoz vezethetnek,
hogy a kezelG elveszti az uralmat az elektromos
kéziszerszam felett.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt
allapotban vezesse ra a megmunkalasra keriilo
munkadarabra. Ellenkezd esetben fennall egy visszarligas
veszélye, haa betétszerszam beékelddik a munkadarabba.

» Sohase tegye be a kezét a marasi teriiletre és sohase
érintse meg a marészerszamot. Fogja meg a masik
kezével a potfogantyiit vagy a motorhazat. Ha mindkét
kezével fogja a marogépet, a marészerszam nem sértheti
meg a kezét.

» Sohase dolgozzon a marégéppel fémtargyak, szogek,
vagy csavarok felett. A mardszerszam megsériilhet és
megnovekedett vibraciéhoz vezethet.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon
alkalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos
vezetéket a berendezéssel megérint, az tlizh6z és
aramitéshez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa rob-
banast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg,
anyagi karok keletkeznek.

» Sohase hasznaljon életlen vagy megrongalédott
maroszerszamokat. Az eltompult vagy megrongalddott
maroészerszamok magasabb surlédashoz vezetnek, beéke-
|6dhetnek és kiegyenslilyozatlansagokat hoznak létre.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az
elektromos kéziszerszamot és gondoskodjon arrol,
hogy szilard, biztos alapon alljon. Az elektromos
kéziszerszamot két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, mielGtt letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és a
kezelé elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

A termék és alkalmazasi lehetoségei
leirasa
Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és elirast.
Akovetkez6kben leirt eldirasok betartasanak

elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy
stlyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék rogzitett alapra vald felfekvés mellett faban,
mianyagban és konnyd épitési anyagokban hornyok, élek,
profilok és hosszlyukak marasara, valamint masol6 marasra
szolgal.

Csokkentett fordulatszam alkalmazasaval és megfeleld
marofejek hasznalataval a késziilékkel szines fémek is
megmunkalhatok.

Az dbrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az abra-
oldalon talalhaté képére vonatkozik.
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1 Abe-/kikapcsolo bekapcsolas reteszeldje
FogantyU a jobb oldalon (szigetelt fogantyu-feliilet)
Orsd-reteszel6gomb
A parhuzamos (itk6z6 vezetéridjainak szarnyascsavarja
(2x)*
Forgacsvédd
Alaplap
Cslszolemez
A parhuzamos (itkdz6 vezetdrudjainak befogasara
szolgalo hely

9 Fokozatos iitkdz6
10 Védémanzsetta
11 Szarnyascsavar a mélységi litkoz6 bedllitasahoz
12 Indexjelekkel ellatott toldmérd
13 Mélységi litkoz6
14 Marasi mélység beallitd skala
15 Fogantyd a bal oldalon (szigetelt fogantyu-feliilet)
16 Marasi mélység reteszeldkar
17 Marasi mélység finombeallit skala (POF 1400 ACE)
18 Marasi mélység finombeallité forgatégomb

(POF 1400 ACE)

19 Nullapontkiegyenlitd jel
20 Masolohiively reteszelésfeloldd kar
21 Maroszerszam*
22 Be-/kikapcsolo

B wWwN

0 ~N OO G

23 Fordulatszam elévalaszto szabalyozokerék

24 Afokozatos iitkdz6 szabalyozo csavarjai
(POF 1200 AE)

25 Hollandi anya befogopatronnal

26 19 mm-es villdskulcs*

27 Elszivo toml6 (@ 35 mm)*

28 Elszivé adapter*

29 Recézettfejli csavar az elszivo adapterhez (2x)*

30 Parhuzamos iitkoz6 vezetd rid (2x)*

31 Parhuzamos iitk6z6*

32 Kdzpontoz6 csap*

33 Kozpontozd csap szarnyascsavar*

34 Gorbék mardsara szolgald litkoz6*

35 Mardkorz6/vezetdsin adapter*

36 Mardkorzo fogantyd*

37 Amarokorzd durvabeallitd szarnyascsavarja (2x)*

38 A marokorzé finombeallitd szarnyascsavarja (1x)*

39 Mardkorzé finombeallitd forgatogomb*

40 Kdzpontozo csavar*

41 Vezetésin*

42 Tavtarto lap (a ,Mardkorzo” készlet ezt magaban
foglalja)*

43 Méasolohiively*

*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban
valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Felsémaré POF 1200 AE POF 1400 ACE
Cikkszam 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Névleges felvett teljesitmény w 1200 1400

Uresjarati fordulatszam

perc’t 11000-28000 11000-28000

Afordulatszam el6valasztasa o (]
Konstanselektronika - )
Porelszivo csatlakozd ° )
Szerszambefogo egység mm 6/8 6/8

coll A %
Mardkosar lokete mm 55 55
Stly az ,EPTA-Procedure 01/2003” (2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 3,4 3,5
Erintésvédelmi osztaly = [O]/11

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltéré fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges

kivitelekben ezek az adatok véltozhatnak.

Kérjiik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhatd cikkszamot. Egyes elektromos kéziszerszamoknak tobb kiilénb6zd

kereskedelmi megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék A-értékelést zajszintjének tipikus értékei:
hangnyomasszint 95 dB(A); hangteljesitményszint
106 dB(A). Széras K=3 dB.

Viseljen fiilvédot!

a;, rezgési osszértékek (a harom irdny vektordsszege) és K
szoras az EN 60745 szabvany szerint:

ap=6m/s?, K=2m/s2.

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kerdilt
meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok
6sszehasonlitasara ez az érték felhasznalhato. Ez az érték a
rezgési terhelés ideiglenes becslésére is alkalmas.
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A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam fo
alkalmazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépd érték. Ha
az elektromos kéziszerszamot més alkalmazasokra, eltéré
betétszerszamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett
haszndljak, a rezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
megnovelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az idészakokat is, amikor a berendezés
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan
kapcsolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos
kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek
melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleldségi nyilatkozat C E

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,Miiszaki adatok”
alatt leirt termék megfelel a kovetkezd szabvanyoknak, illetve
iranyadd dokumentumoknak: EN 60745a2011/65/EU,
2004/108/EK, 2006/42/EK iranyelveknek megfelelden.
Amiszakidokumentaciéja (2006/42/EK) a kovetkezG helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%./W 1.V %@%ﬁ‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendoé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzathol.

A maroszerszam behelyezése (lasd az ,,A” abrat)

» A marodszerszamok behelyezéséhez és kicseréléséhez
célszerii védokesztyiit viselni.

Mardszerszamok a hasznalat céljatol fliggben kiilonbozé

kivitelekben és minéségben kaphatdk.

A nagy teljesitményii gyorsvagé acélbél késziilt

mardszerszamok puha anyagok, mint példaul puhafa és

mianyag, megmunkaldsara hasznalhatok.

A keményfém élekkel ellatott mardszerszamok kemény és

abraziv anyagok, mint példaul keményfa és aluminium,

megmunkalasara szolgalnak.

A nagy kiterjedési Bosch tartozék programban talalhaté

eredeti maroszerszamok a markakereskedénél kaphatok.

Csak kifogastalan allapotu, tiszta marészerszamokat

hasznaljon.
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- Hajtsale az 5 forgacsvédot.

- Nyomja be és tartsa benyomva a 3 tengely
reteszelégombot. Sziikség esetén forgassa el kézzel
annyira a motortengelyt, hogy az reteszelésre keriiljon.

- A 26 villaskulcsot (19-es méret) az @ iranyban forgatva
oldja fel a 25 hollandianyat.

- Tolja be a marészerszamot a befogdpatronba. A
mardszerszam szaranak legalabb 20 mm-re bele kell
nydinia a befogdpatronba.

- A 26 villaskulcsot (19-es méret) az @ iranyban forgatva
hizza meg szorosra a 25 hollandianyat. Engedje el a 3
tengely reteszelégombot.

- Hajtsa fel az 5 forgacsvédot.

» Hanincs akésziilékre felszerelve egy masolohiively, ne
hasznaljon 42 mm-nél nagyobb atmérojii
mardszerszamokat. Ezek a mardszerszamok nem férnek
keresztiil az alaplapon.

» Semmiképpen se szoritsa meg a befogopatront a
hollandianyaval, ha nincs benne marészerszam. A
befogopatron ellenkezé esetben megrongalodhat.

Por- és forgacselszivas (lasd a ,,B” abrat)

» Az dlomtartalmui festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és
fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a
kezel6 vagy a kozelben tartézkodd személyek altal torténd
megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz és/vagy
a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd
hatasuak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is
vannak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A
késziilékkel azbesztet tartalmazo anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.
- Alehetdségek szerint hasznaljon az anyagnak
megfeleld porelszivast.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.
- Ehhez a munkdhoz célszer(i egy P2 sz(irGosztalyd
porvédd alarcot hasznalni.
A feldolgozasra keriild anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne
gyiilhessen dssze por. A porok knnyen
meggyulladhatnak.

Az elszivo adapter felszerelése

A 28 elszivd adaptert a tomlGcsatlakozoval eldrefelé és a
tomldcsatlakozoval hatrafelé is fel lehet szerelni. A
tomldcsatlakozoval vald felszerelés elétt e kell venni az 5
forgacsvédot. Rogzitse a 28 elszivo adaptert a 2 darab 29
recézettfejli csavarral a 6 alaplaphoz.

Az optimalis elszivas biztositasara a 28 elszivo-adaptert
rendszeresen meg kell tisztitani.

A porelszivas csatlakoztatasa

Dugjon fel egy 27 @ 35 mm-es elszivd tomldt (kiilon tartozék)
amar felszerelt elszivo adapterre. Csatlakoztassaa 27 elszivo
toml6t egy porszivohoz (kiilon tartozék).

Az elektromos kéziszerszamot kozvetleniil hozza lehet
csatlakoztatni egy tavindito szerkezettel ellatott univerzalis
Bosch porszivohoz. Ez az elektromos kéziszerszam
bekapcsolasakor automatikusan elindul.
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A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra
keriil6 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilonosen artalmas, rakkeltd hatast vagy
szaraz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivét kell hasznalni.

A forgacsvédo felszerelése (lasd a,,C” abrat)

Tegye be el6lrél az 5 forgacsvédot eldlrdl Uigy a vezetésbe,
hogy az bepattanjon a helyére. A levételhez fogja meg oldalrdl
aforgacsvédot és eldrefelé hiizza le.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V haldzati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

A fordulatszam elévalasztasa

A 23 fordulatszam eldvalasztd szabalyozdkerékkel a
szlikséges fordulatszam (izem kozben is elévalaszthato.
1-2  alacsony fordulatszam

3-4  kozepes fordulatszam

5-6  nagyfordulatszam

Atéblazatban talalhatd értékek tajékoztatd jellegliek. A
sziikséges fordulatszam a megmunkalasra keriilé anyagtol és
amunka koriilmeényeitdl fiigg és egy gyakorlati probaval
meghatdrozhatd.

Maro atméro
(mm)

4-10
12-20
22-40

Anyag A 23 szabalyozo-

kerék helyzete
Keményfa (biikkfa)

4-10
12-20
22-40

Puhafa (fenyd)

4-10
12-20
22-40

Faforgacslemezek

4-15
16-40

Mdanyagok

RPIRPNPRPNOWROWOO WO
|

4-15
16-40

Aluminium

|
R NNNWWRADD WO N~

Be- és kikapcsolas
Abe-/kikapcsolas el6tt allitsa be a marasi mélységet, lasd a,, A
marasi mélység bedllitasa (lasd a ,D” dbrat)” c. fejezetet.

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
meg eldszor az 1 bekapcsolas reteszelést, majd ezutan
nyomja be és tartsa benyomva a 22 be-/kikapcsolot.

POF 1400 ACE: Egy lampa megyvilagitja a marasi teriletet.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el a
22 be-/kikapcsolot.

POF 1400 ACE: A lampa lassan kialszik.

—

Megjegyzés: A 22 be-/kikapcsolot biztonsagi
meggondolasokbol nem lehet tartés izemhez bekapcsolt
allapotban reteszelni, hanem az izemeltetés kozben végig
benyomva kell tartani.

Konstantelektronika (POF 1400 ACE)
Akonstanselektronika az eldre kivalasztott fordulatszamot az
liresjarattol a teljes terhelésig gyakorlatilag &llandd szinten
tartja és egyenletes munkateljesitményt biztosit.

A marasi mélység beallitasa (lasd a ,,D” abrat)

» A marasi mélységet csak kikapcsolt elektromos
kéziszerszam mellett szabad beallitani.

Amarasi mélység durva bedllitdasahoz a kdvetkez6képpen kell

eljarni:

- Tegye fel az elektromos kéziszerszamot az arra felszerelt
maroszerszammal a megmunkalasra keriilé munkadarabra.

- POF 1400 ACE: Allitsa be a 18 forgatdgombbal kdzepesre
a finombeallitasi utat. Ehhez forgassa el annyiraa 18
forgatdgombokat, hogy a 19 jelek az abran lathatéd modon
egybeessenek. Ezutan csavarja el a 17 skalat a kovetkez6
értékre: ,0”.

19

- Allitsa be a 9 tobbfokozatt iitkoz6t legalacsonyabb
fokozatra; a tobbfokozatt iirkzd érezhetden bepattan a
megfeleld helyzetbe.

~ POF 1200 AE: Csavarja félig be, illetve félig kia 24
fokozatos (itk6z6 szabalyozocsavarokat.

- Oldjakia 11 mélységi (itkdzd szarnyascsavarjat, igy hogy
a 13 mélységi iitkdz6 szabadon mozoghasson.

- Nyomjael az (PosNum) marési mélység reteszelokart az @
forgasiranyba és vezesse lassan le a felsémarot, amiga 21
marészerszam meg nem érinti a megmunkalasra keriild
munkadarabot. Ismét engedje el a 16 marasi mélység
reteszelékart, hogy ezzel rogzitse ezt a bemeriilési mélységet.
Sziikség esetén nyomja el a 16 marasi mélység reteszeldkart
a @ forgasi irdnyba, hogy azt végérvényesen rogzitse.

- Nyomjale a 13 mélységi iitkdz6t, amig az fel nem fekszik a
9 tébbfokozatu iitkzére. Allitsa be az indexjeles 12
tolokdt a 14 marési mélység skala,,0” helyzetébe.

- Allitsa be a kivant marasi mélységre a 13 mélységi litkdzGt
és hiizza meg szorosra a mélységi iitkz6 11
szarnyascsavarjat. Ugyeljen arra, hogy ezutan mar ne
valtoztassa meg az indexjellel ellatott 12 toloka helyzetét.

- Nyomja le a 16 reteszelésfeloldd kart a @ forgasiirdnyba
és vezesse fel a felsémarot a legfelsé helyzetébe.

Nagyobb marasi mélységek esetén célszer(i a munkat tobb
Iépésben, kisebb lemunkalasi mélységekkel végrehajtani. A9
tobbfokozatl {itk6z6 segitségével a marasi folyamatot tobb
fokozatra fel lehet osztani. Ehhez dllitsa be a tobbfokozatu iitkdzé
legalacsonyabb fokozatéaval a kivant marasi mélységet és az elsé
|épésekhez valassza el6bb a magasabb fokozatokat.

1619929J771(27.9.11)

ﬁ%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ



g%% OBJ_DOKU-28037-001.fm Page 33 Tuesday, September 27,2011 8:27 AM

POF 1200 AE: Az egyes fokozatok kozotti tavolsagot a 24
szabalyozdcsavar elforgatasaval lehet megvaltoztatni.

A marasi mélység finombeallitasa (POF 1400 ACE)

Egy prébamaras utan a 18 forgatogomb elforgatasaval

pontosan bedllithatja a marasi mélységet a kivant értékre; az

oramutato jarasaval megegyezd iranyu elforgatas a marasi
mélység megnoveléséhez, az dramutatd jarasaval ellenkez6

iranyu elforgatas a mardasi mélység csokkenéséhez vezet. A

17 skala a tajékozddas megkonnyitésére szolgal. Egy teljes

fordulat 2,0 mm véltoztatasi Utnak, a 17 skala felsd részén

egy osztas 0,1 mm valtoztatasi Utnak felel meg. A maximalis

bedllitasi Gt + 8 mm.

Példa: A kivant mardsi mélység 10,0 mm, a prébamaras

soran elért marasi mélység 9,6 mm.

- Emelje fel afelsémarot és tegyen valamilyen fadarabota 7
cslszolemez ala, hogy a 21 marofej a leeresztéskor ne
érintse megamunkadarab feliiletét. Nyomja el a 16 marasi
mélység reteszel6kart az @ forgasiranyba és vezesse
lassan le a felsémarot, amig a 13 mélységi iitkdzé fel nem
il a 9 fokozatos iitkozére.

- Csavarjaela 17 skalat a kovetkezo értékre: ,,0” és oldja ki
a 11 szarnyascsavart.

- Forgassa el a 18 forgatogombot az 6ramutato jarasaval
megegyezG iranyba 0,4 mm/4 osztasnyira (ezakivant és a
tényleges érték kiilonbsége) és hlizza meg szorosraa 11
szarnyascsavart.

- Ezutan még egy probamarassal ellendrizze az igy elérheté
marasi mélységet.

A marasi mélység beallitdsa utan mar ne valtoztassa mega 12

toloka helyzetét a 13 mélységi litkdzon, hogy a 14 skalan

mindig le tudja olvasni a pillanatnyi marasi mélységet.

A marasi mélység finombeallitasa (POF 1200 AE)

A 9 fokozatos iitkdzdvel kiilonbozé marasi mélységeket lehet

elézetesen bedllitani. A bedllitast a fentebbiekben leirt

modszerrel kell végrehajtani, itt csak az a kiilonbség, hogy az
egyes fokozatok kdzotti magassagi kiilonbségeket afokozatos

(itkoz6 24 szabalyozdcsavarjainak elforgatasaval egymashoz

képest szintén meg lehet valtoztatni.

Munkavégzési tanacsok

» Ovja meg a marészerszamokat a lokésektdl és
iitésektol.

Marasi irany és marasi eljaras (lasd az ,E” abrat)

» Amarasifolyamatot mindig a 21 mardszerszam forgasi
iranyaval ellenkezd iranyban kell végrehajtani. Ha a
mardszerszam forgasi iranyaval megegyezd iranyban
halad, akkor az ekkor fellépd erék konnyen kitéphetik
akezébdl az elektromos kéziszerszamot.

~ Allitsa be a marasi mélységet, lasd a ,Marési mélység
bedllitasa” c. fejezetet.

- Tegye fel az elektromos kéziszerszamot az arra felszerelt
mardszerszammal a megmunkalasra keriilé munkadarabra
és kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

- Nyomja le a 16 marasi mélység reteszelkart és vezesse
lassan lefelé a felsémardt, amig el nem éri a beallitott
marasi mélységet. Ismét engedje el a 16 marasi mélység
reteszelGkart, hogy ezzel rogzitse ezt a bemeriilési
mélységet.
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Szilkség esetén nyomja fel a 16 marasi mélység
reteszelékart, hogy azt végérvényesen rogzitse.

- Egyenletes elétolast alkalmazva hajtsa végre a marasi
folyamatot.

- Amarasi folyamat befejezése utan vezesse vissza a
felsémarot a legfelsé helyzetbe.

- Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.

Maras egy segédiitkozo alkalmazasaval

(lasd az ,,F” abrat)

Nagyobb munkadarabok megmunkalasahoz, példaul
horonymarasnal segédiitkzoként fel lehet szerelni egy
falemezt vagy lécet a munkadarabra és a felsémarét ezutan
ezen segédiitkdz6 mellett lehet végigvezetni. Vezesse végiga
felsémardt a cstiszélemez lelapositott részével a segédiitkdz6
mentén.

El- vagy alakmaras

A parhuzamos iitkdz6 nélkiil végzett él- vagy alakmardshoz a

marészerszamnak egy vezetdcsappal vagy golydscsapaggyal

kell felszerelve lennie.

- Vezesse oldalrdl a bekapcsolt elektromos kéziszerszamot
a megmunkalasra keriilé munkadarabhoz, amig a
maroészerszam vezetdcsapja, vagy golyoscsapagya fel nem
fekszik a munkadarab megmunkalasra keril6 élére.

~ Vezesse végig az elektromos kéziszerszamot mindkét
kézzel fogva a munkadarab éle mentén. Ekozben iigyeljen
amegfelelé szogben valo felfektetésre. Ha tul erésen
ranyomja a kéziszerszamot a munkaradbra,
megrongalhatja annak az élét.

Maras a parhuzamos iitk6z6 hasznalataval

(lasd a,,G” - ,,H” abrat)

Tolja be a 31 parhuzamos iitk6z6t a 30 vezetérudakkal a 6
alaplapba, majd a sziikséges méretnek megfeleléen a 4
szarnyascsavarokkal rogzitse azt.

Egyenletes elétolassal és a parhuzamos (itkozore gyakorolt
egyenletes oldaliranyd nyomassal vezesse végig a bekapcsolt
elektromos kéziszerszamot a munkadarab élén.

Korivek marasa (lasd az ,,I” -,,J” abrat)

Forditsa mega 31 parhuzamvezetét, hogy az litk6zo feliiletek
felfelé mutassanak.

Tolja be a 31 parhuzamos iitk6z6t a 30 vezetérudakkal a 6
alaplapba, majd a sziikséges méretnek megfeleléen a 4
szarnyascsavarokkal rogzitse azt.

A 31 parhuzamvezetd furatan keresztiil rogzitse a 33
szarnyascsavarral a 32 kdzpontosito csapot.

Nyomja be a 32 kdzpontosito csapot a koriv bejeldlt
kozéppontjaba és egyenletes elétolassal hajtsa végre a
marasi folyamatot.

Maras a gorbék marasara szolgalo iitkozével

(lasd a ,,K” -,,L” abrat)

Tolja be a 31 parhuzamos {itk6z6t a 30 vezet6rudakkal a 6
alaplapba, majd a sziikséges méretnek megfeleléen a 4
szarnyascsavarokkal rogzitse azt.

A 31 parhuzamvezetd furatan keresztiil rogzitse az arra
felszerelt vezet6gorg6vel egyiitt a 34 gorbék marasara
szolgald litkozot.
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Vezesse végig mérsékelt oldaliranyli nyomassal az elektromos
kéziszerszamot a munkadarab széle mentén.

Maras a mar6korzo alkalmazasaval (lasd az ,M” abrat)
A koralakud vonalak mentén végzett marasi munkéakhoz
célszer(i a 35 marokorz6t/ vezet6sinadaptert hasznalni. Az
abran lathaté modon szerelje fel a marokorzot.

Csavarja be a 40 kdzpontoz6 csavart a mardkorzében
talalhaté menetbe. Helyezze el a csavar hegyét a marasra
kertil6 koriv kozéppontjaba, és ligyeljen arra, hogy a csavar
hegye belemélyedjen a munkadarab feliiletébe.

A mardkorzé eltolasaval llitsa be durvan a kivant sugarat,
majd hlizza meg szorosra a 37 és 38 szarnyascsavart.

Ahosszusagot a 39 forgatdgombbal a 38 szarnyascsavar
kioldasa utan finoman be lehet allitani. Egy teljes fordulat
2,0 mm-nek, a 39 forgatégombon taldlhaté minden egyes
osztas pedig 0,1 mm-nek felel meg.

Vezesse végig a bekapcsolt elektromos kéziszerszamot a 2
jobboldali fogantytnal és a marékorz6 szamara szolgalé 36
fogantyunal fogva a munkadarab felett.

Maras a vezetosin alkalmazasaval (lasd az ,,N” abrat)

A 41 vezetdsin segitségével egyenesvonali munkameneteket
lehet végrehajtani.

Amagassagkiilonbség kiegyenlitésére ehhez fel kell szerelnia
42 tavtart6 lemezt.

Az abran lathaté modon szerelje fel a 35 mardkorzot/
vezetdsinadaptert.

Megfelel6 rogzité szerkezetekkel, példaul szoritopofakkal
rogzitse a 41 vezetdsint a megmunkalasra kerilg
munkadarabhoz. Tegye fel az elektromos kéziszerszamot az
arra felszerelt 35 vezetdsinadapterrel a vezetdsinre.

Maras a masoléhiively alkalmazasaval

(lasd az ,,0” - ,,P”) abrat

A 43 mésolohiively segiétségével mintak, példaul sablonok
koérvonalait lehet munkadarabokra atvinni.

Vélassza ki a sablon, illetve minta vastagsaganak megfelelé
masol6 hiivelyt. A masolohiively kiallé magassaga miatt a
sablon vastagsaganak legalabb el kell érnie 8 mm-t.

Nyomija le a 20 reteszelés feloldd kart és tegye be alulrdl a 43
masoldhiivelyt a 6 alaplapba. A kodol6 biitykoknek ekkor
érezhetden be kell pattanniuk a masoldhiively mélyedéseibe.

» Valasszon olyan mardszerszamot, amelynek az

atméraje kisebb, mint a masolohiively belsé atméroje.
A 43 mésolohiively hasznalataval végzett marasnal a
kovetkezGképpen kell eljarni:

- Vezesse hozza a bekapcsolt elektromos kéziszerszamot a
masoldhiivellyel a sablonhoz.

- Nyomja le a 16 marasi mélység reteszel6kart és vezesse
lassan lefelé a felsémardt, amig el nem éri a beallitott
marasi mélységet. Ismét engedje el a 16 mardsi mélység
reteszelékart, hogy ezzel rogzitse ezt a bemertilési
mélységet.

Szilkség esetén nyomja fel a 16 marasi mélység
reteszelGkart, hogy azt végérvényesen rogzitse.

- Vezesse végig az elektromos kéziszerszamot az abbdl
kiallo masolohiivellyel, oldaliranyt nyomassal a sablon
mentén.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan
dolgozhasson.

» Nehéziizemeltetésifeltételek eseténlehetoség szerint
mindig hasznaljon egy elszivé rendszert. Fujja ki
gyakran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a halézati
vezeték elé egy hibaaram véddkapcsolét (F1). Fémek
megmunkaldsa soran vezet6képes por juthat az
elektromos kéziszerszam belsejébe. Ez hatranyos hatassal
lehet az elektromos kéziszerszam véddszigetelésére.

Ha a csatlakoz6 vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos

kéziszerszam-mlihely igyfélszolgalatat szabad meghizni,
nehogy a biztonsagra veszélyes szituacid lépjen fel.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi és

ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna,

akkor a javitassal csak Bosch elektromos kéziszerszam-
mihely igyfélszolgalatat szabad meghizni.

Ha kérdései vannak, vagy pétalkatrészeket akar megrendelni,

okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam

tipustablajan taldlhaté 10-jegy(i cikkszamot.

Vevoszolgalat és tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre
szivesen valaszol. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos
robbantott dbrak és egyéb informacio a kévetkezG cimen
talalhatok:

www.bosch-pt.com

ABosch Vevészolgdlat szivesen segit Onnek, haa termékek és
tartozékok vasarlasaval, alkalmazasaval és bedllitasaval
kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrai at. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a
csomagoldst a kdrnyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!
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Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozd 2002/96/EK
eurdpai irdnyelvnek és a megfelelé
orszagos torvényekbe valo atiiltetésének
megfelelden a mar nem hasznélhaté
elektromos kéziszerszamokat kiilon 0ssze
kell gy(ijteni és a kdrnyezetvédelmi
szempontoknak megfelelden kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Avaltoztatasok joga fenntartva.

Pycckui

Yka3aHus mo 6e3omacHoCTH

061wwme yKasaHuA 1o TeXHUKe 6e30TTacHOCTH AN
INEKTPOUHCTPYMEHTOB

YN ES =t Mpoutkte Bee ykasaHua u

MHCTPYKLMH TTO TEXHHKE
6e3omacHocTH. HecobAtopeHMe YKazaHWil M MHCTPYKLWIA TTO
TEXHUKe HE30TACHOCTH MOXET CTaTb TPUUMHON TIOPAKEHMA
INEKTPUUECKUM TOKOM, TIOXapa W TAKEAbIX TPABM.

CoxpaHANTe 3TH HHCTPYKLMH U yKa3aHUA AAA GyAyuiero
UCTIOAb30BaHHA.

McroAb30BaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX
TIOHATHE «IAEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHSAETCA Ha
3NEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTAHUEM OT CETH (C CETEBbIM LWHYPOM)
1 Ha aKKYMYASITOPHbIN SNEKTPOUHCTPYMEHT (6€3 CeTeBoro
WHYypa).

BesomacHoctb pabouero mecta

» Coaepxute pabouee MecTo B UHCTOTE U XOPOLLO
OCBelleHHbIM. becropAAOK AW HEOCBELLEHHBIE YUacTK1
pabouero MecTa MoryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CAYYASAIM.

» He paboraiite ¢ 3THM IAEKTPOUHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOOTIACHOM NIOMELLEHHH, B KOTOPOM HAXOAATCA
ropiouue XXMAKOCTH, BOCTIAAMEHSAIOLMECH ra3bl HAH
TIbIAb. INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET IPUBECTH
K BOCTAGMEHEHHIO TIbIAW MAM TIAPOB.

» Bo Bpems paboTbl C IAEKTPOHHCTPYMEHTOM He
Aomyckaiite 6Au3Ko K Bawemy pabouemy mecty peteii u
TIOCTOPOHHMX AULL. OTBAEKILKCh, Bbl MOXETe oTepATh
KOHTPOAb HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

nekTpobesomacHocTb

» LlitenceAbHas BUAKA IAEKTPOHHCTPYMEHTa AOAXKHA
TIOAXOAHTB K LITETICeAbHON po3eTke. Hu B koeM cayuae
He U3MeHsAHTe WTenceAbHyI0 BUAKY. He mpumeHsiite
TiepexoAHbIe TeKepbl A INEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLMTHBIM 3a3eMAeHHeM. HenaMeHeHHbIE WTEeNceAbHble
BMAKM M TTOAXOAALLME LUTETICEABHBIE PO3ETKM CHUXAIOT PUCK
TIOPKEHHA INEKTPOTOKOM.

» TIpeaoTBpaLLaiiTe TEACHbBIH KOHTAKT C 333€MAEHHbIMH
TIOBEPXHOCTAMM, KaK T0: ¢ Tpybamu, snemMeHTamu
OTOTIAE€HHSA, KYXOHHbIMH TTAUTaMH M XOAOAUALHUKAMH.
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TTpu 3a3eMAeHuM Baluero Teaa MOBbILAETCA PUCK
TIOPAXEHUS IAEKTPOTOKOM.

> 3almLaiiTe IAEKTPOUHCTPYMEHT OT AOXKAA U CbIPOCTH.
TTPOHUKHOBEHME BOABI B SAEKTPOUHCTPYMEHT MOBbILIAET
PHCK TTOPAXEHMA IAEKTPOTOKOM.

» He paspelaerca HCIOAb30BaTh LWHYP He o
HasHaueHuio, Harmp1uMep, AAA TPAHCTIOPTUPOBKH HAH
TOABECKH INEKTPOHHCTPYMEHTA, MAH AAAl BbITATUBAHUA
BHAKH U3 LUTETICEAbHON PO3ETKH. 3aliuiLanTe WHyp ot
BO3AEHCTBUSA BbICOKMX TEMTIEpaTyp, MacAa, 0CTPbIX
KPOMOK MAH TIOABHXHbIX YacTel INEeKTPOMHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbIA MAM CTTYTaHHbIN WHYP TIOBbILIAET PUCK
TIOPXeHUs INEKTPOTOKOM.

» TTpu paboTe C IAEKTPOMHCTPYMEHTOM TIOA OTKPbITbIM
He6oM puMeHaiTe TPUroAHbIE AAA 3TOrO Kabenn-
YAAMHUTEAH. TTpUMEHEHME IPUTOAHOTO AAA PabOThI TIOA
OTKPbITbIM HEOOM KabeAs-yAAMHUTEAR CHUXAET PUCK
TIOPAKEHNA IAEKTPOTOKOM.

» ECAM HEBO3MOXHO H36eXaTb TPHMEHeHHs
IAEKTPOHHCTPYMEHTA B CbIPOM TIOMELLEHHUH,
TIOAKAIOUaiiTE IAEKTPOMHCTPYMEHT uepes yCTPOHCTBO
3aLMTHOrO OTKAIOUEHHA. TTPUMEHEHHE YCTPOMCTBA
3aLUMTHOTO OTKAOUEHWA CHUXAET PUCK IAEKTPUUECKOTO
TIOPAKEHHA.

be3omacHocTb AloAeH

» ByabTe BHUMaTeAbHbIMH, CAEAUTE 3a TeM, uTo Bbl
AeAaeTe, H IPOAYMaHHO HauKHaiiTe paboTy ¢ aneKTpo-
MHCTPYMEHTOM. He TOAb3YHTeCb IAEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTAaAOM COCTOSIHHH HAH €CAH Bbl HaxoauTeChb
B COCTOAAHMM HAPKOTHYECKOT0 MAH AAKOTOAbHOTO
OTIbAAHEHNA HAH TIOA BO3AEHCTBHEM AeKapcTB. OAvH
MOMEHT HEBHUMATEABHOCTH TIPH PaboTe C IAEKTPOMHCTPY-
MEHTOM MOXET TPUBECTH K CEePbe3HbIM TPaBMaM.

» TIpumeHsiiTe CPEACTBA HHAWBHAYAAbHON 3aLLUMUTBI H
BCErAa 3alMUTHbIe OUKH. VICTIOAb30BaHHE CPEACTB
MHAMBHAYAAbHOM 3aLUMTHI, KaK TO: 3aLUMTHOM Macku, 0byBH
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLIBE, 3aLWTHOTO LIAEMA UAW
CPEACTB 3aLUMTbl OPraHoB CAYXa, — B 3aBUCHMOCTH OT BUAQ
PaboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK TTOAYUEHHA
TPaBM.

» TpeaoTBpaLaiiTe HeMpeAHaMepeHHoe BKAIOYEHHE
3AEKTPOHHCTPYMeHTa. TlepeA MOAKAIOUEHHEM
INEKTPOHHCTPYMEHTA K IAEKTPOTIHTAHHIO H/UAH K aKKY-
MyAATOPY y6eAHTECh B BbIKAIOUEHHOM COCTOSHHH
IAEKTPOHHCTPYMEHTa. YAepXaHHe MMaabla Ha
BbIKAIOUATEAE TIPU TPAHCTIOPTUPOBKE SAEKTPOUHCTPYMEHTA
1 TIOAKAIQUEHHE K CETH TUTAHWA BKAOUEHHOTO
INEKTPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMM CAYUAAIMA.

> Y6upaiite yCTaHOBOUHBII HHCTPYMEHT HAM FaeuHble
KAIOUH AO BKAKOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTA.
MHCTPYMEHT MAM KAKOU, HAXOASALLMIACA BO BpaLLaioLelica
YaCTH INEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET MPMBECTH K TPDaBMaM.

» He mpuHuMmaiiTe HeecTecTBEHHOE TOAOXEHHE KopTyca
Tena. Bceraa 3saHnMaliTe ycToMuMBOE TTOAOXKEHHE H
coxpaHanTe paBHoBecHe. baaroaapa aTomy Bbl moxete
AyuLlle KOHTPOAMPOBATb INEKTPOUHCTPYMEHT B
HEOXWAAHHbIX CUTyaLMAX.
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» Hocute moaxoasLuyio pabouylo oaexay. He Hocute
WMPOKYIO OAEXKAY M YKpalleHus. AepXuTe BOAOCI,
OAEXAY M PYKaBHLbI BAAAH OT ABHXYLUHMXCA YacTen.
LLIupokan oaexaa, YKpaLIeH!s MAM AAMHHbIE BOAOCHI MOTYT
6biTb 3aTAHYTHI BPALUAIOWMMMCA YACTAMM.

» Tp1 HaAMUNK BO3MOXXHOCTH YCTaHOBKH
TIbIA€OTCaCbIBalOLHUX U I'lblAecﬁOprIX yCTpOﬁCTB
TipoBepsAiTe UX IPUCOEAUHEHHUE U TIPAaBUAbHOE
MCTIOAb30BaHMe. TIPUMEHEHHE TTbINOTCOCA MOXET
CHWU3UTb OMACHOCTb, CO3AaBaeMYy!0 TMbIAbIO.

TIpuMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMeHTa U obpalueHHe ¢ HUM

» He neperpyxaiTe 3AneKTPOUHCTPYMEHT. UcToAb3YiiTe
AMA Bauweii paboTbl peaHa3HaueHHbIH AN 3TOTO
3NEKTPOUHCTPYMEHT. C MOAXOAALLMM SAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl paboTaeTe Ayuliie ¥ HaAEXHEE B YKasaHHOM
/AVAMa30He MOLLHOCTH.

» He paboTaiite C 3A@KTPOHHCTPYMEHTOM TIpH
HeNCTIPABHOM BbIKAIOYATEAE. IAEKTPOUHCTPYMEHT,
KOTOPbIH HE TTOAAAETCA BKAKUEHMIO AW BLIKAIOUEHHIO,
OTIaCeH M AOAXEH bObiTb OTPEMOHTUPOBAH.

» A0 HauaAa HaAAAKH INEKTPOUHCTPYMEHTA, TTepeA,
3aMeHOi TIPUHAAAEXHOCTEi M IpeKpalLeHueM paboTbi
OTKAIOUaWTE LITETICEAbHYIO BUAKY OT PO3€TKH CETH
W/MAM BbIHbTE aKKYMYAATOP. Ta Mepa PeAoC-
TOPOXHOCTH TPEAOTBPALLAET HEMPEAHAMEPEHHOE
BKAIOUEHUE INEKTPOUHCTPYMEHTA.

> XpaHHTe 3AEKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYTTHOM AAA
Aeteit mecte. He paspeluaiite moAb30BaTbCA IAEKTPO-
MHCTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOPbIE He 3HAKOMbI C HUM HAH
He UHTAAW HAaCTOALLMX HHCTPYKUMIA. INEKTPOUHCTPY-
MEHTbI OTTACHBI B PYKaX HEOTBITHBIX AWLL.

» TwaTeAbHO yXaXHBaiiTe 32 INEeKTPOHHCTPYMEHTOM.
TpoBepsiite 6e3ynpeunyio hyHKUHIO U XOA
ABHXYILLMXCA YacTeH INeKTPOHHCTPYMEHTa, 0TCYTCTBHE
TTOAOMOK HAH TIOBPEXAEHHIA, OTPHULIATEAbHO BAHAIOLLMX
Ha YHKLHIO IAEKTPOHHCTPYMeHTa. TToBpeXaAeHHbie
YacTH AOAXHDBI 6bITb OTPEMOHTUPOBAHbI A0 HCTIOAB30-
BaHHA INEKTPOMHCTPYMeHTa. [TAox0e 0bCAyXHMBaHHE
IAEKTPOMHCTPYMEHTOB ABASETCA TPUUHUHOM HOABLIOMO
UMCAQ HECUACTHbIX CAYYaeB.

> AepxuTe pexyLuin HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U
UHMCTOM COCTOSIHHHU. 3a60TAMBO YXOXEHHbIE PEXYLLIME
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYILMMM KDOMKAMH pexe
3aKAUHWBAIOTCA W UX AETUe BECTH.

» TIpUMeHsiiTe IAEKTPOMHCTPYMEHT, TPUHAANEXKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTBI U T.T1. B COOTBETCTBUH C
HaCTOALUMH HHCTPYKUMAMK. YUHTbIBAITE PH ITOM pa-
60oune ycAOBHA U BbITIOAHAEMYIO paboTy.
McroAb30BaHHe IAEKTPOMHCTPYMEHTOB AAA
HETPEAYCMOTPEHHbIX PAboT MOXET MPUBECTH K ONaCHbIM
CHTyaLMAM.

Cepsuc

> PemoHT Balero aneKTpoMHCTPYyMeHTa opyuaiite
TOABKO KBaAM(MLHUPOBAHHOMY TT@PCOHAAY H TOAbKO C
TIPUMEHEHHeM OPUrHHAAbHbIX 3aMTacHbIX YacTei. ITMM
obecrieunBaetcs 6e30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHus 110 TexHuKe 6e30TacHOCTH AN
(hpe3epHbIX CTaHKOB

> 06A3aTeAbHO AePXXHUTE INeKTPOUHCTPYMEHT 3a
M30AHMPOBaHHbIE PYYKH, T.K. hpe3a MOXeT 3aLenuTb
CO6CTBEHHDIN WHYP TMTaHUA. KOHTAKT C HaxoAsLenca
TIOA HaMPAXXEHWEM TPOBOAKOH MOXET 3apsxaTb
METAAAMUECKHE UaCTH INEKTPOMHCTPYMEHTA M TPUBOAUTb K
YAAPY 3AEKTPUUECKMM TOKOM.

» 3akpemnAaiiTe H (OUKCHPYIiTe 3aroTOBKY Ha CTabUAbHOM
OCHOBaHHH C TOMOLLbIO CTPYOLUHBI MAH APYTHM
cmocobom. Ecavn Bbl byaeTe yaepxvBaTh 3aroToBKY pyKoi
WAW TIDUXMMATB ee K cebe, ee monoxeH e byaeT
HEAOCTAaTOUHO CTabMABHO, B PE3yAbTaTe UEro BO3MOXHA
yTpata KOHTPOAS.

» AomycTUmoe 4ucno 060poToB pabouero HHCTpyMeHTa
AONKHO 6bITb HE MEHee YKa3aHHOro Ha
3AEKTPOHHCTPYMEHTE MaKCHMaAbHOrO YMCAQ
060poTOoB. TTPUHAAEXHOCTH, BpallaloLMecs ¢ HoAbLIEH,
ueM AOTTYCTUMO CKOPOCTbIO, MOTYT Pa3opBaThCA.

» dpesbl U APyrue MPUHAANEXKHOCTH AOAXKHBI TOUHO
TIOAXOANTb K 3aXHMHOM LaHre Bawero
INEKTPOMHCTPYMeHTa. Paboune MHCTPYMEHTI, He
COOTBETCTBYHOLIME TOUHO 3AKUMY IAEKTPOMHCTPYMEHTA,
BPALLAIOTCA C BUEHNEM, CUAbHO BUOPUPYIOT U MOTYT
TIPUBECTH K TIOTEPE KOHTPOAS.

» TToABOAUTE IAEKTPOUHCTPYMEHT K AETaAH TOABKO BO
BKAIOYUEHHOM COCTOSIHMM. B TPOTMBHOM CAyUae
BO3HMKAET OMaCHOCTb 06PaTHOMO yAapa MK 3aKAUHWBAHUMU
pabouero MHCTPYMEHTA B AETAAH.

» He moAcTaBAAiiTe pyKH B 30HY (hpe3epoBaHus 1 TT0A
(hpesy. Bawa BTOpas pyka AOAXHa OXBaTbIBaTh
AOTIOAHUTEALHYIO PYKOATKY MAH KOPITYC ABUraTeAs.
EcAv Batum 0be pyku HaxopATCA Ha (DPE3EPHOM CTaHKe,
OHM He MOTyT bbITb TPaBMUPOBaHbI PPE3ot.

» He hpesepyiiTe HUKOrAa IO METAaAAMUECKHM
TpeAMeTaM, rBO3AAM HAH BUHTaM. Opesa MOXeT bbiTb
TIOBPEXAEHA M TTPUBECTH K TTOBbILLIEHHON BUOPALMH.

» TIpuMeHsiiTe COOTBETCTBYIOLIME METAAAOMCKATEAH AAA
HaXO0XAEHHA CKPbITbIX CHCTEM 3AEKTPO-, ra3o- H
BOAOCHabXeHua uAK obpalwwaitTech 3a CTPaBKoi B
MECTHOE TIPEATIPHATHE KOMMYHaAbHOO CHabXeHus.
KOHTAKT C 3A€KTPOTIPOBOAKOM MOXET TPUBECTH K TIOXapy U
TIOPAKEHHIO IAEKTPOTOKOM. TTOBPEXAEHHE ra30MpoBOAA
MOXET TTPUBECTH K B3PbIBY. TTOBPEXAEHWE BOAOTIPOBOAA
BEAET K HaHECEHHIO MaTePHaAbHOTO yiiepba.

» He mpumensiiTe Tynble MAM TOBPEXAEHHbIE (hpesbl.
TyTible HAK TIOBPEXAGHHbIE (hPe3bl CO3AAIOT MOBbILLEHHOE
TPEHWE, MOTYT 3aKAUHWTBLCA M BEAYT K AUCOAAAHCY.

» Bceraa AepXuTe INeKTPOHHCTPYMEHT BO BpeMs paboTbl
06eHMH pyKaMH, 3aHAB IPEABAPUTEALHO YCTOHUKBOE
TIoAOXeHHe. AByMA pykamu Bbl paboTaeTe 6oAee HapexHO
C 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» BbIXAMTE TIOAHO#H OCTAHOBKH SAEKTPOMHCTPYMEHTA H
TOALKO TTOCAE 3TOr0 BbIMTyCKaiTe ero u3 pyk. Pabouuit
MHCTPYMEHT MOXET 32€CTb, U 3TO MOXET IPUBECTH K TTOTEpe
KOHTPOAA HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

1619929J771(27.9.11)
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OmucaHHe TPOAYKTA M YCAYT

TIpouTHTe BCE YKa3aHNA M MHCTPYKLHH TTO
TexHuke 6e30macHOCTH. YrylieHws B
OTHOLLIEHMHM YKA3aHHiA M UHCTPYKLMM TTO TEXHUKE
6€30MacHOCTH MOTYT CTaTb IPUUMHOM
TIOPKEHWA IAEKTPUUECKHAM TOKOM, TIOXapa U
TAKEABIX TPDABM.

TpuMeHeHHne 10 Ha3HAUEHHIo

HacToAwwmi MHCTPYMEHT IpeAHa3HaueH AMA (hpe3epoBaHua
Ha MPOYHOM OCHOBAHWH T1a30B, KPOMOK, npod)nl\eﬁ n
TIPOAOAbHbIX OTBepCTMVI B APEBECUHE, TAACTMACCax U AETKUX
CTPOUTEAbHbIX MaTepUaAax, a Takxxe AAA KOTTMPOBAAbHOIO
(hpesepoBaHms.

an TIOHWXEHHOM UUCAe 060p0TOB 1 C COOTBETCTBYOWUMU
d)pesaMM MOXHO 06pa6aTbIBaTb TaKXe U LBETHblE METAAAbI.

U306paxeHHbIe COCTaBHbIE YaCTH
Hymepauusa mpeAcTaBAEHHbIX KOMITOHEHTOB BbITTOAHEHA TTO
1306paKEHHIO Ha CTPAHMLE C UAAKOCTPALMAMM.
BAokupartop BblKAKOUaTEAs
PykosiTka cipaBa (C H30AMPOBaHHOM TTOBEPXHOCTbHIO)
KHomka thuKcaumm WimHAeAs
BapaluKoBbIl BUHT AR TTapaAAEABHOTO yTiopa (2 wr.)
3aluTa oT CTPYXKH
OnopHan na1Ta
TTAMTa CKOABXEHUA
KpermaeHue HampaBAAIOLLMX CTEPXHEN TTapaAAEAbHOMO
ynopa

9 CryneHuatblit ymop
10 3awuTHas MaHxeTa
11 BapallKoBbIi BUHT AR HACTPOHKM OrPaHUUMTEAS AYOUHBI
12 TToA3YHOK C MHAEKCHOM OTMETKOM
13 OrpaH1unTEAb TAYOUHDI
14 [lIkaAa HacTpoWKu rAybrHbI hpesepoBaHms
15 PyKosiTKa cAeBa (C U30AMPOBAHHOM TTOBEPXHOCTbIO)
16 3aXWMHOM pbluar hMKCHPOBAHHS FAYOUHDI

*
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17 LLIkana TOHKOM HaCTPOWMKK FAYBUHbBI hpesepoBaHms
(POF 1400 ACE)

18 Pyuka TOHKOW HaCTPOWKK rAybUHBI hpe3epoBaHHs
(POF 1400 ACE)

19 Mapk1poBKa AAA COrAACOBaHMA TOUKK HYASA

20 Pobluar A6HAOKMPOBKHM KOTIMPOBAALHOM TMAB3bI

21 Opesa*

22 BblkAtouaTenb

23 YcTaHOBOUHOE KOAECHKO UMCAQ 060POTOB

24 HacTpoeuHble BUHTbI CTYTIEHUYATOoro yropa
(POF 1200 AE)

25 HakuaHasA raika c 3aXMMHOWN LiaHrom

26 TaeuHbli kAU C 3eBOM 19 Mm*

27 LUnaHr otcacbiBanua (& 35 mm)*

28 ApanTep oTcacblBaHusa*

29 BUHT C HaKaTKO AAA OTCacbiBatoLlero apanTepa (2x)*

30 HampaBasiowmi cTepkeHb MapaAAeAbHOTO yTiopa
(2 wr.)*

31 TlapaaneAbHbIi ymiop*

32 LeHTpupytowuni wtncgt*

33 bapalukoBbIi BUHT LEHTPUPYIOLLEro WTHdTa*

34 KynaaukoBbli ynop*

35 (DpesepHblit IMPKYAb/aAaNTTED HAMPABASAIOLLEN PEerKi*

36 Pyuka dpe3epHOro LMpKyAa*

37 bapalukoBbIi BUHT AAA TPY6OH HACTPONKK (hpe3epHoro
UMpPKYAs (2 wr.)*

38 bapallKoBblil BUHT AAF TOHKOH HaCTPOMKH (Dpe3epHOro
uMpkyAs (1 wr.)*

39 Pyuka AN TOHKOW HACTPOMKM (hPe3epHOro UMPKYAS *

40 LleHTPOBOUHbIM BUHT*

41 HampaBasiowan penka*®

42 PacropHas TAUTa (BXOAMT B KOMITAEKT (hpe3epHoro
UMpKyAs)*

43 KomupoBaAbHas rMAb3a*

*Maoﬁpameuuble HMAH OTTHCAHHDbIE TPUHAAAEXHOCTH He BXOAAT B

cTaHAapTHblﬁ o6bem moctasku. ToAHbI#H ACCOPTUMEHT

TIPUHAAAEXHOCTeH Bbl HaliaeTe B Halew TporpamMme

hpe3epoBaHms TIPUHAANEXKHOCTEN.
TexHuueckue AaHHble
BepTHKaAbHO-(hpe3epHblii CTaHOK POF 1200 AE POF 1400 ACE
ToBapHbIi NO 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Hom. moTpebasemas MOLHOCTb Br 1200 1400

Uncao 060poOTOB XOAOCTOMO X0AQ

Mk 11000-28000 11000-28000

Bbibop uncaa obopotoB ° )
KOHCTaHTHaA 3AEKTPOHMKA - [ J
TTpucoeAvHeHKe TibiAeoTcoca L4 o
TaTpoH MM 6/8 6/8

AIOAM Y %
BbicoTa xoaa thpesepHoro baoka MM 55 55
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 KP 3,4 3,5
Kaacc sawmb O/ [O]/11

TTlapameTpbl yKazaHbl A HOMUHaAbHOTO HampsxeHna [U] 230 B. Tpu Apyrvx 3HaUEHUAX HAMPAXEHHS, @ TAKKE B CTIELMADHUUECKOM AR CTPaHbI

WUCTIOAHEHUW MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE TapameTpbl.

TToxaAy#cTa, yuuTbIBaiTe TOBAPHBI HOMEP Ha 3aBOACKOM TabAMUKe Ballero 3AeKTPOMHCTPYMeHTa. TOProBble Ha3BaHMA OTAEAbHbIX

9NEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT Pa3AUUaTBCA.

Bosch Power Tools
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AaHHble 1o wymy 1 BU6pauuu

YpOBEHb LyMa OTIPEAEAEH B COOTBETCTBUM C €BPOTENCKOM
Hopmon EN 60745.

A-B3BeLLEHHbII YPOBEHD LyMa OT IAEKTPOMHCTPYMEHTA
COCTaBAAET 00bIUHO: YPOBEHb 3ByKOBOT0 AaBAEHHA 95 AB(A);
YPOBeHb 3ByKOBOH MolHocTH 106 AB(A). HeaoctoBepHOCTb
K=3ab.

TipumeHsiiTe cpeACTBa 3aLUTbl OPraHOB cAyXa!
CymmapHas Bubpauus a,, (BeKTopHas CymMa Tpex Hampas-
AEHWI) W TIOTPeLHOCTb K ompeAeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 60745:

a,=6m/c?, K=2 m/c%.

YKa3aHHbIi B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHDb BUOPaLMK
M3MepeH Mo METOAMKE M3MepPeHWA, TPOMTMCaHHOM B CTaHAApTe
EN 60745, 1 MoXeT bbITb UCTIOAb30BaH AN CPABHEHMA
INEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH TIPUTOAEH Takxe AAA
TIPEABAPUTEALHON OLEHKH BUOPALMOHHON Harpy3Ky.
YpoBeHb BUOPaLMK YKasaH AR OCHOBHbIX BUAOB paboThbl C
INEKTPOMHCTPYMEHTOM. OAHAKO ECAM SAEKTPOUHCTPYMEHT
6yAeT UCTIOAb30BaH AN BBITIOAHEHMA APYTUX paboT ¢ MpUme-
HeHWeM pabourx MHCTPYMEHTOB, HE IPEAYCMOTPEHHBIX
M3roTOBUTEAEM, AW TEXHUUECKOE 0BCAYXMBAHHE He byaeT
0TBeuaTh MPEATUCaHUAM, TO YPOBEHb BUOPALIMK MOXET ObiTh
MHBIM. 3TO MOXET 3HAUMTEABHO TTOBbICHTb BUOPALIMOHHYIO
Harpysky B TeUeHWe BCeH TPOAONKUTEALHOCTH PaboThl.

A TOUHOW OLEHKW BUOPALMOHHOM Harpy3KK B TeUeHWe
OMPEAEAEHHOTO BPEMEHHOIO MHTEPBAAA HYXHO YUUTbIBaTL
TaKke 1 BpeMs, KOrAa UHCTPYMEHT BbIKAOUEH UAM, XOTA 1
BKAIOUEH, HO He HaXOAMTCA B paboTe. 3T0 MOXET 3HAUUTEABHO
COKpaTUTb Harpy3ky oT BUbpaLmu B pacueTe Ha TOAHOE
pabouee BpemA.

TTpeAYCMOTPHTE AOTIOAHUTEABHbIE MEPbI HE30MaCHOCTH AAA
3aLMThI OTIEpaTOpa OT BO3AEHCTBUA BUOPALMM, HampUMep:
TEXHUUECKOE 0OCAYXMBaHME INEKTPOUHCTPYMEHTA U paboumx
MHCTPYMEHTOB, Mepbl TT0 TTOAAEPXAHMIO PYK B TeMAe,
OpraH13aLya TEXHOAOTMUECKMX IPOLIECCOB.

3ansaenme o cooteercteun (€

C MOAHO OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABAAIEM, UTO OTIMCAHHbIH B
pasaene «TexHUUecK1e AaHHbIE» POAYKT COOTBETCTBYET
HWXECAEAYIOLLMM CTAHAAPTaM UAW HOPMATHUBHBIM
AokymeHTam: EN 60745 cornacHo moAoxeHHUAM AUpPeKTHB
2011/65/EC, 2004/108/EC, 2006/42/EC.
TexHuueckas AoKymeHTauua (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

e /W SV %@%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

C6opka

» Tepea AOObIMU MAHHTTYAALUAMU C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM BbITAaCKUBaWHTE LWITETICEAb U3
PO3ETKH.

YcranoBKa ¢pesbl (cM. puc. A)

» AAA YCTaHOBKH M CMeHbl hpe3bl peKoMeHAyeTcs
TOAb30BaTbCA 3aLMTHBIMM TTepUaTKaMH.

B 3aBUCMMOCTH OT 0BAACTU IPUMEHEHNA B PACTIOPAXEHNM
MMEIOTCA Pa3AMUHbIE UCTIOAHEHWA W KAuecTBa dpes.

@pe3bl U3 bbICTPOpeXyLLEei CTaAH TIOBbILIEHHOM
TIPOUHOCTH NTPEAHA3HAUEHbI A 06PabOTKM MATKUX
MaTep1anoB, Harp., MArKOM ADEBECHHbI U TAACTMACChI.

¢pe3bl C TBEPAOCTTAABHbIMH TTAQCTUHAMH 0COHeHHO
TIPUTOAHDBI AAA TBEPADBIX U a6paSVIBHbIX MaTepKuanos., Harmp.,
AR TBEPAOW APEBECHHBI M AMOMUHHUA.

OpHrrHanbHble pesbl U3 0BLIMPHOM TTPOrpamMMbi
TpUHaAAexHocTer hupmbl Bosch MoxHo mprobpecTv B
CrelMaAm3upOBaHHOM MarasuHe.

TTPUMEHATE TOALKO 6E3YKOPUSHEHHDIE W UMCTbIE (DPE3bl.

~ TloBepHWTE BHM3 3aLUMTY OT CTPYXKK 5.

- HaxmuTe Ha KHOTIKY 6BAOKMPOBKM WMMHAGAA 3 U
YAEpXMBalTe ee Haxatou. ITpu HEOHXOAMMOCTH IOBEPHUTE
PYKO¥ LITMHAEAD ABMTaTeAs], uTobbl 3aDMKCUPOBATH €ro.

— OTMyCTMTE HAaKMAHYIO Faiky25 raeuHblM KAtouom 19 Mm
26, MoBOpPauMBan ero B HanpaBAeHUN @.

- BcraBbTe dpesy B 3aXMMHYI0 LiaHry. XBOCTOBMK (hpesbl
AONKEH BOMTH B 3BKUMHYHO LIAHTY Kak MUHUMYM Ha 20 MM.

— 3aTAHNTE HaKWAHYIO raitky 25 raeuHbIM KAtouom 19 Mm 26,
TIOBOPAuMBas ero B HampaBAeHWUW @ . OTIyCTUTE KHOTIKY
(hMKCaLMK LIMMHAEAA 3.

~ TloBepHMTE HaBepPX 3aLUMTY OT CTPYXKH 5.

» He ycTraHaBauBaiite pe3sbl c AuameTpom 6onaee 42 mm
6e3 KOHPOBaAbHOM rHAb3bI. ITH PPE3bI HE TPOXOAAT
uepes OMOPHYIO TIAMTY.

» Hu B KOeM CAyuyae He 3aTArnBaiTe HaKHAHYIO raiKy
3aXMMHOI LaHrK 6e3 dpesbl. MHaue 3ax1MHasn LaHra
MOXET ObITh TOBPEXAEHA.

OTCOC MbIAM M CTPYXKH (CM. puc. B)

» TTbiAb HEKOTOPbIX MATEPUANOB, KaK HaTP., KPAcOK C CoAep-
XaHWEM CBMHLIA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHBI,
MWHEPAAOB 1 METAAAOB, MOXET ObITb BPEAHOM AAA
3A0p0BbA. TIPUKOCHOBEHHE K TIbIAM 1 TTOTTAAAHHE TTbIAW B
AbIXaTeAbHblE YT MOXET Bbl3BaTb AAAEPruueckue
peakL1u W/WAM 3a60AeBaHNA AbIXaTEAbHbIX YTl
orepaTopa MAM HaxOAALLErocs BOAU3M TepcoHana.
OnpeAeneHHbIE BUABI TTbIAKM, HAMTP., Ayba u byka, cuntaioTcs
KaHLeporeHHbIMH, 0CO6EHHO COBMECTHO C IPUCAAKAMK
A 06paboTKM ADEBECHHDI (XPOMAT, COEACTBO AAA 3ALLMTHI
ApeBecHHbl). Matepuana ¢ copepxaHuem acbecta
paspeluaetca 0bpabarbiBaTb TOAbKO ClIELMAANUCTAM.

~ TTo BO3MOXHOCTH UCTIOAb3YITE TIPUTOAHBIM AAA
MaTepu1ana bIAeoTCoC.

- Xopoluo MPoBeTpHBaiiTe pabouee MecTo.

- PeKoMeHAyeTCA TOAb30BaTbCA PECTUPATOPHOM
MAcKoWM ¢ (MALTPOM Kaacca P2.
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CobnioaaiiTe AeMCTBYlOLME B Balwen cTpaHe mpeAnncaHms
A 0bpabaTbiBaeMblx MaTepPUanoB.

» WUsberaiite ckoAeHHA TIbIAM Ha pabouem mecTe. TTbinb
MOXET AErKO BOCTIAAMEHATBCS.

YcraHoBKa apanTepa oTcacbiBaHHA

AparTep otcacbiBaH1s 28 MOXeT bbiTb YCTaHOBAEH
LIAGHTOBbIM LUTYLIEPOM BIIEPeA MAM Ha3aA. TTpy1 TOAKAIOUEHUK
LWIAGHTa CTiepeAn He0bXOAMMO CHauaAa CHATb 3aLUuTy OT
CTPYXKM 5. 3akpenuTe aaanTep oTcacbiBaHuA 28 AByMA
BMHTAMU C HaKkaTKon 29 Ha OIOPHON MAKTE 6.

Aas obecreueHra OMTUMaAbHOTO 0Tcoca He0BX0AUMO
PEryAapHO OUMLLATb AAAMTEP OTCACbiBaH!A 28.

TpucoeauHeHHe MbineoTCOCA

Hacaaute WwaaHr otcacbisaHus (@ 35 mm) 27
(MPMHAAAEXHOCTH) HA YCTaHOBAEHHbIN AAANTEP OTCACHIBAHMA.
CoearHHUTE LWAAHT OTCaCbiBaHWA 27 C MbIAECOCOM
(MpUHaaAeXHOCTH).

INEKTPOMHCTPYMEHT MOXET ObITb TOAKAIOUEH TIPAMO K
WITENCEAbHOM PO3ETKE YHUBEPCAABHOTO TibIACoca (UPMbI
Bosch ¢ yctpoicTBOM AMCTaHUMOHHOTO Mycka. TTbinecoc
ABTOMATUUECKM 3aMyCKAETCA IPH BKAOUEHUM
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

TTbIAECOC AOAXEH ObITb TIPUTOAEH AN 0bpabaTbiBaeMoro
maTepuana.

TTpUMeHsITE CieLManbHbIM TTHIAECOC AMA OTCAChIBaHMA 0C0H0
BPEAHbIX AM 3A0POBbS BUAOB TIbIAW — BO3OYAUTEAEH PaKa MAK
CYXOW MbIAH.

YCTaHOBKa 3alLHTbI OT CTPYXKH (CcM. puc. C)
BcTaBbTe 3alUMTy OT CTPYXKH 5 CriepeAn B HApaBAAIOLLYIO Tak,
yTobbI OHa BOLIAG B 3aLemnAeHune. AI\FI CHATUA BO3bMUTECDH 3a
3allUTy OT CTPYXKHK TIO 60KaM 1 BbITAHUTE ee HaBepxX.

PaboTa c HHCTPYMEHTOM

BKAlOUEHHe IAEKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutblBaiiTe HampaXeHHe ceTn! HanpaxeHue
MCTOYHHMKA TOKA AOAKHO COOTBETCTBOBATb AQHHbIM Ha
3aBOACKO# TabAHUKe IAEKTPOUHCTPYMEHTa.
INEKTPOHHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT paboTarhb Takxke
W py HanpsxeHun 220 B.

Hactpoiika uucaa oboporos
C moMolLLbio YCTAaHOBOUHOTO KOAeCHKa 23 Bbl MoxeTe

YCTaHOBMTb HEOHXOAMMOE UMCAO 0DOPOTOB TaKXe W BO BPEMS
paboTbl.

1-2 HU3KOe UMcAo 060poTOB
3-4  cpeaHee uucAo 060poTOB
5-6  BbICOKOE UNCAO 060POTOB

TMp1BeAHHbIE B TabAULE 3HAUEHUA ABASIOTCA
OPHEHTUPOBOUHBIMM 3HaUEHUAMM. HeobxoAUMOoe UMCAO
060pPOTOB 3aBUCHT OT MaTepHana U paboumx YCAOBHI U MOXET
6bITb OTPEAGAEHO TIPAKTUUECKMM CTIOCOBOM.
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[ EYCITETY Aunamertp hpesbi
(mm)
Teepaas 4-10 5-6
ApeBeckHa (byk) 12-20 3-4
22-40 1-2
Msrkas 4-10 5-6
APEeBeCHHA 12-20 3-6
(cocHa) 22-40 1-3
ApeBecHo- 4-10 3-6
CTPYXEUHas AuTa 12-20 2-4
22-40 1-3
TTaactmacca 4-15 2-3
16-40 1-2
ANIOMUHMIA 4-15 1-2
16-40 1

BKAloueHHe/BbIKAIOYEHHE
TTepea BKAIOUEHUEM YCTaHOBMTE TAYOUHY hpesepoBaHms, CM.
pasaen «YCTaHoBKa rAybuHbI (hpe3epoBaHmsA».

AN BKAIOUEHHMA INEKTPOUHCTPYMEHTA HAXMUTE CHauaAa
6A0KMPATOP BbIKAIOUATEAS 1, 2 3aTe@M HAXMHUTE BbIKAIOUATEAD
22 1 AEPXHTE €ro HAXATbIM.

POF 1400 ACE: Aamna OCBeLL€eT yuacTok (hpesepoBaHmA.

NS BBIKAIOUEHHA SIAEKTPOUHCTPYMEHTA OTIYCTUTE
BbIKAIOUATEAb 22.

POF 1400 ACE: Aamna MEAAEHHO racHeT.

Ykasanue: 1o mp1unHam 630macHOCTH BbiKAKOUATEAb 22 He
MOXeT bbITb 3aPMKCMPOBaH U TIPH PaboTe CAEAYET TOCTOAHHO
HaXMMaTb Ha Hero.

KoHcTaHTHan anekTpoHuka (POF 1400 ACE)

KOHCTaHTHasA IAEKTPOHHKA TOAAEPXHUBAET UMCAO 0DOPOTOB Ha
XOAOCTOM XOAY M TIOA HArpy3KoH TPaKTUUECKH Ha TOCTOAHHOM
YPOBHeE W 06€eCTieunBaeT paBHOMEPHYIO TPOU3BOAUTEABHOCTb
paboTbl.

YcranoBKa ray6uHbl cpeseposanus (cM. puc. D)

» YcTtaHoBKY rAy6HHbI hpe3epoBaHHA paspeluaeTca
BbITIOAHATb TOAbKO TIPH BbIKAIOUEHHOM
3NEKTPOUHCTPYMEHTE.

I'py6yio HAacTPOMKY rAybrHbI hpesepoBaHKA BLITOAHANTE

CAeAyIOLMM 06pasoMm:

— YcTaHOBUTE INEKTPOMHCTPYMEHT C 3aKPEMAEHHOM (hpe3oit
Ha moAAeXalllyto 06paboTke AeTaAb.

~ POF 1400 ACE: YcTaHOBMTE PYyUKY TOUHOM HACTPONKH
rAybuHbI hpesepoBaHus 18 B cpeAHee TOAOXEHHE.
Bpaluarite ana atoro pyuky 18 Ao Texmop, moka otmeTku 19
He CTaHYT B TTOKa3aHHOe Ha PUCYHKe TToAoXeHHe. [Toche
3TOr0 MOBEPHMTE WKaAy 17 Ha «O».
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YcTaHoBMTe CTyMeHuaThbii yTiop 9 Ha CaMyto HU3KYI0
CTYTEeHb; CTyMeHUaThIi YIIop OLYTUMO BXOAWT B
3aLenAeHue.

POF 1200 AE: BbikpyTUTe/3aKpyTHTE HATOAOBHHY
HaCTPOEUHbIE BMHTbI CTyTeHuUaToro yropa 24.

OmmycTiuTe bapallkoBbIH BUHT AAA HACTPOMKM
orpaHuunTeAs raybutbl 11 Takum 06pasom, utobbl
OrpaHuunTenb raybuHbl 13 Mor cBOH0AHO MepemelLaTbes.
TToBEPHHTE 3aXMMHOM pbluar YUKCUPOBAHMA FAYOUHBI
(hpesepoBaHua 16 B HampaBAeHUH @ U MEANEHHO
TiepeMeLLaiTe BepTUKaAbHO-(hPe3ePHBI CTaHOK BHU3,
Toka dhpe3sa 21 He KOCHETCA TOBEPXHOCTH AETaAN.
OTmycTuTe pbluar GUKCMPOBaHKA rAYOUHBI hpesepoBaHHs
16, ut06bl 3ahMKCUPOBATD 3Ty FAYOUHY YTaMAMBAHMA.
TTpu He0H6XOAMMOCTH TIOBEPHUTE 3AXMMHOM pbluar
(h1KCMpOBaHHs rAYO6UHbI (hpesepoBakma 16 B
HampaBAEHWM @ AAA OKOHUATEABHOTO (DUKCUPOBAHHS.
TTpUXMUTE OrpaHUUMTEAb FAYOUHBI BHU3 13, uT0bbI OH CeA
Ha CTymeHuarbli yrop 9. YCTaHOBUTE MOA3YHOK C
MHAEKCHOW 0TMeTKO! 12 B ToAOXeHHe «O» o Wkane
HacTPOKK rAybuHbI hpesepoBaHus 14.

YcTaHOBHTE OrpaHuumMTEAb AY6UHBI 13 Ha Xenaemoe
3HaueHue 1 3aTAHUTE HapaLIKOBbINA BUHT AAA HACTPOMKH
orpaH1umnTeAs raybuHbl 11. He mepectaBasiiTe boAblue
TIOA3YHOK C MUHAEKCHOW 0TMETKON 12.

- TloBepHUTE 3aXMMHOM pbluar (HUKCUPOBaHHUS FAYOUHBI
(hpesepoBaHua 16 B HampaBAeHUM © W TIepeBeAnTe
BEPTMKaAbHO-(hpe3epHbIi CTaHOK B BEPXHEE TIOAOXEHHE.

TTpu 6oAbLLOK FAY6KHE hpesepoBaHma 06paboTKy creayeT
TIPOM3BOANTL B HECKOABKO 3aXOA0B C HEOOABLLION TOALMHOM
CHUMaemoro cAoA. C TOMOLLbIO CTyTeHuaToro ymopa 9
TIPOLECC (hpe3epoBaHIA MOXHO PA3AEAMTb Ha HECKOAbKO
CTyneHew. AN 3TOT0 YCTaHOBHTE XeAaemyto rybuHy
(hpesepoBaHHA Ha CaMylo HUKYIO CTYTEHb CTYEHUATOro
yropa 1 BbibepuTe A TIEPBbIX 3aX0A0B CHauana bonee
BbICOKYIO CTYMEHb.

POF 1200 AE: PacctosH1e MeXAY CTyTIeHAMU MOXHO
M3MEHATb BpaLLEeHUeM HaCTPOBYUHBIX BUHTOB 24.

ToHKanA HacTpoiika ray6uHbI (hpesepoBaHuA

(POF 1400 ACE)

TMocAe Mpo6HOro 3axoAa Bbl MoXeTe BpallleHHeM pyuku
TOHKOM HaCTPOMKK rAyBuHbI hpesepoBaHms 18 TouHo
HaCTPOMTb FAYBUHY (hpe3epoBaHHs Ha XeAaeMoe 3HaUEHHE;
AR YBEAMUEHHA TAYOKHDBI BpallaiTe pyuky MPOTUB YacoBOM
CTPEAKH, AAA YMEHBILIEHUA TAYOUHbI — TIO YUAaCOBOM CTPEAKE.
TTpK 3TOM WKaAa 17 CAYXUT AAA OPUEHTMPOBKK. OAHWM
TIOBOPOTOM PYUKH Bbl U3MeHseTe 3HaUeHKe rAYyOUHbI Ha

2,0 MM, a iepemeLLEHUEM Ha OAHY PUCKY ABAEHUA BEPXHErO
Kpas Wwkanbl 17 - Ha 0,1 MmM. MakcumanbHOe 3HaueHue
M3MeHeHHs rAybuHbl hpe3epoBaHuUA COCTABAAET + 8 MM.
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Tipumep: Xenaeman raybuHa pesepoBaHmua COCTaBAAET
10,0 MM, p1 MpobHOM (hpe3epoBaHMK TTOAYUEHO 3HAUEHHE
9,6 MMm.

— TIpUNOAHMMHUTE BEPTUKAABHO-(hPE3EPHDIN CTAHOK U
TIOANOXUTE TIOA TIAUTY CKOABXEHHSA, Hamp., AePEBAHHbIE
0bpe3sku 7 TaK, utobbl (hpesa 21 npu OmyckaHUK He
Kacanach 3aroToBkH. [ToBEpHUTE 3aBXUMHON pbluar
(hHUKcMpoBaHUA rAybuHbI hpe3epoBaHma 16 B
HampaBAeHWM @ 1 MEANEHHO TiepeMelLaiTe BePTUKaAbHO-
(hpe3epHbIi CTaHOK BHM3, TTOKA OrPaHUUUTEAb TAYOUHbI 13
He CAAET Ha CTyMeHuaTbIi yop 9.

~ Tloche 31010 ycTHOBMTE WKaAy 17 Ha «O» u oTmycTUTE
6apalukoBbii BUHT 11.

- TloBepHuTe pyuky 18 Ha 0,4 MM/4 peneHus (pasHuua
MeXAY 3aAaHHBIM M (haKTUUECKMM 3HAUEHWEM) TTIO YaCOBO
CTPeAKe W 3aTAHUTe bapalukoBbli BUHT 11.

- TlpoBepbTe yCTaHOBAEHHYIO FAYOUHY TPOBHBIM
(hpesepoBaH1EM.

TTocae ycTaHOBKM rAy6UHbI hpe3epoBaHuA He U3MeHANTe

TIOAOXEHHE TIOA3YHKA C MHAEKCHOM 0TMETKOM 12 Ha

orpaHuumTene raybutbl 13, utobbl Bbl Bceraa Morau

OTPEAGAWTD TEKYLLYIO FAYOHHY IO LiKane 14.

Toukas HacTpoiika ray6uHbI hpesepoBanns

(POF 1200 AE)

CryneHuaTbiM yopoM 9 Bbl MOXeTe MPeABaPHUTEABHO
yCTaHaBAMBaTb FAYOUHY (hpesepoBaHmsa. HacTpolika
TIPOM3BOAMTCH, KaK OTUCAHO Bbillie, C TOW AWLLIb Pa3HHULIEN, UTO
BpAlllEHNEM HACTPOEUHbIX BUHTOB CTYMeHuaroro yropa 24
MOXHO MEHATb BbICOTY YTTOPOB 10 OTHOLIEHUIO APYT K APYTY.

YKasaHusa 0o MPUMEHEeHHI0
» TpepoxpaHsiite (hpesy OT TOAUKOB M YAAPOB.

Hampaeaenue hpesepoBaHua 1 npouecc hpesepoBaHus
(cm. puc.E)

4 (Dpeseposalme BCerpa AOAXXHO TTPOU3BOAUTLCA TTPOTUB

HampaBAeHHH BpaLueHua dpesbl 21. TIpu momyTHOM
(hpe3epoBaHUM INEKTPOMHCTPYMEHT MOXET BbICKOUUTD
y Bac u3 pyk.

YcTaHOBHTE XenaeMyto rAybuHy hpe3epoBaHHs, CM.
pasaen «YCTaHOBKa rAy6UHbI hpe3epoBaHmsy».

TTocTaBbTe IAEKTPOMHCTPYMEHT C YCTAHOBAEHHOH hpe3oit
Ha opAexallyto 06paboTke AeTanb U BKAOUMTE
3NEKTPOUHCTPYMEHT.

TToBEPHHUTE 33XMMHOM pbluar hMKCMPOBaHHA TAYOUHbI
(hpesepoBaH1a 16 BHU3 M TTEPEMELLANTE CTAHOK MEANEHHO
BHW3 AO AOCTUXEHMSA YCTaHOBAEHHOM rAybuHbI. OTIyCTUTE
pbluar pukcMpoBaHm1a raybuHbl hpesepoBaHusa 16, utobbl
3ahMKCHPOBATH 3Ty FAYOUHY TOrPYXEHHS.

TTp1 He0H6XOAMMOCTH TTIOBEPHUTE 3AXKMMHO pbluar
(h1KcMpoBaHHs TAYbUHBbI hpe3epoBanmsa 16 BBepX, uTobbI
OKOHUaTeAbHO 3a(hMKCHPOBATD €ro.

BbimoAHa#Te (hpe3epoBaHu1e C paBHOMEPHON TTOAQUEN.
TTo 0KOHUaHMK poLecca hpe3epoBaHKsA CHOBA
YCTaHOBHTE BEPTMKaAbHO-(Pe3epHbIii CTaHOK B Camoe
BEpPXHee MOAOXEHHE.

BbIKAIOUMTE IAEKTPOMHCTPYMEHT.

1619929J771(27.9.11)
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dpe3epoBaHHe CO BCTIOMOraTeAbHbIM YIIOpOM

(cm. puc. F)

A 06paboTKK HOAbLLNX 3arOTOBOK, HAMPHUMEP, A
(hpe3epoBaHMM Ta30B, HA 3arOTOBKE MOXHO 3aKPETUTb AOCKY
WAV TIARHKY B KQUeCTBe BCTIOMOTaTeAbHOTO yTiopa 1
hpesepoBarTb BAOAb 3700 yriopa. [epemeluaitte
BEPTUKaAbHO-(PPE3EPHBbIi CTAHOK CTIAIOLLEHHOW CTOPOHOM
TIAWTbI CKOABXEHMSA BAOAb BCTIOMOraTeAbHOTO Yropa.

@pe3epoBaHKe KPOMOK HAH TPOthHALHOE (hpe3epoBaHue

TTpy thpesepoBaHUK KDOMOK MAK TIPOCMAEN hpe3a AOAKHA bbITb

OCHalLeHa HarpaBAsItoLLEN Lanthor MAV LIAPUKOTIOALIMTTHUKOM.

— TloABEAMTE BKAIOUEHHDII IAEKTPOUHCTPYMEHT CHOKY K
AeTaAv Tak, uTobbl HampaBAsiowas Larmda Ua1
LIAPHKOTIOALIMITHUK (hpe3bl yIiepAMCh B TOAAEXALLYIO
06paboTke KPOMKY AETaAH.

- BeauTe 3AEKTPOMHCTPYMEHT 06eMMU pyKamMu BAOAL
KPOMKM AeTaAu. CAeAUTE TIPH 3TOM 3a TPSIMOYTOAbHbIM
nipUAeraHuem. CAULIKOM BOAbLLIOE YCUAME MOXET
TIOBPEAUTb KDOMKY AEAATH.

@pe3sepoBaHue C TapaAAeAbHbIM YTTOPOM

(cm. pucynku G-H)

BcraBbTe mapaaneAbHbIf yop 31 HampaBAAOLWUMK
cTepxHAMK 30 B OTOPHYIO MAMTY 6 M 3aKPETIUTE €r0 HY)XHbIM
06pa3om bapallkoBbIMK BUHTaMK 4.

BeawTe BKAIOUEHHbIH IAEKTPOMHCTPYMEHT C PaBHOMEPHOM
noAauei M 60KOBbIM AABAEHWEM Ha TaPAAAEAbHbIH YTTOP BAOAb
KPOMKM AETaAH.

DpesepoBaHue 0 Ayre OKpYXHOCTH (cM. puc. 1-J)
TToBepHWTE MapaAAeAbHbIf yrop 31 moBepXHOCTAMM
TIPUAETaHKA HaBepX.

BcTaBbTe mapaareAbHbin yrmop 31 HanpaBAAIoWMMK
cTepxHAaMn 30 B OTIOPHYIO TIAUTY 6 W 3aKPETUTE ero HYXHbIM
0bpa3om bapallkoBbIMK BUHTaMK 4.

3aKpenuTe LEHTPUPYIOWMIA WTUGT 32 bapallkoBbIM BUHTOM
33 uepes oTBepCTHE Ha MaparieAbHoM yrope 31.

BOTKHMTE LeHTPUPYIOLWMiA WITUAT 32 B OTMEUEHHYIO CPEAHIOK
TOUKY AYr1 OKPY)XHOCTH U BBbIOAHUTE (Dpe3epoBaHme C
PaBHOMEPHOM TTOAQUEN.

dpesepoBaHue c KyAAUKOBbIM yIopoM (cm. puc. K-L)
BcraBbTe mapaaneAbHbIf yrop 31 HampaBASOWKUMK
cTepkHAMU 30 B OOPHYIO MAMTY 6 M 3aKPETTUTE €70 HYXHbIM
0bpa3om bapalkoBbIMU BUHTAMH 4.

3aKpenuTe KyAauKoBbIH YTIOP YCTAaHOBAEHHbLIM
HampaBAAIOLLMM POAMKOM 34 uepes 0TBepCTHE Ha
napanreAbHoM yrmope 31.

BeaWTe 3AEKTPOMHCTPYMEHT C AETKUM HOKOBbIM TIPUXUMOM
BAOAb KDOMKM A€TaAU.

®pesepoBaHue ¢ uupkyaem (cm. puc. M)

AAA (hpesepoBaHms o Kpyry Bbl MOXeTe BOCTOAb30BATbCA
(hpe3epHbIM LIMPKYAEM/aAaTITEpOM HAMPABAAIOLLIEN PErKK
35. YcTaHOBHTE (hpe3epHbIi LUPKYAb COTAACHO PUCYHKY.
BBUWHTUTE LIEHTPOBOUHBIN BUHT 40 B pe3bby
(hpe3epoBaAbHOTO LIMPKYAS. YCTAaHOBMTE BUHT OCTPHEM TTO
LeHTPY hpesepyemMort OKPYKHOCTH, TIPOCAEANB 3a TEM, UTobbI
0CTpHe BMHTa BOLIAO B TOBEPXHOCTb MaTepHana.
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YcTaHoBHTE rpy60 PaAuyc CMelLeHHeM LIMPKYAS 1 3aTAHUTE
6apalukoBble BUHTHI 37 1 38.

Bpauatoweiica pyukor 39 Bbl MoxeTe, oTIyCTUB
6apalukoBbli BUHT 38, BbIMTOAHWTL TOHKYIO HACTPOHKY AAMHBI.
TTpy 3TOM 0AMH 060POT COOTBETCTBYET U3MEHEHMIO 3HAUEHUS
MMHbI Ha 2,0 MM, 2 0AHO AeAEHHe Ha BpalatoLenca pyyuke 39
~ M3MEHEHMIO 3HaUeHUA AMHbI Ha 0,1 MM.

BeawTe BKAOUEHHBIM IAEKTPOMHCTPYMEHT 3a PYKOATKY CTipaBa
2 1 pyKOATKY AAA (hPE3EPHOTo LMPKYAs 36 TT0 AeTaAK.

@pesepoBaHue ¢ HanpaBAAoLe#l perKoii (cM. puc. N)
C HanpasastoLien perkoir 41 Bbl MOXeTe BbIMOAHATL
TIPAMOAMHENHbIE pabouKe onepalmy.

AAA BbIpaBHUBAHKA Pa3HULbl TIO BbICOTE CAEAYET YCTaHOBUTL
pacnopHyto anTy 42.

YcTaHoBUTE (hpe3epHbIi LMPKYAb/aAaNTep HanpaBAsoLLEN
PenKK COrnacHo pUCyHKy 35.

3aKpenuTe HanmpaBAAtoLLYIO perky 41 Ha AETaAW C TOMOLLbIO
TIOAXOAALUMX 32XUMHbIX YCTPOWCTB, Harp., CTPYOLMH.
TTocTaBbTe IAEKTPOMHCTPYMEHT C YCTaHOBAEHHBIM aAANTEPOM
HampaBAsoLLEeN perki1 35 Ha HAMPaBAAIOLLYIO PEHKY.

@pe3sepoBaHue C KOMMPOBAAbHOI FTMAb30H

(cm. puc.0-P)

C moMOLLbio KOTIMPOBAALHOW MMAb3bl 43 Bbl MOXeTe
TIePEHOCHTb KOHTYPbI C 06Pa3LOB MAM WABAOHOB Ha AETaAb.

BbibepuTe OAXOAALLLYIO KOTTMPOBAABHYIO TMAb3Y B
COOTBETCTBHM C TOALIMHOM LiabAOHa MAW 0bpasua. U3-3a
BbICTYMalOLEN BbICOTbI KOTMPOBAAbHON IMAb3bI TOALMHA
WwabAoHa AOAXKHA BbITb HE MeHEe 8 MM.

3apeHcTBYHTE pbluar AeHAOKMPOBKHM 20 1 BCTaBbTe
KOTMPOBaAbHYIO r13b3y 43 CHU3Y B OMOPHY!O TAUTY 6. TTpu
3TOM KyAQUKW KOAUPOBAHMA AOAXHbI 3a(MKCHPOBATbCA B
Ta3ax KOMMPOBAAbHON MMAB3bI.

» AuameTtp hpesbl AOAKEH 6bITb MEHbLUE BHYTPEHHEro
AVaMeTPa KOTTMPOBAALHO#H HAb3bI.

(®pesepoBaHue C KOMMPOBAAbHOM rMAb30# 43 BbITOAHAETCA
CAEAYIOLIMM 06pa3oM:

- TloaBeANTE BKAIOUEHHBINA IAEKTPOUHCTPYMEHT C
KOTIMPOBAABHOM MMAB30H K LIaBAOHY.

- TloBepHUTE 3aXMMHOM pbluar (HUKCUPOBaHHS FAYOUHBI
(hpesepoBaHua 16 BHU3 M TTEPEMELLANTE CTAHOK MEANEHHO
BHW3 AO AOCTUXEHMA YCTaHOBAEHHOM rAybuHbI. OTIyCTUTE
pbluar puKcMpoBaH1a raybuHbl hpesepoBaHusa 16, utobbl
3ah1KCHPOBATH 3Ty FAYOUHY OrPYXEHHS.

TTp1 He0H6XOAMMOCTH TIOBEPHUTE 3AXKMMHO pbluar
(h1KcMpoBaHHs TAYbKHBbI hpesepoBarmsa 16 BBepX, uTobbI
OKOHUaTeAbHO 3a(hMKCHPOBATD €ro.

~ BeauTe 3AEKTPOMHCTPYMEHT C BbiCTyMaloLLer
KOTIMPOBAAbHOM MMAL30# C HOKOBBIM TPXMMOM BAOAL
wabnoHa.
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TEXO6CAY)KMBaHVIe U cepBUC

TexobcayxuBaHHe M OUMCTKA

» TTepeA AKO6LIMH MaHUTYASLUAMH C
IAEKTPOHHCTPYMEHTOM BbITAaCKMBalTE WITETICEAb H3
PO3ETKH.

» Ann obecneueHns KauecTBeHHON 1 besomacHon
paboTbi cAeAyeT TOCTOAHHO COAePXaTh
IAEKTPOHHCTPYMEHT M BEHTHAALIMOHHDIE LeAH B
yucrote.

» TIpu 3KcTPEMaAnbHbIX YCAOBHAX paboTbl Bceraa
MCTIOAb3YiTe TT0 BO3MOXHOCTH OTCacbiBaiouiee
yCTpOMCTBO. YacTo MpoAyBaiiTe BEHTUAALIMOHHDIE LEeAH
M TTOAKAIOUANATE IAEKTPOMHCTPYMEHT Uepes yCTPONHCTBO
3awuTHoro otkAloueHua (¥30). TMpyu obpaboTke
METaANOB BHYTPH IAEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET
OTKAQABIBATbCA TOKOTPOBOAALAA TblAb. ITO MOXET UMETb
HeraTMBHOE BO3AEHCTBUE Ha 3aLLMTHYIO U30AALMIO
INEKTPOMHCTPYMEHTA.

Ecan Tpebyetcs momeHaATb WHyp, obpallaitech Ha (hupmy
Bosch K B aBTOpHU30BaHHYI0 CEPBUCHYIO MAaCTEPCKYHO AR
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB Bosch.

ECAW 9AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLATEABHbIE METOAbI
M3rOTOBAEHHSA U UCTIBITAHWA, BbIMAET U3 CTPOSA, TO PEMOHT
CAGAYET TPONU3BOAUTL CUAAMM ABTOPU30BAHHOH CEPBUCHON
MacTepCKOM AAA IAEKTPOUHCTPYMEHTOB hupMbl Bosch.

TMoxanyiicTa, BO BCeX 3ampocax v 3akasax 3anuacten
0693aTenbHO yKasbiBarTe 10-3HauHbIi TOBapHbIA HOMEp 1o
3aBOACKOW TabAMUKE IAEKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBHCHOe 06CAYXMBaHKE H KOHCYAbTaLMUA
moKymateAe

CepBHCHbIM OTAEA OTBETUT Ha BCE Baluu BOTIPOCHI O PEMOHTY
1 06CAYXMBaHHIO Balliero mpoAyKTa, a Takxke Mo 3amyacTam.
MOHTaXHbIE UEPTEXM 1 MHKIOPMALIMIO TIO 3aMUacTAM Bbl
HaMAETe TaKXe o aApecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTUB KOHCYABbTaHTOB Bosch 0xoTHO momoxeT Bam B
BOTIPOCAX MOKYTIKW, TTPUMEHEHMA U HACTPOWKK TIPOAYKTOB U
TIPUHAANEXHOCTEN.

Ann pernona: Poccus, beaapycb, Kazaxcran
[apaHTUIHOE 0BCAYXMBAHUE U PEMOHT IAEKTPOMHCTPYMEHTA,
¢ cobatopeHreM TpeboBaHKi M HOPM U3rOTOBUTEAR
TIPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHHN BCEX CTPAH TOALKO B
(hMPMEHHBIX MAM QBTOPM30BAHHbBIX CEPBMCHbIX LEHTPAX
«Pobept bolu.

TTPEAYTTPEXXAEHUE! McmoAb3oBaHMe KOHTPaDaKTHOM
TIPOAYKLMM OTIACHO B 3KCTIAYaTaLUW, MOXET PUBECTH K
yiepby Af Baluero 3a0poBbA. M3rotoBaeHHe 1
pacnpocTpaHeHue KOHTPathakTHON IPOAYKLMMU IPECAEAYETCA
110 3aKOHY B aAMUHUCTPATUBHOM W YTOAOBHOM TIOPSAKE.

Poccua

000 «Pobept bow»

CepBHCHBII LEHTP TTO 0BCAYXMBAHHIO IAEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. Akapemuka Koponesa, cTp. 13/5

129515, Mocksa

Poccua

Ten.: +7 (800) 100800 7

E-Mail: pt-service.ru@bosch.com

TToAHYI0 MH(hOPMALMIO O PACTIOAOXEHHM CEPBUCHBIX LIEHTPOB
Bbl MOXETe MOAYUMTb Ha OIHULIMAABHOM CaiTe
www.bosch-pt.ru Aaubo 1o TenedioHy CMpaBoYHO-CEPBUCHOM
cAyx6bl Bosch 8-800-100-8007 (3B0HOK HecmiaaTHbI#).

benapycb

WM «Pobept bow» 000

CepBHCHBII LEHTP TTO 0BCAYXMBAHHIO IAEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. TumupAasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduunanbHbIn caint: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept bow»

CepBUCHBII LEHTP TTO 0BCAYXMUBAHHIO IAEKTPOMHCTPYMEHTA
nip. Paitbimbeka/ya. KommyHaabHas, 169/1

050050 r. Aamarbl

Ka3saxcraH

Ten.: +7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: pt-service.ka@bosch.com

OduumnanbHbIn cainT: www.bosch-pt.kz

YTuausauua

OTCAYXMBLLME CBOW CPOK INEKTPOUHCTPYMEHTHI,
TIPUHAANEXHOCTH U YTIAKOBKY CAEAYET CAABaTbh Ha
3KOAOTMUECKM UUCTYIO PEKYTIEPaLIMI0 OTXOAOB.

He BbibpacbiBaliTe 3AEKTPOMHCTPYMEHTbI B 6bITOBOH Mycop!
ToAbKo AnA cTpaH-uneHoB EC:

B COOTBETCTBUM C EBPOMIENACKOM
ApekTrBoi 2002/96/EC 06
0TpaboTaHHbIX INEKTPUUECKHX U
3NEKTPOHHbIX TPUbOpax 1 ee
TIPETBOPEHNEM B HALIMOHAAbHOE
3aKOHOAATEAbCTBO OTCAYXMBLUKE
3AEKTPUUECKHE U INEKTPOHHbIE IPUOOPBI
HYXHO COBUpaTh OTAEALHO M CAABATb HA 3KOAOTUUECKM UNCTYIO
pekymnepaumio.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.

ME77

1619929J771(27.9.11)
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YKpaiHcbka

BkasiBKH 3 TeXHikH 6e3meKu

3aranbHi 3acTepexXxeHHA AAA eAeKTPOTPHAAAIB

& NoneEPEMKEHHA ALSTIEIE - RECME Ty
XeHHs | BKa3iBKM.

HeAoTprUMaHHS 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXE TPHU3BECTH AD
YPXEHHA AEKTPUUHWAM CTPYMOM, TTOXeXi Ta/abo cepinosHux
TpaBM.

Aobpe 36epiraiite Ha MaibyTHE L TOTTEPEAXEHHS i
BKa3iBKH.

TTiA TIOHATTAM «EAEKTPOTIPUAGAY B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
MA€ETbCA Ha YBa3i EAEKTPOTIPHAAA, LLIO TIPALIIOE BiA Mepexi (3
enekTpokabenem) abo Bia akyMyAsTopHoi baTapei (6e3
eAeKTPOKabeAlo).

Besmeka Ha po6ouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue Micue B uncToTi i 3abe3neure
Aobpe ocBiTAeHHA pobouoro micusa. beanaa abo moraHe
OCBITAEHHSA Ha POHOUOMY MiCLLi MOXYTb IPU3BECTH AO
HeLLACHNX BUTIAAKIB.

» He npautoiite 3 eAeKTPOTIPHAIAOM Y CEPEAOBHIL, A€ iCHYE
Hebe3meka BUOYXy BHaCAIAOK TTIPHCYTHOCTi ropiounx
piauH, ra3is abo muay. EAekTponpraaau MOXyTb
TIOPOAXKYBATH ICKPH, BiA AKMX MOXE 3aiMaTHCA TUA ab0 TiapH.

» TTia uac mpaui 3 eAeKTPOMPHAAAOM He TATTyCKaliTe A0
pobouoro micusa Aitel Ta iHIWIKX AloAel. By MoxeTe BTpa-
TUTU KOHTPOAb HaA TIPUAAAOM, AIKILO Balua yBara byae
BiABEPHYTA.

Enektpuuna 6e3neka

» LlitericeAb eAeKTPOTPHUAAAY TOBMHEH THAXOAUTH AO
po3eTku. He A03BOAAETLCA MIHATH LLOCD B WITETICEAI. AAA
Po60TH 3 eAeKTPOTIPHAAAMM, LLIO MAIOTb 3aXHCHe
3a3eMAEHHA, He BHKOPHUCTOBYWTE apamTepy.
B1KOpHMCTaHHA OPUTiHAABHOTO LUTETICEAA Ta HAAEXHOT PO3ETKK
3MEHLLYE PU3NK YPaKeHHA EAEKTPUUHWAM CTPYMOM.

> YHHKaiTe KOHTAKTY YaCTHH TiAa i3 3a3eMAEHUMH
TOBEPXHAMM, AK Hamp., Tpy6amu, 6atapeamu
OTIaAEHHS, TTAUTAMH Ta XOAOAUAbHHKAMH. Konv Bawe
TiAO 3a3eMAEHE, iCHYE 36iAblleHa Hebeameka ypaxeHHs
©AEKTPUUHWM CTPYMOM.

> 3axuiwaiiTe MPUAAA Bia AoLly i BOAOTH. TTOTTaAGHHA BOAH
B €AEKTPOMPHAAA 36iAblLIYE PU3MK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» He BHKOPHCTOBYiiTe KabeAb AAA TIEPEHECeHHA
@AEKTPOTIPHAAAY, TTABiLIYBaHHA a60 BUTATYBaHHA
wTemnceAd 3 po3eTkH. 3axuiaiite Kabeab Bia TemAa,
OAiii, FOCTPHX KPaiB Ta AeTaneH TPHAAAY, LLI0 PYXaIOTbCA.
TTowkoaxeHHi abo 3aKpyueHHit KabeAb 36iAblLYE PU3MK
YPKEHHA EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

» AAfl 30BHiLHIX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPHUCTOBY#TE
AMLLE TAaKHH TTOAOBXYBaY, L0 TPUAATHHH AAA 30BHILUHIX
Po6iT. BUKOPUCTaHHA TOAOBXYBAUA, L0 PO3PAX0BaHUiA Ha
30BHilLIHi POHOTH, BMEHLLYE PU3UK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.
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> AKILO He MOXHa 3aTm06irTH BAKOPUCTaHHIO
@AEKTPOTIPHAAAY Y BOAOTOMY CEpPEAOBHLLi,
BMKOPHCTOBYITE TIPUCTPiii 3aXUCHOr0 BUMKHEHHS.
BWKOPUCTaHHA TPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHA 3MEHILYE
PH3UK YPKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

Be3neka Aloaen

> ByAbTe yBaXXHUMH, CAIAKYiiTe 32 TUM, W0 Bu pobuTte, Ta
]PO3CYANMBO TTOBOABTECH TIiA Yac pobotu 3
enekTponpunaaom. He kopucryiiteca
€AEKTPOTIPHAAAOM, AKLLO By cromaeHi abo
3HaXOANTECA TiA Ai€I0 HAPKOTHKIB, CITMPTHHX HaTOIB
a60 aikiB. M1Tb HeyBaXHOCTi TIPU KOPUCTYBAHHI
€AEKTPOTIPUAAOM MOXE TIPU3BECTH AO CEPHO3HNX TPABM.

» Basraiite ocobucrTe 3aXMcHe CIOPAAKEHHA Ta
060B’A3K0BO BAAraiiTe 3aXMCHi OKYAAPH. BasraHHs
0COBUCTOr0 3aXUCHOTO CIOPAAKEHHA, AIK HATIP., — B 3aAEX-
HOCT BiA BUAY PODIT — 3aXMCHOI MacKH, CTIeLIB3YTTA, IO He
KOB3AETbCA, KACKM Ta HAaBYLIHMKIB, 3MEHLUYE PU3MK TPABM.

> YHUKaiiTe BATTaAKOBOT0 BMUKaHHs. TTepiu Hix
BBiMKHYTH eAEKTPOTIDHAAA B eAeKTpoMepexy abo
TiA’€EAHATH aKyMYyAATOPHY b6aTapelto, 6path ioro B pyku
a60 mepeHoCHTH, BIEBHITLCA B TOMY, L0
€AEKTPOTIPUAAA BUMKHYTHIA. TPUMaHHSA TanbLsA Ha
BMMMKaui TTiA Uac TepeHeceHHA eAekTpompuAaay abo
TIAKAIOUEHHS! B PO3ETKY YBIMKHYTOTO IPUAAAY MOXe
TIPU3BECTH AO TPABM.

» Tlepea TUM, IK BMMKaTH eAeKTPOTIPHAAA, IPHGepiTL
HaAaroAXXyBaAbHi iIHCTPYMEHTH Ta railkoBHI KAIOY.
TMepebyBaHHA HaAAroAXYBaAbHOTO IHCTPYMEHTa abo katoua
B UaCTUHI IPUAAAY, L0 06EPTAETHCA, MOXE MIPU3BECTH AD
TPaBM.

> YHHUKaiiTe HEMPUPOAHOIO TOAOXEHHSA Tina. 3bepiraiite
cTiiiKe TOAOXXEHHA Ta 3aBXAM 3bepiraiiTe piBHoBary. Lle
AO3BOAUTb BaM kpalLie 36epiratit KOHTPOAb HaA EAEKTPO-
TIPUAGAOM Y HECTIOAIBAHMX CUTYaLLAX.

» Badraiite mpuaaTHuii oaar. He Basiraiite mpocropuii
OAAr Ta TPUKpacH. He miacTaBAsiiTe BoAoccA, 0AAr Ta
PYKaBHLi A0 AeTaAeil TPHAAAY, WO pyXatoTbes. [Tpo-
CTOPUI1 OAAT, AOBIe BOAOCCA Ta TPUKPACH MOXYTb
TIOTPAINMUTH B AETaAI, LLIO PYXatoTbCA.

> K10 iCHYE MOXAMBICTb MOHTYBaTH TTH-
AOBIACMOKTYBaAbHi a60 THAOYAOBAIOIOYI MPHCTPOI,
TiepeKoHaiTecs, wob BoHn 6yan Aobpe mia’eAHaHi Ta
TIPaBHALHO BUKOPUCTOBYBAAMCA. BUKOPUCTaHHA TMAO-
BIACMOKTYBaAbHOTO TPUCTPOIO MOXE 3MEHLIUTH
Hebeareku, 3yMOBAEH TMAOM.

ﬂpaBuane TOBOAXEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

eAeKTPOTIPUAAAAMH

» He mepeBaHTaxy#Te mpuAaa. BukopucroByiTe Takui
TIPUAQA, WO CTIeliaAbHO TPU3HAUEHHUI ANA BIATIOBIAHOT
PO60OTH. 3 IPUAATHWM TIPUAAAOM BM 3 MEHLLIMM PU3HKOM
OTPUMaETE Kpallli pe3yAbTath poboTH, AKLWOo byaeTe
TpaLIoBaTH B 3a3HAUEHOMY Aiama3oHi OTYXHOCTI.

> He KopuCTy#TECA EAEKTPOTIPUAIAOM 3 TOLUKOAXKEHHM
BHUMHKaueM. EAEKTPOTPUAQA, AKMI He MOXHA YBIMKHYTH
ab0 BUMKHYTH, € HebeameuHuMm i oro Tpeba
BIAPEMOHTYBATH.

Bosch Power Tools
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» TlepeA THM, K PeryAloBaTH Lwo-HebyAb Ha MpHAaAi,
MiHATH TTIPUAAAAA 260 XOBaTH TPUAAA, BUTATHITL
ITeTceAb i3 Po3eTKH Ta/abo BUTATHITbL aKyMYAATOPHY
6artapelo. Lli monepeaxyBaAbHi 3aX0AM 3 TEXHIKK be3meku
3MEHLLYIOTb PU3MK BUTTAAKOBOTO 3aMyCKy TTPHAAAY.

> XoBaiTe eAeKTPOTPUAAAH, AKUMH Bu came He
KOPHUCTYETECh, BiA AiTei. He A03BOAsINTE
KOPHUCTYBATHUCA eAeKTPOTIPUAAAOM 0cobam, Lo He
3Haiomi 3 iioro po6oTolo abo He uHTaAH Ui BKa3iBKH. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HEAOCBIAUEHUMM 0CODaMM IPUAAAK
HecyTb B C0bi Hebeameky.

> CTapaHHO AOFAAAQITE 32 eAEKTPOTIPHAAAOM.
MepesipsaiiTe, Wob pyxomi AeTani npuaapy 6e3poranHo
TIPaLIoBaAH Ta He 3aiAanH, He 6YAH TTOWKOAXeHHMH abo
HaCTiAbKH TTOLUKOAXXEHUMH, W06 Lie MOFAO BITAHHYTH Ha
(hyHKUiOHYBaHHA eneKTpOmpPHAAAY. MowKoAkKeHi
AeTani Tpeba BiaApeMOHTYBaTH, Tepiu HiX
KOPHCTYBATHCA HHMH 3HOB. BeAMKa KiAbKiCTb HELIACHUX
BUMAAKIB CTIPUUMHAETHCA TTIOTaHUM AOTASIAOM 33
€AEKTPONPHUAAAAMM.

» Tpumaiite pi3aAbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AOTAAIHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3
FOCTPHM Pi3aAbHAM KPAEM MeHLLE 3aCTPAIOTb Ta AerLLi B
eKCrAyaralii.

> BHKOPHCTOBYIiTe €AEKTPOTIPHAAA, TIPHAAAAA AO HbOTO,
pob6oui iHCTPYMEHTH T.i. BIATIOBIAHO AO LIMX BKa3iBOK.
bepiTb A0 yBaru mp1 uboMy yMoBH po60TH Ta crie-
unchiKy BHKOHYBaHOT po60TH. BukopHcTaHHA
€AEKTPONPHUAAAIB AAA PODIT, AAA AKMX BOHU HE
niepeabaueHi, Moxe TIPHU3BECTH AO HEOE3MEUHNX CHTYaLN.

Cepsic

> BiaaaBaiiTe CBill TPUAQA Ha PEMOHT AuLLe
KBaAi(hikoBaHWM (haxiBUAM Ta AHLLE 3 BAKOPHCTAHHAM
OpUriHaAbHUX 3am4acThH. Lle 3abesneunts besneuHictb
TIPUAAAY Ha AOBIHM uac.

Bka3iBKH 3 TexHiku 6e3meku A0 (hpe3epHux
BepcTatiB

> 3aBXAH TpUMAiiTe eAeKTPOIHCTPYMEHT 3a i30AbOBaHi
PYKOATKH, OCKiAbKHM (hpe3a MoXKe 3aUenmnTH BAACHUIA
WHYP XXMBAEHHA. 3aUeNAeHHA TPOBOAKH, L0 3HAXOAUTLCA
TTiA HAMPYT OO, MOXE 3apPAAKYBATHU TaKOX | METaAeBi
UACTMHW EAEKTPOIHCTPYMEHTY Ta TIPU3BOANTH AO YPaXeHHs
EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

» 3akpimaaiite i dikcyiiTe 3arotoBKy Ha cTabiAbHii
TOBepXHi 32 AOTIOMOr0t0 CTPY6UMHHM 260 iHWKUM UHHOM.
Akuwo By byaeTte TpUMaTH 3aroToBKY pyKoto abo
TIPUTUCKYBaTH AO cebe, Le He 3abe3neunTb AOCTaTHBOI
CTabiAbHOCTI, L0 MOXE TIPU3BECTU AO BTPATH KOHTPOAIO.

» AomycTMma KiAbKicTb 06epTiB pobouoro iHCTpymMeHTa
TIOBHHHA AIK MiHiMYM BiATIOBiAQTH MaKCHMaAbHi
KiAbKoCTi 06epTiB, W10 3a3HaUeHa Ha eAeKTPOTIPUAAAI.
TTpMAaAAA, 1110 06€PTAETHCA LIBMALLIE HiX AOTTYCTUMO, MOXE
6yTv 3incoBaHe.

» (dpesi Ta iHWe MPUAAAAA TOBHHHI TOUHO TTacyBaTH B
3aTtucKau pobouoro iHcTpymeHTa (y uaury) Baworo
eNeKTPOTPUAAAY. POBOUMIt IHCTPYMEHT, L0 HE TOUHO

Tlacye B 3aTUCKay pobouoro iHCTpyMeHTa, 06epTaeTbes
HepPIBHOMIPHO, CHABHO BIBPYE | MOXE MPU3BOANUTH AO
BTPATH KOHTPOAIO HaA TPUAGAOM.

» TTliABOABTE eAEKTPOTIPHAAA A0 06p06AIOBaHOT AeTani
TiAbKHM YBIMKHYTUM. [TpY 3aCTPABAHHI AEKTPOTTPHAAAY B
06pobAOBaHIl AeTaAi iCHYE Hebeaneka BiACKaKyBaHHS.

» He miacTaBasiiTe pyku B 30HY thpe3epyBaHHs i mia
(hpesy. Apyroio pykoio TpUMaiTecs 3a AOAATKOBY
PYKOATKY abo 3a Kopmyc MoTopa. AKILOo 061ABI pykM
3HAXOAATbCA Ha (hpe3epHOMY BEPCTaTi, BOHU HE MOXYTb
6yTv mopaHeHi ppe3oto.

» Hi B aKomy pas3i He pe3epyiiTe Ha MeTaAeBHX
TipeamMeTax, uBaxax abo reuHTax/wypymax. Lie Mmoxe
TIOLIKOANTH (hpe3y i MpU3BeCTH A0 3biAbLUEHOT BibpaLlii.

> And 3HaxoAXeHHS TPy6 | MpoBoAKHM BUKOpPHCTOBYIiTE
TIPHAQTHI TPUAaAM ab0 3BepHiTbCA B MicLeBe
TATIPHEMCTBO eAeKTPO-, Fa30- Ta BOAOTIOCTaUaHHS.
3auerAeHHs eAEKTPOTTPOBOAKM MOXE TIPU3BOAMTH AO
TIOXEXi Ta ypaXeHHA eAEKTPUUHUM CTPYMOM. 3aUemAeHHs
ra3oBoi TpY6M MoXe IPU3BOAUTH AO BUOYXY. 3aUeTAeHHs
BOAOTIPOBIAHOI TPY6Y MOXE 3aBAATH LIKOAY MaTepiaAbHUM
LiHHOCTAM.

» He BUKOpHCTOBYiATe Tymi Ta MOLWKOAXeHi (hpesu. Tyni
ab0o MOWKOAXEH] (hpesn MPU3BOAATb A0 3aBEAMKOTO TEPTS,
MOXYTb 3aCTPABATH | TPU3BOAATb AO AUCOANaHCY.

» TTia uac po6oTH MiUHO TpMMaiTe TPUAAA ABOMA PYKaMH
i 36epiraiite cTilike MOAOXKeHHA. ABOMa pykamu Bu
3MOXETE HaAIMHilLE TPUMATH EAEKTPOMPHUARA.

> Tlepea TUM, IK TOKAACTH €AEKTPOTIPHAAA, 3aueKailTe,
TIOKH BiH He 3YTTHHUTbCA. AAKe POOOUNI IHCTPYMEHT MOXe
3aUENMUTICA 3a WO-HEOYAD, IO TPU3BEAE AO BTPATH
KOHTPOAD HAA EAEKTPOTIPUAGAOM.

OmHC MPOAYKTY i TOCAYT

TpouwuTaiite BCi 3acTepeXxeHHs i BKa3iBKM.
HeAoTpUMaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
TIPU3BECTH AO YPAKEHHA EAEKTPUUHNM
CTPYMOM, TIOXEXi Ta/abo Cepio3HIUX TPaBM.

TpHU3HaueHHA MPUAAAY

TTp1AGA TIPU3HAUEHUI AAA (DpEe3epyBaHHA Ha XOPCTKIi omopi B
AEePEeBUHI, TAACTMACi Ta Aerkux byAIBEAbHUX MaTepianax masis,
KpaiB, MPodiAiB Ta AOBIMX OTBOPIB Ta (Ppe3epyBaHHA 3
KOTTPHOIO FiAb3010.

TTpu poboTi BIATOBIAHUMM (hPe3ami TIPH 3MEHLLEHIN KiAbKOCT
0bepTiB MoxHa 06pObAIOBATH TaKOX | KOALOPOBI METAAH.

3o06paxeHi KOMITOHEHTH
Hymepauis 306paxeHnx KOMIOHEHTIB TOCHAAETHCA Ha
306paXeHHs eAeKTPOTTPUAAAY Ha CTOPIHL 3 MAAOHKOM.
1 OQikcatop BUMMKaua
2 TIpaBa pyKoATKa (3 i30AbOBaHOI0 TOBEPXHEID)
3 Oikcatop WnmHAeAs

1619929J771(27.9.11)
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4 TBUHT-6apaHUMK A0 HATPAMHMX CTPHXKHIB TApaneAbHOro
yropa (2 wr.)*

5 3axucT Bia CTPYXKK

6 OmopHa mAnTa

7 TiAvTa KOB3aHHA

8 THI3A0 Mia HAMPAMHI CTPHXXHI TapaAeAbHOro yropa

9 CryniHuacTu# ymop

0 3axucHa MaHxeta

11 [BUHT-HapaHuMK A HACTPOOBaHHS 0bMexyBaua
TAUOUHU

12 ABMXOK 3 iHAEKCHOIO TTO3HAUKOIO

13 ObmexyBau rAMbuHH

14 llkana AR HAacTPOOBAHHA TAMBUHU hpe3epyBaHHA

15 AiBa pykosTKa (3 i30AbOBaHOI0 TOBEPXHEID)

16 3atnCKHWM BaxiAb 0bMexyBaua rAHbUHKM pe3epyBaHHA

17 LlkaAa A\ TOUHOTO HACTPOIOBAHHSA FAMOMHH
(pesepysaHHa (POF 1400 ACE)

18 TToBOPOTHA PyuKa A\ TOUHOIO HACTPOIOBAHHA TAUOHHM
(hpesepysaHHa (POF 1400 ACE)

19 Tlo3Hauka A 6anaHCyBaHHS HYAR

20 AebrOKyBaAbHUI BaXiAb KOTIPHOI FiAb3V

21 Opesa*

22 Bumukau

23 KOoAilaTko A\ BCTaHOBAEHHS KiAbKOCTi 06epTiB

24 HOcTMpyBaAbHi FBUHTM CTYMIHUACTOrO yropa
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25 HakuaHa raitka 3 3aTUCKHOIO LaHr o0

26 PixkoBui1 rankoBui KAlOY 19 MM*

27 BiACMOKTYBaAbHMIA WAAHT (@ 35 Mm) *

28 Tlin'eAHyBay WAGHTa*

29 [BWHT 3 HaKaTaHOK FOAOBKOIO A\l BIACMOKTYBAAbHOIO
apanepa (2x)*

30 HampAMHHUI CTPUXEHDb AAA TTAPAAEABHOTO yTopa (2 wr.)*

31 TlapaneabHui ymop*

32 LleHTpyBaAbHa OmpaBKa*

33 IBMHT-6apaHUMK AAA LIEHTPYBAALHOT OMPaBKK *

34 KynaaukoBuit ynop*

35 (DpesepHHit LMPKYAb/aaamTep HAMPAMHOT WUHK*

36 PykosTKa (hpe3epHOro LMpKyAs*

37 IBMHT-6apaHuMK AAA TPYOHOTO HACTPOIOBAHHSA
(hpe3epHOro UMpPKYAs (2 wr.)*

38 [BUHT-HapaHUMK AR TOUHOTO HACTPOIOBAHHS
(hpe3epHoro UMpKyAs (1 wr.)*

39 TloBOpOTHA pyuka AAA TOUHOTO HACTPOIOBAHHSA
(hpe3epHOro LUMPKyAs*

40 LleHTpyBaAbHUI 6OAT*

41 HampamHa wuHa*

42 TIpoMixHa MAMTA (HAAEXHMTb A0 KOMTTAEKTY «(hpe3epHuit
LUMPKYAb») *

43 KoripHa rinba*

*3o6paxeHe abo omMcaHe MPUAAAAA He BXOAUTb B CTAaHAAPTHHI

(POF 1200 AE) obcar mocTasku. TToBHUI aCOPTHMEHT IPUAAAAA By 3HaliaeTe B
Hawii mporpami mpuAapAAa.
TexHiuHi paHi
(Ope3epHuii BepcTaT 3 BepXHiM po3TallyBaHHAM WITHHAEGAS POF 1200 AE POF 1400 ACE
ToBapHu# Homep 3603B6A0.1 3603B6C7.1
HoM. crioxuBaHa MoTyXHiCTb Br 1200 1400

KiabKicTb 06€pTiB Ha XOAOCTOMY XOAY

xauA. ! 11000-28000 11000-28000

BcTaHoBAGHHS KiAbKOCTi 0bepTiB (] ®
KOHCTaHTHa eAeKTpOHika - ®
TTin'€AHaHHA A TIMAOCOCA ° (]
TTaTpoH MM 6/8 6/8

AWM A A
Bucorta xoay dpesepHoro 6aoka MM 55 55
Bara BiamoBiaHO A0 EPTA-Procedure 01/2003 KP 3,4 3,5
Knac saxucry O/ [Ol/1

TTapameTpu 3a3HaueHi A HoMiHaAbHOT Hampyrv [U] 230 B. TTpu iHW WX 3HAUEHHAX HAMPYTH, @ TAKOX Y CIeLUMiuHOMY A KPaiHK BUKOHAHHI MOXAMBI

iHWi mapametpy.

ByAb Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHUI HOMEP, 3a3HaUEHHI Ha 3aBOACHKIN TabanuLli Baworo enekTpompraaay. TOProBeAbHa Ha3Ba AEAKMX TPUAAAIB MOXe

PO3PI3HATHCA.

Indhopmauis wopo wymy i Bibpauii

PiBeHb LWyMiB BM3HaUEHWH BIATIOBIAHO AO EBPOTIENCBKOI
Hopmu EN 60745.

OuiHeHuM Ak A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA PUAAAY, AK
TIPaBHAO, CTaHOBMTb: 3ByKOBE HaBaHTaxeHHA 95 AB(A);
3BYKOBa MOTYXHICTb 106 AB(A). TToxnbka K = 3 Ab.
Basraiite HaByWHHKH!

CymapHa Bibpaliift a;, (BeKTOpHa Cyma TPbOX HampPAMKIB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BiamosiaHo A0 EN 60745:
ap=6m/c%, K=2m/c?.

3a3HaueHnH B LMX BKa3iBKax piBeHb BibpaLlii BUMiploBaBCcA 3a
npoLeAypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Helo MOxHa
KOPUCTYBATUCA ANA TIOPIBHAHHSA PUAQAIB. BiH ipHAATHMI
TaKOX | AAA TTOTIEPEAHBOT OLLiHKM BibPALiHHOTO HaBaHTAXEHHA.
3a3HaueHui piBeHb Bibpallii CTOCYETbCA FOAOBHHUX POBIT, A
KX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPOMPHMAAA. OAHAK TP 3aCTOCYBaHHI
€AEKTPOTPHUAAAY A iHLLIMX PObiT, poboTi 3 iHWMMK pobounmu
iHCTPYMeHTamu abo IPK HEAOCTATHHOMY TEXHIUHOMY
obcayroByBaHHi piBeHb BibpaLii Moxe byTv iHWwKUM. B peayabTari
BibpalLliHe HaBaHTKEHHS TPOTATOM BCbOTO iHTEPBAAY
BUKOPHCTaHHA TIPUAGAY MOXE 3HAUHO 3pOCTaTy.
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AAA TOUHOI OLIHKM BibpaLliiHOro HaBaHTaxeHHs Tpeba
BPAaXOBYBATU TaKOX | iHTEPBAAK UaCy, KOAV TIPUAGA BUMKHYTHIA
ab0, x0u i yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie Moxe 3HauHo
3MEHLUMTH BibpaLliiHE HAaBaHTAKEHHS TPOTATOM BCbOIO
iHTEpPBany BUKOPUCTaHHS TPUAAAY.

Bu3HauTe AOAATKOBI 3aX0AM Be3neku AN 3aXMCTY Bi BibpaLii
TIPALIOIOUOro 3 MPUAAAOM, AIK HTI.: TEXHIUHE
0bcAyroByBaHHA EAEKTPONPUAAAY | POBOUMX IHCTPYMEHTB,
HarpiBaHHA pyK, opraHisauis poboumx mpouecis.

3ana mpo sianosipnicte € €

MM 3aABAAEMO TIiA HaLLy BUKAIOUHY BIATIOBIAAABHICTb, O
OTUCaHMI B « TeXHiUHi AaHi» TPOAYKT BIATIOBIAGE TaKUM
HopMam abo HopMaTMBHWM AOKyMeHTaM: EN 60745y
BIATIOBIAHOCTi AO TTOAOXEHb AMpekTHB 2011/65/€C,
2004/108/€C, 2006/42/€C.

TexHiuHa AokymeHTallia (2006/42/€C):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

7//4./%%/ 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

MoHTax

» Tepea 6yAb-AKHMHU MaHITyAALIAMU 3 @AEKTPOTPHAA-
AOM BUTATHITD LUTETICEAD 3 PO3ETKH.

BctpomasuHa dpesu (AuB. maa. A)

» AAs BCTPOMAAHHA Ta 3MiHU chpe3 paAUMO BAATaTH
3aXHMCHi PyKaBHLi.

B 3aneXHOCT BiA METU BUKOPUCTAHHS ICHYIOTb (hpe3u pisHUX

MOAeAei Ta AKOCTi.

®pe3u 3 BHCOKOAETOBAHOI LUIBUAKOPi3aAbHOI CTaAi

TIpU3HAUEHi AR 06POBKK M'AIKUX MaTepiaAiB, Ak Hamp., M'AKUX

Topia AepeBa Ta mAacTMacH.

®pesu 3 TBEPAOCTIAABHOIO KPOMKOIO CTIELiaAbHO

TIPU3HaueHi AAA TBEPAUX | abpasuBHUX MaTepianiB, AK HaMp.,

A AEPEBUHU TBEPAUX TTOPOA Ta aAIOMiHil0.

OpwriHaAbHi (hpesn 3 BeAMKOTO aCOPTUMEHTY TIpHUAAAAA Bosch

MOXHa OTPUMATH B CTIELliaAi30BaHOMY MarasmHi.

BuKopucTOBY#TE AMLIE 6e3A0raHHi i uMCTi hpesu.

~ OmyCTbITb 3aXUCT BiA CTPYXKK 5 AOHM3Y.

- HaTucHiTb Ha chikcaTop WMHAEAA 3 i TpUMaiTe Horo
HaTMCHYTMM. 32 HeObXiAHICTIO TTOBEpTaNTE WMMHAGAD
MOTOPA PYKOIO, TIOKM BiH He 3adhiKCyeTbCA.

~ BiamyCTiTb HaKMAHY ranky 25 pixKOBMM raikoBUM KAIOUEM
26 (po3amip 19 MM), TOBEPTAIOUM KAIOU Y HATIPAMKY
obepTaHHa (@).

~ BcrtpomiTb pesy y 3aTUCKHY LiaHTy. XBOCTOBMK (hpesn Mae
3aiTH B 3aTUCKHY LAHTY TIPUHAAMHI Ha 20 MM.

— 3aKpyTiTb HAKMAHY ranky 25 PiKoBMM rankoBUM KAKOUEM
26 (poamip 19 MM), TTOBEPTAIOUM KAIOU Y HATIPAMKY
obepTaHHa @. BiamycTiTb hikcaTop WMMHAEAR 3.

~ TTiAHIMITb 3aXKCT BiA CTPYXKH 5 yropy.

» be3 MOHTOBaHOI KOTIPHOI FiAb3H He BCTPOMASAiTe
thpesu piameTpom binbLue Hix 42 mMm. Lli dhpesn 3aHaaTo
TOBCTi AN OTIOPHOIT TIAWTH.

» Hi B AKomy pa3i He 3aTAryire 3aTHCKHY LaHry 3
HaKMAHOIO rafKolo, TToKH He b6yae MoHTOBaHa (hpesa. B
TIPOTMBHOMY Pasi 3aTUCKHa LiaHra MOXe TIOLUKOAWTHCA.

BiACMOKTYBaHHSA TTHAY/THPCH/CTPYXKN
(auB. man. B)

» TTWA Tak1X MaTepianiB, K Hamp., AaKoghapbOoBKX TTOKPUTS,
L0 MICTATb CBUHELb, AEAKUX BUAIB AEPEBUHM, MiHEPAAIB i
MeTaAy, Moxe byTi1 Hebe3meuHum AAA 3A0POB'A. TOpKaHHA
ab0 BAMXaHHA TIMAY MOXe BUKAWKATH y Bac abo y ocib, wo
3HAXOAATbCA OBAM3Y, anepriuHi peakiii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHS AUXaAbHUX LASXIB.

TTeBHi BUAM TIUAY, AIK Hamp., AyboBuit abo bYKOBMI TIHA,
BBAXAKTbCA KAHLEPOreHHUMM, 0COBAUBO B CTOAYUEHHI 3
AobaBKaM1 AAA 06POOKKM APEBUHM (XpOMaT, 3aC06M AAA
3aXUCTy AepeBHHM). MaTepianu, o MicTATb asbecT,
AO3BOARETHCA 0OPOOAATH AULLE CTIELianiCTaM.
— 3a MOXAMBICTIO BUKOPHUCTOBYHTE MPUAATHUM AN
MartepiaAy BiACMOKTYBaAbHU IPUCTPIN.
- ChiaKy#Te 3a A0BPOI0 BEHTUAALIIEIO HA pO6OUOMY MiCLi.
— PeKoMeHAYETbCA BAATaTW PECTTiPATOPHY Macky 3
hinbTPOM Kacy P2.
\opepXyHTECA TPUTIUCIB LWOAO 06p0bAIOBaHKX MaTepianiB,
L0 AitoTb y Bawii kpaiHi.

> YHHKaiTe HAKOTTHUEHHA TTHAY Ha pobouomy micui. 1A

MOXE AETKO 3alMaTuCs.

MoHTaX BiACMOKTYBaAbHOI0 apanTepa

TTiAEAHYBaY LAAHTa 28 MOXHA BCTAHOBAIOBATH 3’ €AHAHHAM TTiA
WAGHT BriepeA abo Hasaa. [Tpu MOHTaxXi 3 TA'€AHYBauEM
LIAGHTa CTiepeAy CriouaTtky Tpeba 3HATH 3aXMCT BiA CTPYXKM 5.
3aKpimiTb MiA'EAHYBAU LWAAHTA 28 3a AOTIOMOTOI0 2 FBUHTIB 3
HakaTaHO FTOAOBKOIO 29 Ha OTIOPHIN TIAKTI 6.

A 3abe3meyeHHs OMTMMaAbHOTO BIACMOKTYBaHHA
PEryAfpHO TIPOUMLLANTE BIACMOKTYBaAbHUI aaanTep 28.

TTip’€AHaHHA CHCTEMU TTMAOBIACMOKTYBAHHA

HaaiHbTe BIACMOKTYBaAbHMH WAAHT (@ 35 MM) 27 (TpUAaaAA)
Ha MOHTOBAHHHM TIA'€AHYBaY WAAHTa. TTia’€AHakTe
BIACMOKTYBaAbHWH WWAAHT 27 A0 TTMAOCOCA (TPUAAAAA).
EAeKTpOTPMAAA MOXHA TTAKAOUMTH TIPAMO AO PO3ETKM
YHIBEPCAAbHOTO MMAOCOCY BOsch 3 AMCTaHLIRHUM TTyCKOBHM
TIPUCTPOEM. BiH aBTOMATUUHO BMUKAETLCA TPU BKAKOUEHHI
€AEKTPOTIPHUAAAY.

TTMAOBIACMOKTYBAU TTOBUHEH BYTH MPUAATHUM AAA POHOTH 3
06po6AIOBaHUM MaTepPiaAoM.

AR BIACMOKTYBaHHs 0COBAMBO LLIKIAAMBOTO A 3A0POB'A,
KaHLieporeHHoro abo Cyxoro 1Ay MOTPibHMI CTieLliaAbHU#
TMAOBIACMOKTYBau.

1619929J771(27.9.11)
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MoHTax 3axucty Bia cTpyXkH (auB. Man. C)

BCTpoMiTh 3aXM1CT Bia CTPYXKK 5 CiepeAy B HAMPAMHY, WO BiH
3aMOB y 3aUenAeHHS. LLI06 3HATM 3aXKCT BiA CTPYXKH,
Bi3bMiTbCA 32 HbOrO 3 OOKIB Ta TIOTATHITb BNIEPEA.

PoboTa

Touatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hampyra Axxepeaa
CTPyMy TOBMHHA BIiATIOBiAQTH 3HAU€HHIO, 1110 3a3HaueHe
Ha TabAWuLLi 3 XapaKTePUCTHKAMKU eAeKTPOTIPHAAAY.
EAeKTpompuAap, 1o po3paxoBaHui Ha Hamrpyry 230 B,
MOXXe TTPaLIoBaTH TakoX i mpu 220 B.

BcraHoBAeHHs KinbkocTi 0bepTiB

3a AOTIOMOT 010 KOAILLATKA AAA BCTAHOBAEHHS KIAbKOCTI
06epTiB 23 MOXHa BCTaHOBAIOBATH KiAbKICTb 06€pTiB TakoX i
TiA uac pobotu.

1-2 ManAa KiAbKiCTb 06epTiB
3-4  cepeaHs KiabkicTb 0bepTiB
5-6  BeAMKa KiAbKiCTb 0bepTiB

3HaueHHs, WO MICTATbCA B TabAWL, € OPIEHTOBHUMM.
HeobxiaHa KinbKiCTb 06€pTiB 3aAeXHTb Bia MaTepiany i yMoB
pObOTH, ii MOXHA BU3HAUMTH TIPAKTUUHUM CTTIOCOHOM.

Marepian Aiametp hpean  TTonoxeHHA
(mm) Kkonimarka 23
TBepaa AepeBuHa (byk) 4-10 5-6
12-20 3-4
22-40 1-2
M’Aka AepeBHHa 4-10 5-6
(cocHa) 12-20 3-6
22-40 1-3
AepeBoCTpyXKOBI 4-10 3-6
TAMTH 12-20 2-4
22-40 1-3
TTaacTmacu 4-15 2-3
16-40 1-2
ANIOMIHIN 4-15 1-2
16-40 1

BMHKaHHs:/BUMUKAHHA

TTepeaA BMMKaHHAM/BUMMKaHHAM BCTAHOBITb FAHOUHY
(hpesepyBaHHs, AUB. PO3AIA «HacTPOIOBaHHA rAMOUHK
(hpesepyBaHHs».

LLlob yBiMKHYTH €AEKTPONIPHUAAA, CTIOUATKY HATUCHITb Ha
6A0KaTOp BUMUKaua 1 i MiCAA UbOro HaTUCHITb | TpUMaiTe
HaTUCHYTUM BUMHUKau 22.

POF 1400 ACE: Aamnouka MACBITAIOE 30HY hpe3epyBaHHA.
LLlob BAMKHYTH €AEKTPOTIPHAQA, BIATTYCTiTb BUMMKay 22.
POF 1400 ACE: Aamnouka mocTymoBo racHe.

BkasiBka: 3 MipkyBaHb TeXHik1 6e3mekn BUM1Kay 22 He
MOXHa 3adhikcyBaTu, A0ro Tpeba TpUMaTH HaTUCHYTUM
TIPOTArOM BCigi poboTH.
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KoHcraHTHa enekTponika (POF 1400 ACE)

TocTiliHa eneKTPOHiKa 3abe3meuye Maixe OAHAKOBY KiAbKICTb
0bepTiB MK pobOTi Ha XOAOCTOMY XOAY i TTiA HaBaHTAXEHHAM;
Lie 3abe3rneuye piBHOMIPHY TIPOAYKTUBHICTb.

HactpoloBaHHA raubunn chpesepyBaHHA
(auB. man. D)

» HactpotoBatn ranbuny dpesepyBaHHA MOXHa AULIE
TIPU BUMKHYTOMY €AEKTPOTIPHAAAI.

I'pybe HacTpotoBaHHA IAUBUHM (hpesepyBaHHA 3AIMCHIOETLCA

HACTYTHUM UMHOM:

- TlpKcTaBTe eAEKTPOMPUAAA 3 MOHTOBAHOI0 (hPE30i0 A0
06pobAatoBaHOro Matepiany.

- POF 1400 ACE: 3a A0moMOroto moBOpOTHOI pyuku 18
BCTaHOBITb iHTEPBAA TOUHOTO HACTPOIOBAHHSA TTO LIEHTPY.
AR LbOro TTOBEPTaiTE MOBOPOTHY PyuKy 18 A0 THX TIip,
TIOKM TI03HauKK 19 He byayTb 36iraTica, K MOKasaHo Ha
MaAOHKY. TTicAs LUbOro MOBEPHIT WkaAy 17 Ha «O».

19

— BcTaHOBITb CTYMiHUACTHH YITOP 9 Ha HARHWXUMI CTYTTiHD;
CTYMIHYACTH YTIOP MAE BiAUYTHO 3aMTH B 3aUETAEHHS.

- POF 1200 AE: 3akpyTiTb 260 BUKPYTiTb AO TTOAOBMHH
I0CTMPYBaAbHI FBUHTU CTyTIiHUACTOrO yropa 24.

- BianycriTb rBUHT-bapaHumK Ha 0bMexyBaui ravbuHm 11,
106 obmexyBau rabuHK 13 Mir BiAbHO epecyBaTucA.

- HaTtuCHiTb Ha 3aTUCKHKI BaxiAb 0bMexyBaua rAMbuHU1
(hpesepyBaHHaA 16 y HampAMKY 0bepTaHHA @ Ta OBIAbHO
OoTycKaiiTe (hpe3epHHi BepcTar, Mok dpesa 21 He
TOPKHETbCA OBEPXHi 06p0bAIOBaHOr0 MaTepiany. 3HOBY
BIATTYCTiTb 3aTUCKHUI BaXiAb 06MexXyBaua rAvbuHu
thpe3epyBaHHs 16, 1106 3actikcyBaTH LU FAMBUHY
3aHYPEHHA.

TTp1 HEOOXIAHOCTI HATUCHITb Ha 3aTUCKHUI BaxiAb
obmexyBaua ravbuHu hpesepyBaHHa 16 y HampAMKy
obepTaHHa @, 11106 ocTaTouHO 3adhikcyBaTH Horo.

— TIPUTUCHITb 06MEXyBau rAMbKMHM BHU3 13, 11106 BiH CiB Ha
CTymiHYacTUi yrop 9. BCTaHOBITb ABUXOK 33 AOTOMOT0I0
iHAEKCHOI TTI03HAUKHM 12 B TOAOXEHHS «O» Ha WKaAi FAUOHHH
(hpe3epyBaHHa 14.

- BcraHoBiTb 06MexyBau raMbuHu 13 Ha baxaHy rAubuHy
(hpe3epyBaHHsA Ta 3aTATHITb TBUHT-6apaHuMK Ha
obmexyBaui rAMbuHK 11. CaipkyiTe 3a TUM, 1106 He
TIOCYHYTH ABHXOK 3 IHAEKCHOIO TO3HAUKOI0 12.

- HaTtuCHiTb Ha 3aTUCKHKI BaxiAb 06MexyBaua rAMbuHU
(hpesepyBaHHaA 16 y HamPAMKY 0bepTaHHA @ Ta MAHIMITL
(hpesepHuit BEpCTaT y HAMBHLLE TTOAOXEHHS.

TTpu BeAUKiN TAMBHHI (hpe3epyBaHHA PEKOMEHAYETLCA

3AIMCHIOBATM 06PODKY B AEKIAbKA 3aX0AIB, 3HIMAIOUN KOXHUN

pas3 moTpoXy MaTepiaAy. 3a AOTIOMOTOH0 CTYTHYACTOrO yropa

9 Bu MoxeTe PO3AIAMTH omepaLlito hpe3epyBaHHA Ha AeKinbka

Bosch Power Tools
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eTarniB. AAA LIbOrO BCTAHOBITb CTYMHYACTMI YTIOP HA
HaNHWXUMI AAA BaaHOT TAMOUHM ppe3epyBaHHA PiBeHb i
3AiMCHIONTE TIepLui omepallii 06pobKH ciouaTky Ha BULLOMY
piBHi.

POF 1200 AE: BiacTaHb Mix PiBHAMM MOXHa 3MiHIOBATH,
TIOBEPTAIOUM OCTUPYBAAbHI FBUHTH 24.

TouHe HacCTPOIOBaHHA FAMOMHM thpe3epyBaHHA

(POF 1400 ACE)

Ticas pobHoro pesepyBaHHs Bi MoXeTe MOBEPTaHHAM

TIOBOPOTHOI PyukK 18 BCTaHOBMTH FAMBMHY (pesepyBaHHsA

TOUHO Ha baxaHui piBeHb; AAA 36iAbLIEHHA TAUOUHM

(hpe3sepyBaHHs TOBEPTaKTE PYUKY 3a CTPIAKOIO TOAUHHMKA,

AN 3MEHLUEHHSA TAMOMHV (hpe3epyBaHHs TTOBEPTaNTE PYuKy

TIPOTH CTPIAKM FOAMHHMKA. LLIkana 17 cAyrye opieHTauii. 3a

0AMH 06epT rAMbrHa hpe3epyBaHHs 3MiHIOETbCA Ha 2,0 MM,

KOHa 3 TTOAIAOK Ha BEPXHbOMY Kpalo WkaAu 17 BianoBiaae

0,1 MM. MakcManbHHI Alama30H PeryABaHHA CTaHOBUTb

+8 mm.

Hanpukaaa: baxaHa ravbrHa dpesepyBaHHs CTaHOBUTL

10,0 MM, ip1 MpobHOMY hpesepyBaHHi rAnbUHa

(hpesepyBaHHA CTaHOBKAA 9,6 MM.

— TlipHIMITb (hpesepHUi BepcTar i MAKAAAITb, HATIP., TPOXHM
AEPEBMHM TMiA TIAMTY KOB3aHHs 7, Wwob dpe3a 21 pu
OTTyCKaHHi He TopkanacA 06pobAIOBaHOTO MaTepiany.
HaTUCHITb Ha 3aTUCKHKI BaxiAb 06MeXyBaua r1buHU

(hpe3epyBaHHA 16 y HaMpAMKY obepTaHHs @ Ta MOBIAbHO
omycKauTe (hpe3epHHit BEpCTar, oKW 06MexyBay rAMBrHU

13 He cApe Ha cTymiHuacTui ymop 9.

- TloBepHiTb WKay 17 Ha «O» Ta BIATYCTiTb rBUHT-BapaHuMK

11.
- TloBepHiTb MOBOPOTHY pyuky 18 Ha 0,4 MM/4 OAIAKHK

(pi3HKMLA Mix 3aAAHNM | (DAKTUUHWM 3HAUEHHAM) i 3aTATHITb

rBUHT-HapaHumk 11.

- TlepeBipTe BUOPaHY rAHOMHY hpesepyBaHHs, 3AIHCHUBLLM

Lie OAHe TIPObHE hpe3epyBaHHA.
TTicAs BCTAHOBAEHHSA TAMOMHH (hpe3epyBaHHs binbLu He

3MiHI0ITE TOAOXEHHA ABUXKa 12 Ha obMexyBaui ranbunm 13,

106 By MOTAM 3aBXAM 6aUMTH Ha LWKaAi 14 TOTOUHY TAUGHHY
(hpesepyBaHHs.

TouHe HacTPOIOBaHHA FAMOMHM chpe3epyBaHHA
(POF 1200 AE)

3aBAAKM CTYTHUACTOMY YOy 9 MOXHA TTOTEPEAHbO
BCTAHOBAKOBATH Pi3HY rAMOWHY hpe3epyBaHHs.

HacTpoioBaHHA 3AIMCHIOETBCA TaK CaMo, AIK Lie OTIMCAHO BULLE,

3TIEH AMLLE PI3HULEID, LLIO TTOBEPTAHHAM I0CTUPYBAABHHUX
TBMHTIB CTYTHUACTOrO yriopa 24 MOXHA MiHATH BUCOTY MiX
yropamu.

Bka3iBku woA0 pobotu
» 3axuwaiite hpe3y Bia MOWTOBXIB i yAapiB.

Hanpsamok hpe3epyBaHHA Ta omepauis dpesepyBaHHa

(auB. Man. E)

» Onepauiio hpe3epyBaHHA He0bXiAHO 3aBXAN
3AiMCHIOBATH TIPOTH HAMPAMKY 0bepTaHHA (hpesn 21
(3yctpiune chpesepysanna). Mpu ppesepysaHHi 3a
HampAMKoOM obepTaHHA (momyTHe dpe3epyBaHHA)
€AEKTPOTIPUAAA MOdXKE BUPBATHCA 3 PYK.
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- BcraHoBiTb baxaHy rAMbuHy thpesepyBaHHs, AUB. PO3AIA
«HacTpotoBaHHA rAMbKUHKM hpe3epyBaHHs».

- TlpKcTaBTe EAEKTPOMPUAAA 3 MOHTOBAHOI0 (hPE30i0 A0
06pobAIOBaHOrO MaTepiay Ta YBIMKHITb €AEKTPONIPUAAA.

— TIPUTUCHITb 3aTUCKHMI BaXiAb 06MeXyBaua rAHOUHK
(hpesepyBaHHaA 16 AOHW3Y Ta TOBIABHO OMyCKauTe

(hpe3epHuit BepcTart, Tok1 He byae AOCATHYTa BCTaHOBAEHa

rAMb1MHa thpesepyBaHHs. 3HOBY BIATTYCTiTb 3aTUCKHUH
BaxiAb 0bMexyBaua raMbuHu ppesepyBaHts 16, Wwob
3achikcyBaTH Lit0 FAMOMHY 3aHYPEHHSA.

TTpu HEOBXIAHOCTI THAHIMITb 3aTUCKHMI BaiAb 06MeXyBaua

rAM6MHK hpesepyBaHHA 16 yropy, Wob 0cTaTouHo
3achikcyBaTu ioro.

- 3pificHionTe hpesepyBaHHs 3 PiIBHOMIPHOIO MOAQUEHD.

- Tlican 3akiHueHHA omepaLii hpesepyBaHHs 3HOBY
BCTaHOBITb (hpe3epHUil BEPCTAT Y HAMBHLLE TOAOXKEHHA.

~ BWMKHITb eneKTpOTIPHAGA.

Qpe3epyBaHHA 3 AOAATKOBHM YTIOPOM (AMB. MaA. F)
A 06p0bKH BEAMKMX AETaAEH, HATTP., TIPU (hpe3epyBaHHi

Ta3iB, B1 MOXeTe 3aKpinuTh Ha 06p0bAIBAABHIN AETaAI AOLLIKY
abo peiky B AKOCTI AOAATKOBOTO yTOpa Ta BOAUTH (DpesepHiM

BEPCTAaTOM Y3A0BX AOAATKOBOTO ymiopa. BoaiTb thpesepHum
BEPCTATOM 3 TIAOCKOTO BOKY TTAUTH KOB3aHHS Y3A0BX
AOAATKOBOTO yTopa.

KpomkoBe a6o mpodinbHe pe3epyBaHHa

TTpu KpomKoBoMy abo mpodiAbHOMY dpe3epyBaHHi be3

TapaAeAbHOro yropa (pesy HeobxiaHO 0bAaAHATH

HaMPAMHOI0 LANd0to ab0 WAPUKOTIALMITHUKOM.

- TliABEAITb YBIMKHEHHI eAEKTPOTPUAAA 360Ky AO
06pobAOBaAbHOI AETaA, 06 HampAMHa Larda abo
LIaPUKOMIALIMITHUK (hPE3H TIPUAATAB AO Kpaio
06p0bAIOBaAbHOI AETAAI.

- /ABOMa pykamu BEAITb EAEKTPOTTPHAGA Y3AOBX KPOMKH

06pobAioBanbHOT AeTani. ChiakyiTe 3a TUM, Wob 3bepiratn

TIPAMUI KYT. 3aHAATO CUAbHE HaTUCKYBaHHA MOXe
TIOLKOAUTH KPOMKY 06p06AIOBAABHOT AETaAI.

@pe3sepyBaHHA 3 TapareAbHUM ymopoM (AuB. MaA. G- H)

BcTpomiTb mapaneAbHuil ymop 31 HaMPAMHUMAU CTPUXHAMK
30 B OMOPHY MAUTY 6 | 3aTUCHITb OO BIATIOBIAHUM UMHOM 3a
AOTIOMOTOI0 FBUHTIB-6apaHuuKiB 4.

BoaiTb yBIMKHEHMM EAEKTPOTIPUAAAOM Y3AOBX Kpato
06pobAioBaHOro MaTepiany 3 piBHOMIPHOIO TTOAQUEND,
HaTMCKYOUM 360Ky Ha TapaneAbHUI yTiop.

KpyroBe dpesepyBanHs (auB. maa. |- J)

TToBepHiTb TapaneAbHKi yrop 31, uob omopHi moBepxHi
AVMBUMAKCA YTOpY.

BcTpomiTb mapaneAbHuil ymop 31 HaMPAMHUMU CTPUXHAMK
30 B OMOPHY MAUTY 6 | 3aTUCHITb OO BIATIOBIAHUM UMHOM 3a
AOTIOMOTOI0 FBUHTIB-6apaHuuKiB 4.

3akpimiTb LEHTPYBaAbHY OMpaBKy 32 3a AOTIOMOTO0 IBUHTa-
6apaHunka 33, MPOCYHYBLIM HOTO B OTBIP Ha TApaAeAbHOMY
ymopi 31.

TTocTaBTe LEHTPYBaAbHY OMPaBKy 32 B TO3HAUEHUH LEHTP
KOAa i 3aiiCHIONTE hpeaepyBaHHs 3 PIBHOMIPHOIO TOAQUEND.
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@pe3sepyBaHHA 3 KyAauKoBUM yiopom (AuB. Maa. K - L)
BcTpomiTb mapaneAbHuil ymop 31 HaMPAMHUMAU CTPUXHAMK
30 B OMOPHY MAUTY 6 | 3aTUCHITb OTO BIATIOBIAHUM UMHOM 3a
AOTIOMOTOI0 FBUHTIB-6apaHuukiB 4.

3aKpimiTb KyAQUKOBUH YTIOP 3 MOHTOBAHUM HaMIPAMHUM
poArkom 34 uepes 0TBip Ha MapareAbHoMy yropi 31.
BeaiTb eAeKTPOTIPMAQA Y3A0BX Kpato 06pobABaHOrO
marepiany, 3Aerka pUTUCKaloun 360ky.

®pesepyBaHHa 3 hpesepHUM LHPKYAeM (auB. MaA. M)
AnA KpyroBoro pesepyBaHHA Bu MoXeTe KopucTyBaTuca
(hpe3ePHUM LIMPKYAEM/AAATITEPOM HaMPAMHOI WKHK 35.

MoHTy#Te hpe3epHUit LMPKYAb, IK TOKA3aHO Ha MAAIOHKY.

BkpyTiTb LEHTPYBaAbHUI 6OAT 40 y pi3bby thpesepHoro
LMpPKyAs. BcTasTe KiHUMK 60ATa B LLEHTP KOAQ, L0 MA€e
hpesepyBaTHCA, IPU LIbOMY CAIAKYHTE 33 TUM, 10D KiHUMK
60ATa 3aM1L0B B 06pOBAIOBAALHY TOBEPXHIO.

TMepecyBaloum thpe3epHuit LMPKYAb, rpybo HacTpoiiTe
6axaHui paaiyc Ta 3aTArHiTb rBUHTU-6apaHumku 37 i 38.

3a A0TIOMOrot0 TOBOPOTHOI pyuku 39 Bu Moxete,
BIATTYCTMBLUM rBUHT-6apaHumk 38, TOUHO HAaCTPOITU AOBXUHY.
TTpH LbOMY 3a OAMH 06€PT AOBXMHA MIHAETLCA Ha 2,0 MM,
KOXHa MOAIAKa Ha TOBOPOTHIM pyuui 39 Biamosiaae 0,1 Mm.
BasBLMC 32 paBy PYKOATKY 2 Ta PYKOATKY AMA (hpe3epHoro
LMPKYAA 36, BOAITb YBIMKHEHWUM EAEKTPOTIPUAIAOM TTIO
06p06AIOBaHIi AETaAI.

DpesepyBaHHA 3 HAMPAMHOIO WHHOIO (AUB. MaA. N)

3a AOTIOMOr 010 HAMPAMHOI WKHK 41 Bu MOXeTe BUKOHYBaTH
TIPAMOAIHIHHI poboTy.

AAA KoMTeHcali pi3HuLi y BucoTi Bam Tpeba MoHTyBaTH
TIPOMIXHY TIAMTY 42.

MoHTy#iTe hpe3epHUi LIMpKYAb/aaanTep HAMPAMHOI WiHHK 35,
fIK TTOKa3aHO Ha MaAIOHKY.

3aKpiriTb HaMpPAMHY W1HY 41 33 AOTIOMOr00 AOAAHMX
3aTUCKHUX TPUCTPOIB, HAMPUKAQA, CTPYOLMHM, HA
06p06AIoBaAbHiN AeTaAi. TTPUCTABTE EAEKTPOMPHAGA 3
MOHTOBaHMM aAaNTEPOM HAMPAMHOI LWKHK 35 A0 HAMPAMHOI
LWKHH.

(pesepyBaHHA 3 KOTIPHOIO FiAb30i0 (AMB. MaA. O - P)

3a AOTIOMOT 010 KOTIPHOI riAb3K 43 MOXHA TEPEHOCUTH Ha

06p0obAOBaHi AeTaAi KOHTYPU 3pa3KiB Ta WabAOHIB.

BcTaHOBITb TPMAATHY KOTTIPHY FiAb3Y B 3aA€XKHOCTI BiA

TOBLUMHM WabAoHa abo 3paska. Uepes BUCTymMatouy BUCOTY

KOTTPHOI riAb31 MiHiMaAbHa TOBLUMHA WabAOHa TOBMHHA

CKAAAATH 8 MM.

HartucHiTb Ha AebAOKyBaAbHUI Baxinb 20 Ta BCTPOMIiTb

KOTTipHY TiAb3y 43 3HM3Y B OMOPHY TAKTY 6. TTpK UboMy

KOAOBaHI KyAQUKM TTOBMHHI BIAUYTHO 3aiTH Y 3aUeTAEHHA B

Tpopi3ax.

» AiameTp thpe3n mae 6yTH MeHILHI 32 BHYTPIlLHii
AiaMeTp KOTPHOI FiAb3U.

(®pe3epyBaHHs 3 KOTPHOIO riAb30t0 43 3AilCHIONTE

HACTYTHUM UNHOM:

~ TTiABEAITb YBIMKHEHWI EAEKTPOTIPMAGA 3 KOTIPHOIO FiAb3010
MO WabAoHY.
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— TIPUTUCHITb 3aTUCKHMI BaXiAb 06MeXyBaua rAHBUHK
(hpesepyBaHHsA 16 AOHW3Y Ta TOBIABHO OMyCKauTe
(hpe3epHuit BepcTart, Tok1 He byae AOCATHYTa BCTaHOBAEHa
rAMb1MHa thpesepyBaHHs. 3HOBY BIATTYCTiTb 3aTUCKHUH
BaxiAb 0bMexyBaua raMbuHu ppesepyBaHta 16, Wwob
3achikcyBaTH L0 FAMOMHY 3aHYPEHHSA.

TTpu HEOBXIAHOCTI TAHIMITb 3aTUCKHMI BaXiAb 06MeXyBaua
rAM6MHK hpesepyBaHHA 16 yropy, o6 0cTaTouHo
3achikcyBaTH ioro.

— BeaiTb eAeKTPOMPHAAA 3 BUCTYTIAIOUOIO KOTTIPHOIO FiAb30K0
Y3A0BX LWAOAOHY, TIPUTUCKYIOUN 360KY.

TexHiuHe 06cAyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CAYroByBaHHs | OUHILEHHA

» Tepea 6yAb-AKHMHU MaHITyAALIAMU 3 @AEKTPOTPHAA-
AOM BUTATHITD LUTETICEAD 3 PO3ETKH.

» LLlo6 eneKTpoTIPUAAA TPaALIIOBAB AKICHO | HAAIHHO,
TPUMAIiTe MPUAAA | BEHTUAALINHI OTBOPH B UMCTOTI.

> B eKCTpemaAbHHX YMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXAMBICTIO 3aBXXAH BUKOPHCTOBYiiTe
BiACMOKTYBaAbHHI MPHCTPIii. YacTo mpoayBaiite
BEHTHAALAHI WiAMHK Ta TTA’EAHYIHTE IPUAAA uepes
TIPHCTPIH 3aXHCHOTO BUMKHEHH. [Tp1 06pobLLi MeTaniB
yCepeAnHi eAEKTPONIPHUAAAY MOXE OCIAATH
€AEeKTPOMPOBIAHUH TIMA. Lle MOXe TO3HAUMTMCA Ha 3aXUCHIN
i30AALiT eAeKTpOTIPUAAY.

AKwwo Tpeba MOMIHATH TTiA €AHYBaAbHUI Kabenb, Lie Tpeba

pobuTH Ha hipmi Bosch abo B cepBicHil MalCTepHi A

€AEKTPOIHCTPYMEHTIB Bosch, 1106 YHUKHYTH Hebeamek.

IKLLO He3BaXAlOUM HA PETEAbHY TEXHOAOTiIO BUTOTOBAEHHA |
TIepEeBiPKH TIPUAAA BCE-TaKK BUMAE 3 AaAY, HOTO PEMOHT
/AO3BOAAETLCA BUKOHYBATH AULLE B aBTOPU30BaHiH CEPBICHIN
ManCTePHI AR eAeKTpONPHAaAiB Bosch.

TTpy BCiX 3aMUTaHHAX | PU 3aMOBAEHHI 3amuacT1H, byab
Aacka, 060B'A3K0BO 3a3HauaitTe 10-3HauHHI TOBapHUH
HOMEp, L0 3HAXOAMUTbCA Ha 3aBOACKIH TabAMUL
€AEKTPOTIPHUAAAY.

CepaicHa MaiicTepHs i 06CAyroByBaHHSA KAI€HTIB

B cepBicHii maicTepHi Bu oTpUMaeTe BiAMOBiAb Ha Balui
3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY | TEXHIUHOTO 0B6CAYroBYBaHHs
Baworo mpoayKTy. MaAtoHKH B AeTaAAX | iH(hopMaLLiio LWoAO
3aMUacTUH MOXHA 3HAUTK 3 AAPECOI0:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio soomomoxyTb Bam mipu
3aMUTAHHAX CTOCOBHO KYTIiBAI, 3aCTOCYBaHHS i HAAArOAXEHHA
TIPOAYKTIB | TPMAQAAA AO HHX.

[apaHTiiHe 06CAYroBYBaHHS | PEMOHT €AEKTPOIHCTPYMEHTY
3AIMCHIOIOTHCA BIATIOBIAHO AO BUMOT i HOPM BUTOTOBAIOBAYA Ha
TepuTOpii BCiX KpaiH AuLIE Y hipMOBHMX ab0 aBTOPM30BaHUX
CepBiCHHX LeHTpax dhipmu «PobepT Boww.
TTOMEPEAYKEHHA! BukopucTaHHA KOHTpadhakTHOI TPOAYKLIT
HebesrmeuHe B eKCTIAyaTallii i MOXe MaTh HeraTMBHI HaCAIAKH
AN 3A0POB’Al. BUrOTOBAEHHS | PO3MOBCIOAKEHHS
KOHTPahaKTHOT IPOAYKLIT TepecAiAyETbCA 32 3aKOHOM B
AMIHICTPATMBHOMY | KDUMIHAAbHOMY TIOPAAKY.
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Ykpaina

TOB «Pobept bow»

CepBiCHUI LIEHTP EAEKTPOIHCTPYMEHTIB

ByA. Kpaihs, 1, 02660, Kui-60

YkpaiHa

Ten.: +38 (044) 490 24 07 (baratokaHaAbHUi)
E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdbiuirHui cant: www.bosch-powertools.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiiHUX CepBICHUX MaCTepeHb 3a-

3HaueHa B HalioHaAbHOMY rapaHTiHHOMY TaAOHi.

Yrunisauis

EAeKTpOTPMAAAK, TPMAAAA | YTTaKoBKY Tpeba 3aaBaTh Ha
€KOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY TIepepobKy.

He BHKHMAQITE @AEKTPOIHCTPYMEHTH B TobyTOBE CMiTTA!
Avwe Anq KpaiH €EC:

BiAMOBiAHO AO €BPOTIENCHKOT AUPEKTMBU
2002/96/EC npo BiATpalboBaHi eAeKTpo- i
€AEKTPOHHI TIPUAAAM | Ti TepeTBOPEHHA B
HaLliOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€AEKTPOMPHUAAAN, LLO BUALLAK 3 BXUBAHHA,
TIOBMHHi 3AaBaTUCA OKPEMO | YTUAI3yBaTHCA
€KOAOFiUHO YMCTUM CTIOCOBOM.

MoXAHBi 3MiHH.

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica” folosit in indicatjile de
avertizare se referd la sculele electrice alimentate de la retea
(cu cablu de alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza riscul
de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la
pamant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la padmant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori
pentruatrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei
electrice in mediu umed, folositi un intrerupator
automat de protectie impotriva tensiunilor
periculoase. intrebuintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul
de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii masinii poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltdminte de siguranta antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electricd tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati
dispozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un
dispozitiv sau o cheie ldsata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.
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» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul,
imbracamintea si manusile de piesele aflate inmiscare.
imbracamintea larg, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electricd potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea involuntard a
sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de
experienta.

» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat si afecteze
functionareasculei electrice. Inainte de utilizare datila
reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de
taiere. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grij, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat
pentru utilizarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

Service

» incredintati scula electrica pentru reparare numai
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinuta siguranta
masinii.

Romana|51

Instructiuni privind siguranta pentru masinile de
frezat

» Prindeti scula electrica numai de manerele izolate,
deoarece dispozitivul de frezat poate nimeri propriul
cablu de alimentare. Contactul cu un conductor aflat sub
tensiune poate pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice si duce la electrocutare.

» Fixati si asigurati piesa de lucru cu menghine sau in
oricare alt mod, pe o suprafata stabila. Daca tineti piesa
de lucru numai cu mana sau dacd o rezemati numai de
corpul dumneavoastra, ea va fi instabild, putdndu-se
ajunge la pierderea controlului.

» Turatia admisa a dispozitvului de lucru trebuie séfie cel
putin egala cu turatia maxima mentionata pe scula
electrica. Un accesoriu care se roteste mai repede decat
este admis, poate fi distrus.

» Dispozitivele de frezare sau alte accesorii trebuie sa se
potriveasca exact in sistemul de prindere aaccesoriilor
(bucsa elastica de prindere) al sculei dumneavoastra
electrice. Accesoriile care nu se potrivesc exact in
sistemul de prindere pentru accesorii al sculei
dumneavoastra electrice se rotesc neuniform, vibreaza
foarte puternic si pot duce la pierderea controlului.

» Porniti scula electrica i numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. In caz contrar
exista pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agata in piesa prelucrata.

» Nu tineti mainile in sectorul de frezare si nu atingeti
dispozitivul freza. Apucati cu cea de-a doua mana
manerul suplimentar sau puneti-o pe carcasa
motorului. Dacd ambele maini sunt tinute pe masina de
frezat, acestea nu vor putea fi ranite de dispozitivul freza.

» Nu frezati deasupra obiectelor de metal, cuielor sau
suruburilor. Dispozitivul frezd se poate deteriora si duce
la cresterea vibratiilor.

» Folositi detectoare adecvate pentru a depista
conductori si conducte de alimentare ascunse sau
adresati-va in acest scop regiei locale furnizoare de
utilitati. Atingerea conductorilor electrici poate duce la
incendiu si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de
gaz poate duce laexplozie. Strapungerea unei conducte de
apa provoaca pagube materiale.

» Nu folositi freze tocite sau deteriorate. Frezele tocite
sau deteriorate cauzeaza o frecare mai puternica, se pot
inclesta si duce la dezechilibru.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o
pozitie stabila. Scula electricd se conduce mai bine cu
ambele maini.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agdta si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.
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Descrierea produsului si a
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si
instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata frezarii cu reazem fix, de caneluri,
muchii, profiluri si canale in lemn, material plastic i materiale
de constructii usoare precum si frezdrii dupd sablon de
copiere.

Cu turatie redusa si cu freze adecvate pot fi prelucrate si
metale neferoase.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.
1 Blocaj de conectare pentru intrerupatorul pornit/oprit
2 Maner dreapta (suprafata de prindere izolata)
3 Tastd de blocare ax
4 Surub-fluture pentru sinele de ghidare ale limitatorului
paralel (2x)*
Apardtoare contra aschiilor
Placa de baza
Placa de alunecare
Prindere pentru sinele de ghidare ale limitatorului paralel
Limitator in trepte
10 Manseta de protectie
11 Surub-fluture pentru limitatorul de reglare a adancimii
12 Cursor cu marcaj de indexare
13 Limitator de reglare a adancimii
14 Scala de reglare a adancimilor de frezare
15 Maner stanga (suprafata de prindere izolata)

©OWoo~N»O

16 Maneta de strangere pentru fixarea adancimii de frezare

17 Scala de reglare find a adancimilor de frezare
(POF 1400 ACE)

18 Buton rotativ pentru reglarea fina a adancimilor de
frezare (POF 1400 ACE)

19 Reper de aducere la zero

20 Maneta de deblocare pentru inelul de copiere

21 Dispozitiv freza*

22 intrerupétor pornit/oprit

23 Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei

24 Suruburi de ajustare limitator in trepte (POF 1200 AE)

25 Piulita olandeza cu bucsa elastica de prindere

26 Cheie fixa, dimensiuni cheie 19 mm*

27 Furtun de aspirare (& 35 mm)*

28 Adaptor de aspirare*

29 Surub cu cap striat pentru adaptorul de aspirare (2x)*

30 Sind de ghidare pentru limitator paralel (2x)*

31 Limitator paralel*

32 Stift de centrare*

33 Surub-fluture pentru stiftul de centrare*

34 Limitator pentru frezare curbilinie*

35 Compas de frezare/adaptor de sine de ghidare*

36 Maner pentru compas de frezare*

37 Surub-fluture pentru reglarea brutd a compasului de
frezare (2x)*

38 Surub-fluture pentru reglarea find a compasului de
frezare (1x)*

39 Buton rotativ pentru reglarea find a compasului de
frezare*

40 Surub de centrare*

41 Sinade ghidare*

42 Placa de distantare (cuprinsa in setul ,compas de
frezare”)*

43 Inel de copiere*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de

livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul
nostru de accesorii.

Date tehnice

Masina de frezat POF 1200 AE POF 1400 ACE
Numar de identificare 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Putere nominala W 1200 1400

Turatie la mersul in gol

rot./min 11000-28000 11000-28000

Preselectia turatiei ° °
Constant Electronic - °
Racord pentru aspirarea prafului ° ®
Sistem de prindere accesorii mm 6/8 6/8

toli Y %
Cursa dipozitivului de frezare dupa sablon de copiere mm 55 55
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Clasa de protectie [Oo/1 O/

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice. Denumirile comerciale ale sculelor

electrice pot varia.
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Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost determinate conform
EN60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonora 95 dB(A); nivel putere
sonora 106 dB(A). Incertitudine K= 3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a;, (suma vectoriala a trei directii)
si incertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
a,=6 m/s?, K=2m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
in EN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a
solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu alte
accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate abate de
la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica considerabil
solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electrica este
deconectata sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul
de lucru.

Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate C €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la
paragraful ,,Date tehnice” este in conformitate cu urmatoarele
standarde si documente normative: EN 60745 conform
prevederilor Directivelor 2011/65/UE, 2004/108/CE,
2006/42/CE.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

e /%%/ SV %@%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montare

» inaintea oricror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

—
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Montarea dispozitivului de frezare (vezi figura A)

» Pentru montarea si schimbarea dispozitivelor de
frezare se recomanda folosirea manusilor de protectie.

in functie de scopul utilizarii sunt disponibile dispozitive de
frezare de cele mai diverse executii si sortimente calitative.

Dispozitivele de frezare din otel de inalta performanta
sunt adecvate prelucrarii materialelor moi ca de ex. lemnul de
esenta moale si materialul plastic.

Dispozitivele de frezare cu taisuri din carburi metalice
sunt mai ales adecvate pentru materiale dure si abrazive cade
ex. lemnul de esenta tare si aluminiul.

Gasiti dispozitive de frezare originale din sortimentul de
accesorii Bosch la distribuitorul dumneavoastra.

Folositi numai dispozitive de frezare impecabil si curate.

- Coborati aparatoarea contra agchiilor 5.

- Apasati tasta de blocare a axului 3 si tineti-o apdsatd. Daca
este cazul rotiti manual axul motor pana cand se
blocheaza.

- Slabiti piulita olandeza 25 cu cheia fixa 26 (dimensiuni
cheie 19 mm) rotind-o in directia de rotatie @.

- impingeti dispozitivul de frezare in bucsa elastici de
prindere. Tija frezei trebui impinsa cel putin 20 mm in
interiorul bucsei elastice de prindere.

- Strangeti piulita olandeza 25 cu cheia fixd 26 (dimensiuni
cheie 19 mm) rotind-o in directia de rotatie @. Eliberati
tasta de blocare a axului 3.

- Ridicati in sus apardtoarea contra aschiilor 5.

» Nu introduceti dispozitive de frezare cu un diametru
mai mare de 42 mm daca bucsa de copiere nu este
montata. Aceste dispozitive de frezare nu se potrivesc si
nu intra prin placa de baza.

» inniciuncaznu strangeti bucsa elastica de prindere cu
piulita olandeza daca nu este montat un dispozitiv de
frezare. Altfel bucsa elasticd de prindere se poate
deteriora.

Aspirarea prafuluifaschiilor (vezi figura B)

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi ddunatoare sdnattii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
a le persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im
combinatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a lemnului).
Materialele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de
catre specialisti.
- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.
Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra
referitoare la materialele de prelucrat.
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» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurintd.

Montarea adaptorului de aspirare

Adaptorul de aspirare 28 poate fi montat cu racordul de
furtun in fata sau in spate. La montarea cu racordul de furtun
in partea din fata, in prealabil se va demonta aparatoarea
contra aschiilor 5. Fixati adaptorul de aspirare 28 cu cele 2
suruburi cu cap striat 29 pe placa de baza 6.

Pentru asigurarea unei aspirdri optime, adaptorul de aspirare
28 trebuie curdtat regulat.

Racordarea dispozitivului de aspirare a prafului

Fixati un furtun de aspirare (@ 35 mm) 27 (accesoriu) pe
adaptorul de aspirare deja montat. Racordati furtunul de
aspirare 27 la un aspirator de praf (accesoriu).

Sculaelectrica poate firacordatd direct la priza unui aspirator
universal Bosch cu pornire prin telecomanda. Acesta
porneste automat in momentul pornirii sculei electrice.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Montarea aparatorii contra aschiilor

(vezi figura C)

Introduceti astfel aparatoarea contra aschiilor 5 dinspre
partea din fata in ghidaj, incat sd se fixeze in acesta. Pentru
demontare apucati din lateral apardtoarea contra aschiilor si
trageti-o spre fnainte.

Functionare

Punere in functiune

» Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe
placuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele
electrice inscriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la220V.

Preselectia turatiei

Curozetade preselectie a turatiei 23 puteti preselecta turatia
necesard chiar in timpul functiondrii masinii.

1-2  turatie scazuta

3-4  turatie medie

5-6  turatieridicatd

Valorile redate in tabel sunt valori orientative. Turatia

necesard depinde de material si de conditiile de lucru, putand
fi determinata printr-o proba practica.

Material Diametrul frezei Pozitie rozeta
(mm) dereglare 23

Lemn de esentd tare 4-10 5-6
(fag) 12-20 3-4
22-40 1-2

Lemn de esenta moale 4-10 5-6
(pin) 12-20 3-6
22-40 1-3

Material Diametrul frezei Pozitie rozeta
(mm) dereglare 23
PAL 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Materiale plastice 4-15 2-3
16 -40 1-2
Aluminiu 4-15 1-2
16 -40 1

Pornire/oprire

fnainte de pornire/oprire reglati adancimea de frezare, vezi
paragraful ,Reglarea adancimii de frezare®.

Pentru punerea in functiune a sculei electrice actionati mai
intai blocajul de conectare 1 si apasati apoi intreupatorul
pornit/oprit 22 si mentineti-l apasat.

POF 1400 ACE: Un spot luminos lumineaza sectorul de
frezare.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul
pornit/oprit 22.

POF 1400 ACE: Spotul luminos se stinge incet.

Indicatie: Din considerente privind siguranta, intrerupdtorul
pornit/oprit 22 nu poate fi blocat, ci trebuie apasat
neintrerupt, in timpul functiondrii ferastraului.

Constant Electronic (POF 1400 ACE)

Sistemul Constant Electronic mentine turatia aproape
constantd la mersul in gol si sub sarcing, asigurand un
randament uniform de lucru.

Reglarea adancimii de frezare (vezi figura D)

» Reglarea adancimii de frezare se poate face numai cu
scula electrica oprita.

Pentru reglajul brut al adancimii de frezare procedati dupa

cum urmeaza:

- Puneti scula electrica cu dispozitivul de frezare montat pe
piesa de prelucrat.

- POF 1400 ACE: Fixati intervalul de reglaj fin cu butonul
rotativ 18 in pozitia de mijloc. Invartiti in acest scop
butonul rotativ 18, pana cand reperele 19 coincid asa cum
este ilustrat in figurd. Rotiti in continuare scala 17
aducand-ola,0".

<3 |
19
- Pozitionati limitatorul in trepte 9 pe treapta cea mai joasd;
limitatorul in trepte se inclicheteaza perceptibil.
- POF 1200 AE: Insurubati respectiv desurubati pe

jumatate suruburile de ajustare pentru limitatorul in trepte
24.
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- Slabiti astfel surubul-fluture de pe limitatorul de reglare a
adancimii 11, incat limitatorul de reglare aadancimii 13 sa
se poata misca liber.

- impingeti maneta de strangere pentru fixarea adancimii de
frezare 16 in directia de rotatie @ si coborati incet masina
de frezat, pand cand dispozitivul de fixare 21 atinge
suprafata piesei de lucru. Eliberati din nou maneta de
srangere pentru fixarea adancimii de frezare 16, in scopul
fixarii aceastei adancimi de avans.

Daca este necesar impingeti maneta de strangere pentru
fixarea adancimii de frezare 16 in directia de rotatie @,
pentru a o fixa definitiv.

- Impingeti in jos limitatorul de reglare a adancimii 13, pani
cand se sprijina pe limitatorul in trepte 9. Aduceti cursorul
cu marcajul de indexare 12 in dreptul pozitiei ,,0“ de pe
scala adancimilor de frezare 14.

- Ajustati limitatorul de reglare a adancimii 13 la adancimea
de frezare dorita si strangeti bine surubul-fluture de pe
limitatorul de reglare a adancimii 11. Aveti grija sa nu mai
deplasati cursorul cu marcajul de indexare 12.

- impingeti maneta de strangere pentru fixarea adancimii de
frezare 16 in directia de rotatie @ si aduceti masina de
frezat in pozita cea mai de sus.

in cazul unor adancimi de frezare mai mari ar trebui si
executati mai multe operatii de prelucrare cu adancimi mici
de frezare. Cu ajutorul limitatorului in trepte 9 puteti imparti
procesul de frezare pe mai multe trepte ale adancimii de
frezare. Reglati adancimea de frezare doritd corespunzator
celei mai de jos trepte a limitatorului in trepte si selectati
pentru primele operatii de prelucrare, mai intdi treptele
superioare.

POF 1200 AE: Distanta dintre trepte poate fi modificata prin
rasucirea suruburilor de ajustare 24.

Reglarea fina a adancimii de frezare (POF 1400 ACE)
Dupa o frezare de proba puteti regla adancimea de frezare
exact la cota dorita, rotind butonul rotativ 18; pentru marirea
adancimii de frezare rotiti butonul in sensul miscdrii acelor de
ceasornic, pentru reducerea adancimii de frezare rotiti
butonul in sens contrar miscarii acelor de ceasornic. Scala 17
serveste pentru orientare. O tura completa corespunde unui
interval de reglaj de 2,0 mm, o diviziune gradatd de pe
marginea superioard a scalei 17 corespunde unei modificaria
intervalului de reglaj de 0,1 mm. Intervalul maxim de reglaj
estede+8mm.

Exemplu: Adancimea de frezare doritd este de 10,0 mm, iar

in urma frezarii de proba a rezultat o adancime de frezare de

9,6 mm.

- Ridicati masina de frezat si puneti, de exemplu o bucatd de
lemn sub placa de alunecare 7, astfel incat dispozitivul de
frezare 21 s nu atinga piesa de lucru in timpul cursei de
coborare. Impingeti maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16 in directia de rotatie @ si coborati
lent masina de frezat, pana cand limitatorul de reglare a
adancimii 13 ajunge sa se sprijine pe limitatorul in trepte
9.

- Rotitiscala 17 pandin dreptul pozitiei 0 si slabiti surubul-
fluture 11.

—
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- Intoarceti butonul rotativ 18 cu 0,4 mm/4 diviziuni
gradate (diferenta intre valoarea de referintd si valoarea
reald) in sensul miscarii acelor de ceasornic si strangeti
bine surubul-fluture 11.

- Controlati adancimea de frezare selectatd printr-o noud
proba de frezare.

Dupa reglarea adancimii de frezare nu mai modificati pozitia
cursorului 12 pe limitatorul de reglare a adancimii 13, pentru
a putea citi in orice moment adancimea de frezare curenta pe
scala 14.

Reglarea fina a adancimii de frezare (POF 1200 AE)

Cu limitatorul in trepte 9 puteti preselecta diferite adancimi
de frezare. Reglajul se face conform procedurii descrise
anterior cu deosebirea cd diferenta de inaltime intre
limitatoare poate fi modificata prin rasucirea suruburilor de
ajustare pentru limitatorul in trepte 24.

Instructiuni de lucru
» Feriti dispozitivele de frezare de socuri si lovituri.

Directia si procesul de frezare (vezi figura E)

» Procesul de frezare trebuie s se desfasoare
intotdeauna in sens opus directiei de rotatie a
dispozitivului de frezare 21 (contraavans). in cazul
frezarii in acelasi sens cu directia de rotatie (in sensul
avansului) scula electrica va poate fi smulsa din mana.

- Reglati adancimea de frezare dorita, vezi paragraful
,Reglarea adancimii de frezare”.

- Puneti scula electrica cu dispozitivul de frezare montat pe
piesa de prelucrat si porniti scula electricd.

- impingeti in jos maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16 si coborati lent masina de frezat,
pana cand se va atinge adancimea de frezare reglata.
Eliberati din nou maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16, in scopul fixarii acestei adancimi
de avans.

Daca este necesar impingeti in sus maneta de strangere
pentru fixarea adancimii de frezare 16, pentru a o fixa
definitiv.

- Executati frezarea cu avans uniform.

- Dupéincheierea procesului de frezare readuceti masina de
frezat in pozitia cea mai de sus.

- Opriti scula electrica.

Frezare cu limitator ajutator (vezi figura F)

Pentru prelucrarea pieselor mari, de exemplu la frezarea de
caneluri, puteti fixa pe piesa de lucru o scandurd sau o sipcd, cu
rol de limitator ajutator si puteti conduce masina de frezat de-a
lungul acestuia. Conduceti masina de frezat cu latura aplatizata a
plécii de alunecare de-a lungul limitatorului ajutator.

Frezarea de muchii si de profiluri

La frezarea de muchii si de profiluri fara limitator paralel

dispozitivul de frezare trebuie echipat cu un pilot de ghidare

sau cu un rulment.

~ Conduceti scula electrica pornita din lateral spre piesa de
lucru pana cand pilotul de ghidare sau rulmentul
dispozitivului de frezare se sprijina pe muchia piesei de
prelucrat.
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- Conduceti scula electrica cu ambele maini de-a lungul
muchiei piesei de lucru. Aveti grija sa o agezati in unghi
drept pe aceasta. O apasare prea puternica poate
deteriora muchia piesei de lucru.

Frezarea cu limitator paralel (vezi figurile G-H)
Introduceti limitatorul paralel 31 cu sinele de ghidare 30 in
placa de baza 6 si fixati-l cu suruburile-fluture 4
corespunzator cotei dorite.

Conduceti scula electrica in prealabil pornita, cu avans
uniform si apasare laterald, pe limitatorul paralel, de-a lungul
muchiei piesei de lucru.

Frezarea arcurilor de cerc (vezi figurile I - J)

Intoarceti astfel limitatorul paralel 31, incat suprafetele
limitatoare sa fie indreptate in sus.

Introduceti limitatorul paralel 31 cu sinele de ghidare 30 in
placa de baza 6 si fixati-l cu suruburile-fluture 4
corespunzator cotei dorite.

Fixati stiftul de centrare 32 cu surubul-fluture 33 prin gaura
limitatorului paralel 31.

Infigeti stiftul de centrare 32 in centrul marcat al arcului de
cerc si executati operatia de frezare lucrand cu avans
uniform.

Frezarea cu limitator pentru curbe (vezi figurile K-L)
Introduceti limitatorul paralel 31 cu sinele de ghidare 30 in
placa de baza 6 si fixati-l cu suruburile-fluture 4
corespunzator cotei dorite.

Fixati limitatorul pentru curbe cu rola de ghidare 34 prealabil
montatd, prin gaura limitatorului paralel 31.

Conduceti scula electricd, impingand-o usor din lateral, de-a
lungul muchiei piesei de lucru.

Frezare cu compas de frezare (vezi figura M)

Pentru lucrari de frezare circulara puteti folosi compasul de
frezare/adaptorul pentru bare de ghidare 35. Montati
compasul de frezare conform figurii.

insurubati surubul de centrare 40 in filetul compasului de
frezare. Introdeti varful surubuluiin centrul arcului de cerc ce
urmeaza a fi frezat, avand grija ca varful sa fie infipt in
suprafata materialului.

Reglati brut raza dorita, deplasand compasul de frezare si
strangeti suruburile-fluture 37 si 38.

Cu butonul rotativ 39 puteti regla fin lungimea, dupa slabirea
surubului-fluture 38. O tura corespunde unui interval de
reglajde 2,0 mm, iar unadin diviziunile gradate de pe butonul
rotativ 39 corespunde unei modificari a intervalului de reglaj
de 0,1 mm.

Conduceti scula electrica in prealabil pornita deasupra piesei
de lucru, tinand-o de méanerul din dreapta 2 si de manerul
compasului de frezare 36.

Frezare cu sina de ghidare (vezi figura N)

Cu ajutorul sinei de ghidare 41 puteti executa operatii de
frezare in linie dreapta.

Pentru compensarea diferentei de inaltime trebuie sa montati
placa de distantare 42.

Montati compasul de frezare/adaptorul pentru sine de
ghidare 35 conform figurii.

Fixati sina de ghidare 41 cu dispozitive de prindere adecvate,
de ex. menghine, pe piesa de lucru. Asezati scula electrica, cu
adaptorul pentru sina de ghidare 35 montat, pe sina de
ghidare.

Frezare cu inel de copiere (vezi figurile O - P)

Cu ajutorul inelului de copiere 43 puteti transfera contururi
ale unor modele respectiv sabloane pe piesa de lucru.

Alegeti inelul de copiere adecvat, in functie de grosimea
sablonului respectiv a modelului. Din cauza faptului cd inelul
de copiere este iesita in afara, sablonul trebuie sd aiba o
grosime minimd de 8 mm.

Actionati maneta de deblocare 20 si introduceti inelului de

copiere 43 de jos in sus in placa de baza 6.Camele de

codificare trebuie s se inclicheteze perceptibil in gaurile

inelului de copiere.

» Alegeti un diametru al dispozitivului de frezare mai mic
decat diametrul interior al inelului de copiere.

Pentru frezarea cu inelul de copiere 43 procedati dupa cum
urmeaza:

- Conduceti scula electricd in prealabil pornita cu inelul de
copiere spre sablon.

~ impingeti in jos maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16 si coborati lent masina de frezat,
pana cand se va atinge adancimea de frezare reglata.
Eliberati din nou maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16, in scopul fixdrii acestei adancimi
de avans.
Daca este necesar impingeti in sus maneta de strangere
pentru fixarea adancimii de frezare 16, pentru a o fixa
definitiv.

- Conduceti scula electrica cu inelul de copiere iesitd in
afard, apasand-o din lateral, de-a lungul sablonului.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula
electrica si fantele de aerisire.

» in cazul unor conditii extreme de lucru, pe cat posibil,
folositi intotdeauna o instalatie de aspirare. Suflati
frecvent fantele de aerisire si conectati in serie un
intrerupator de protectie la curenti reziduali (F1). in
cazul prelucrarii metalelor in interiorul sculei electrice se
poate depune praf bun conducator electric. Izolatia de
protectie a sculei electrice poate fi afectata.

Dacd este necesarainlocuirea cablului de racordare, pentru a

evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru
autorizat de asistentd tehnica post-vanzdri pentru scule
electrice Bosch.
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Dacain ciuda procedeelor de fabricatie si control riguroase
masinaare totusi o pand, repararea acesteia se va face numailaun

atelier de asistentd service autorizat pentru scule electrice Bosch.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb v rugdm sd
indicati neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre,
conform placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastra cat si privitor la piesele de
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor cat si informatii
privind piesele de schimb gasiti si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu placere la
intrebarile privind cumpadrarea, utilizarea si reglarea
produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: +40 (021) 405 75 40

Fax: +40(021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: +40 (021) 4 05 75 00

Fax: +40(021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice fn gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase
din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de reciclare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

BbbArapcku

YKa3aHus 3a 6e3omacHa pabota

061wM yka3aHua 3a 6esomacHa pabota

A BHUMAHUE ﬂpouerere BHUMATEAHO BCHUKH
YKa3aHus. Hecra3sBaHeTo Ha

TIPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHUA MOXe Ad AOBEAE AO TOKOB

YAQP, TOXap W/WAK TEXKH TDABMH.

Bbarapcku |57

CbXxpaHsBaiiTe Te3W yKa3aHUA Ha CUIYPHO MACTO.

M3M0A3BAHMAT TT0-AOAY TEPMMUH «EAEKTPOUHCTPYMEHT» Ce
OTHACA A0 3aXPaHBaHK OT eAEKTPUUECKATa MpexXa
€AEKTPOMHCTPYMEHTH (ChbC 3axpaHBalll Kabea) U A0
3axpaHBaHK OT aKyMyAATOpHa HaTepus eAeKTPOMHCTPYMEHTH
(6e3 3axpaHBaLl kaben).

Be3omacHoct Ha paboTHOTO MACTO

» ToaabpxaiiTe paboTHOTO cH MACTO UHCTO U A0Gpe
ocBeTeHo. be3nopAAbKLT U HEAOCTATbUHOTO OCBETAEHHE
MOrar Aa CTIOMOTHAT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYAOBA
3A0TIOAYKA.

» He pa6oteTe c eAeKTPOMHCTPYMEHTA B CPEAA C
TOBHLLEHA OTTACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha eKCTIA03KA, B
6AM30CT A0 AECHO3ATIAAHMH TEUHOCTH, Fa30BE HAH
npaxoo6pa3uu matepuanu. T1o Bpeme Ha pabota B
©AEKTPOUHCTPYMEHTHTE Ce OTAGAAT UCKPH, KOWTO MOraT Ad
Bb3MAAMEHAT TPax006pasHn MaTeprUarl UAK TTapH.

> ApbXTe Aela U CTPAHHYHH AMLA Ha 6e3oTTacHo
pascTonHue, AOKaTO PaboTHTe C eAEKTPOHHCTPYMEHTa.
Ak0 BHUMaHWETO By bbae OTKAOHEHO, MOXeE Ad 3arybute
KOHTPOAA HAA EAEKTPOUHCTPYMEHTa.

BesomacHoCT pu paboTa ¢ eAeKTpHUECKH TOK

» LllericeAbT Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTa TpAGBa Aa e
TIOAXOASLL 32 TOA3BAHUA KOHTAKT. B HHKaKbB CAyuaii He
e AOTIyCKa H3MEHAHE Ha KOHCTPYKUMATA Ha WeTiceAa.
Korarto pa6oTute cbc 3aHyAeHH @AEKTPOYPeAH, He
M3TOA3BaIiTE aAaTITepH 3a WwemnceAa. TTOA3BaHeTo Ha
OPUTMHAAHM LUETICEAM M KOHTAKTH HaMaAABa PUCKA OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB YAAp.

» Usbsarsaiite AooiHpa Ha TANOTO Bu A0 3a3eMeHH TeAa,
Hamp. TPb6H, OTOMIAMTEAHH YPEAH, TTIELLU U XAQAUAHHLN.
Korato TAAOTO Bu € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HUKBAHE Ha
TOKOB YAQp € TM0-TOAAM.

» TIpeana3BaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXA U
BAara. TTPOHWKBAHETO Ha BOAA B AEKTPOMHCTPYMEHTA
TIOBMLLIABA OMIACHOCTTA OT TOKOB YAAP.

» He u3noasBalite 3saxpaHBaiuma kabea 3a ueAu, 3a KOUTO
TOW He e TPeABHAEH, Hamp. 3a Aa HOCHTE
eAeKTPOMHCTPYMeHTa 3a Kabena MAM A3 U3BaAUTE
wemnceAa ot KoHTakTa. lpeamasBaiite Kabeaa oT Ha-
rpABaHe, OMacAABaHe, AOTIHD A0 OCTPH pbboBe AN AD
TIOABWXHH 3BEHa Ha MaLKHK. TIOBPEACHU AW YCYKaHK
KabeAW yBeAMuaBar pucKa OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yAap.

> Korato paboTute ¢ eAeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH,
M3TOA3BaITe CaMO YAbAXKHTEAHH KabeAu, TOAXOAALM
3a paboTa Ha OTKPHUTO. M3MOA3BAHETO Ha YABAKHTEA,
TipeAHa3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAABa PUCKa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB YAAp.

> AKO ce HaAara U3TOA3BaHETO Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BAQXHA CPeAa, H3MOA3BaiTe TPeATa3eH
TpeKbCBay 3a YTeUHH TOKOBeE. M3M0A3BaHETO Ha IIpeATa-
3€H MPeKbCBayY 3a YTeUHM TOKOBE HaMaAsiBa OMIACHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB YAAp.

BesomaceH HauMH Ha pa60'ra

» BbAeTe KOHLEHTPHPaHH, CAeAETE BHUMATEAHO
AEWCTBUATA CH U TTIOCTbITBaHTE MPEATIa3AHBO H Pa3yMHO.

Bosch Power Tools
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He n3mon3BaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo cTe yMo-
PEHH HAH TTOA BAUAHHETO Ha HAPKOTHUHH BelLecTBa,
AAKOXOA HAM YTIOHBALUM A€KapCTBa. EAUH MUr
Pa3CceAHOCT TPU pPaboTa C eAEKTPOMHCTPYMEHT MOXE Ad
1IMa 32 TOCAEACTBHE U3KAIOUMTEAHO TEXKH HapaHABaHMA.

» Paborete c mpeAna3Bailo paboTHo 06AeKAO U BUHArK ¢
TIPeATTa3H1 0UMAA. HOCEHETO Ha TTOAXOAALLM 32 TOA3BAHMSA
€AEKTPOUHCTPYMEHT W U3BbPLLIBAHATA AGMHOCT AUHH
TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo AWXaTeAHa Macka, 3ApaBH
TIAbTHO3aTBOPEHH 00YBKM CbC CTabUAEH rpandep, 3aluTHa
Kacka MAH LLyMO3arAyLIMTeA (aHTU(hOHHM), HaMaAABa
pHcKa OT Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

» U3bArBaiiTe OMacHOCTTa OT BKAIOUBaHE Ha
@AEKTPOHHCTPYMEHTa 1o HeBHHMaHHe. Tpeaun Aa
BKAIOUMTE LUeTICeAa B 3aXpPaHBalLaTa MpeXxa MAH Aa
ToCTaBUTe aKyMyAaTopHarta 6atepus, ce yBepsaBaiite,
ye MyCKOBHAT MPEKbCBaY e B TTOAOXKEHHE «H3KAIOUEHOY.
AKO, KOraTo HOCHTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA, AbPXUTE MTPbCTa
CH BbpXY TIyCKOBMA TIPEKbCBAU, AW aKo TToAaBaTe
3aXPaHBALLO HAaNPEXeHUe Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo
€ BKAIOUEH, CbllIeCTBYBA OMACHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha
TPYAOBa 3AOTIOAYKA.

» TTpeAu Aa BKAIOUHTE @AEKTPOHHCTPYMEHTa, ce
yBepsABaiiTe, ue CTe OTCTPAHHAH OT HEro BCHUKH
TIOMOLLHH HHCTPYMEHTH H FaeuHH KAIouoBe. [ToMolleH
MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXeE Ad
TIPUUMHHI TPABMH.

> U3bArBaiiTe HeecTeCTBEHHUTE TTOAOXKEHHA Ha TAAOTO.
Pa6oTtete B CTabMAHO TTOAOXXEHHE Ha TANOTO H BbB BCEKH
MOMEHT TTOAAbPXaiTe paBHOBecHe. Taka liie MOXeTe Ad
KOHTPOAMPATE EAEKTPOMHCTPYMEHTA Mo-A06pe U To-
6e30TMacHo, ako Bb3HUKHE HEeoUaKBaHa CUTyaLuA.

» Paborete ¢ moaxoasawwo obaekno. He pabortete ¢
WMPOKH APEXH MAH YKpaleHHUa. ApbXTe KocaTa CH,
APexuTe U pbKaBULH Ha 6€30TIacHO pa3cToAHHeE OT Bbp-
TALLM Ce 3BeHa Ha eAeKTPOHHCTpYMeHTHTe. LLInpokuTe
APEXH, YKpaLLEeHWATA, AbATUTE KOCH MOraT Ad bbaaT
3aXBaHaTH W YBAEUEHM OT BbPTALLM CE 3BeHa.

» AKO € Bb3MO)XXHO M3MOA3BAHETO Ha BbHLIHA
acTMpaLMOHHa CHCTEMa, Ce YBepABaiiTe, ue A e
BKAIOUEHA ¥ (hYHKLMOHHPA U3MPABHO. M3MOA3BaHETO Ha
acTMpalMoHHa CUCTEMa HAMaAABA PUCKOBETE, AbAXALLIW Ce
Ha oTAGAALLATA ce TPK paboTa mpax.

TPUXAMBO OTHOLIEHHE KbM €AEKTPOHHCTPYMEHTHTE

> He nmpeToBapBaiTe eA€KTPOMHCTPYMEHTA.
WUsnoA3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho
TAXHOTO IPeAHa3HaueHue. LLe pabotute mo-pobpe 1
T10-6€30TacHo, KOraTo M3MoA3BaTe MOAXOAALIMA
€AEKTPOMHCTPYMEHT B 33AQAEHHA OT TPOU3BOAUTEAA
AVMamasoH Ha HaToBapBaHe.

» He U3noA3BaiiTe @AeKTPOUHCTPYMEHT, YAUTO TTYCKOB
TPeKbCBay e MoBpeAeH. EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe Aa 6bAe M3KAIOUBAH M BKAKOUBAH TTO TPEABMAEHHA OT
TIPOM3BOAMTEASA HAUWH, € omaceH 1 TpsbBa Aa bbae
PEMOHTHPAH.

> CbXpaHaABaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MecTa,
KbAETO He Morat Aa 6bAaT AoCTHIHATH OT Aeua. He
AOTIyCKaiiTe Te A 6bAAT H3TTOA3BaHH OT AHLIA, KOUTO He

€a 3amo3HaTH C HauMHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca MpoueAn

Te3M HHCTPYKLMHU. KOraTo ca B pbLIETe Ha HEOTIMTHH
TIOTPEOUTEAU, EAEKTPOMHCTPYMEHTHUTE MOrarT A bbaar
U3KAIOUMTEAHO OTIACHM.

» TloaAbpXaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHTE CH rPHKAUBO.
TpoBepABaiiTe AAAW TOABHXHUTE 3BEHa
(hyHKUMOHUPaT 6€3yKOPHO, AAAH He 3aKAHHBAT, AAAH
¥Ma CUYTIeHH UAK TIOBPEAEHH AETaIAK, KOUTO Hapya-
BaT HAH H3MEHAT PYHKLMUTE HAa EAEKTPOUHCTPYMEHTA.
TMpeay Aa U3MOA3BaTE EAEKTPOHHCTPYMEHTA, Ce
morpuxeTe TOBpPeAEHHTe AETaiAM Aa 6bAAT PEMOHTH-
paHu. MHOr0 OT TPYAOBHTE 3AOTIOAYKM CE AbAXAT Ha
HeAODBPE TOAAbPXAHU EAEKTDOMHCTPYMEHTH W YPEAN.

> TTopabpIXaiiTe pexelLuTe MHCTPYMEHTH BUHaru Aobpe
3aTOUEHH U UKCTH. A0OPE TOAABPXAHHTE PEXeLln
MHCTPYMEHTH C OCTPU PbbHOBE OKa3BaT MO-MaAKO ChITPO-
TUBAEHHE U Ce BOAAT 1MO-AEKO.

» U3noA3BaiiTe eAeKTPOHHCTPYMEHTHTE,
AOTTbAHUTEAHHTE TIPUCTIOCO6AeHNA, paboTHUTE
MHCTPYMEHTH U T.H., Cb06pa3HO MHCTPYKLMHUTE Ha
npoussoauTeas. Tipu ToBa ce cbobpasaBaiite H ¢
KOHKpETHHUTE PabOTHU YCAOBHS W OTIePaLIHK, KOUTO
TpAbBa Aa H3MbAHMTE. M3M0A3BaHETO Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTU 33 Pa3AMUHN OT TPEABHAEHHTE OT
TIPOM3BOAMTEASA TIPUAOKEHHA TIOBMLLIABA ONACHOCTTA OT
Bb3HMKBAHE Ha TDYAOBM 3AOTIOAYKH.

TMoaabpXaHe

» AomycKaiTe peMOHTLT Ha @AeKTPOMHCTPYMeHTHTE Bu
AQ ce U3BbPLUBA CaMO OT KBaAM(HLIMPAHH CTIELIHAAUCTH
¥ CaMO C U3TTOA3BAHETO HA OPHIUHAAHH Pe3ePBHU
yact. 110 T031 HAUMH Ce rapaHTMPa CbXpaHsABaHe Ha
6€30MacHOCTTa Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3zaHnusa 3a 6e3omacHa pa6ota c (hpesu

» AomupaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa CaMo AO
M30AMPaHHTE TTOBBPXHOCTH HA PbKOXBATKHUTE, Thi KaTo
CblLUEeCTBYBa OMAaCHOCT hpe3epbT Aa 3acerHe
3axpaHBawHA Kaben. TTpH KOHTAKT C TPOBOAHMK TTOA
HaMPEXeHKE TO MOXE AA Ce TIPEAAAE TTO METAAHMTE YaCTH 1
A2 TIPEAN3BMKA TOKOB YAAP.

» 3acromopete KbM cTabuAHa OCHOBa H ocHrypeTe
A€TaiiAa c TOMOLLTA Ha BUHTOBH CKO6M MAH TT0 ApYT
TIOAXOAAILL HAUMH. AKO AbPXMTE AETaMAQ HA PbKa MAM KbM
TAAOTO CH, TOW OCTaBa HECTABMAEH M MOXE AQ IPEAM3BHKA
3ary6a Ha KOHTPOA HaA EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

» AomycTMMara CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha paboTHua
MHCTPYMEHT TPA6Ba Aa e Haii-MaAKo paBHa Ha
mocoueHata Ha TabenkaTa Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTa
MaKCHMaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe. IHCTPYMEHTH, KOUTO
Ce BbPTAT C M0-BUCOKA CKOPOCT OT AOTTYCTUMATa, MOraT Ad
ce paspyLar.

» dpesepu uAKM APYrH paboTHN MHCTPYMEHTH TPAGBa Aa

TacBaT TOYHO B TaTPOHHMKa (uaHrara) Ha Bawuna
@AEKTPOMHCTPYMEHT. PabOTHW MHCTPYMEHTH, KOWTO He
TIacBaT TOUHO B TTATPOHHMKA Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce
BbPTAT HEPABHOMEPHO, BUBPMPAT CUAHO M MOTaT Ad
/OBEAAT AO 3aryba Ha KOHTPOA.

1619929J771(27.9.11)
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> Aomnupaiite eAeKTPOHHCTPYMeHTa A0 06paboTBaHua
AeTaiiA, CAeA KaTo TTpeABapPUTEAHO CTe [0 BKAIOUHAH. B
TIPOTUBEH CAYuYal CblLECTBYBA OTTACHOCT OT Bb3HWKBaHE Ha
OTKaT, aKO PEXELLMAT AUCT Ce 3aKAUHU B 06paboTBaHNA
ACTaiA.

» He pobAnXaBaiiTe pbueTe CH A0 30HaTa Ha pe3oBaHe U
Ao pesepa. C BTOpaTa CH pbKa ApbXTe
croMaraTeAHaTa pbKOXBaTKa HAH KOPTIyca Ha
eneKTpoABHraTeAs. Korato AbpxuTe pesara ¢ ABeTe
pblie, HAMa OTTaCHOCT A T1 HapaHuTe C PaboTHHA
UHCTPYMEHT.

» Hukora He chpe3oBaiiTe Tpe3 MeTaAHH TIPEAMETH,
TIMPOHH HAM BUHTOBE. CblLEeCTBYBA OMACHOCT hpe3epbT Al
ce IOBPeAM 1 Ad 3aMOuHe A BUOPUPa CAHO.

> U3moA3BaiiTe MOAXOAALLM YPEeAH, 3a Aa IpOBEpHTe 3a
HaAHMYMETO Ha CKPHTH TTOA TTOBbPXHOCTTA @AEKTPO-
n/uAn TpL6OTIPOBOAH, HAK Ce 06bpHETe 33
MH(OPMaLKA KbM CbOTBETHUTE MECTHH CHabAUTeAHH
CAYX6M. BA3aHETO Ha paboTHUA MHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
HOBEHME C EAEKTPOTIPOBOAK MOXE Ad TPEAN3BHKA TIOXap
WAW TOKOB YAQP. YBPEXAAHETO Ha rasompoBOA MOXe Ad
TIPEAM3BHKA EKCTIAO3UA. YBPEXAAHETO HA BOAOTIPOBOA
TIPEAN3BHKBA 3HAUMTEAHM MATEPUAAHH LLETH.

» He u3noasBaiite 3aTbIIeH! MAH TIOBPEAEHH (hpe3epH.
3aTbIeHu UAM TIOBPEAEHH (hpe3epu YBeAUUaBaT TPUEHETO,
MOrar Aa IPEAU3BHKAT 3aKAUHBAHE 1 BOAAT AO
AebanaHcupate.

» TTo Bpeme Ha paboTa ApbXXTe eAeKTPOHHCTPYMEHTa
3APaBo C ABETE pblie U 3aeMaiiTe CTabUAHO TTOAOXKEHHE
Ha TAA0TO. C ABETE Pblie eAEKTPOMHCTPYMEHTBT CE BOAU
TI0-CHIYPHO.

» TTpeAu Aa OCTaBHTE eAeKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaiTe
BbPTEHETO Aa CTTPe HaMMbAHO. B TPOTUBEH CAyuaKt
U3TOA3BAHMAT PabOTEH UHCTPYMEHT MOXE Ad AOTIPE APYT
TIPEAMET U AQ TIPEAN3BMKA HEKOHTPOAUPAHO TIpeMecTBaHe
Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

OmucaHue Ha IPOAYKTa U
Bb3MOXHOCTHTE MY

TipoueTeTe BHUMaTEAHO BCHUKH YKa3aHH.
HecrasBaHeTo Ha IPUBEAEHHTE TTO-AOAY
YKa3aH1A MOXe A AOBEAE AO TOKOB YAAp,
TIOXap M/UAW TEXKHM TPABMMU.

TpeaHasHaueHHe Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTBT € TpeAHa3HaueH 3a hpesoBaHe pu
M3TMIOA3BaHe Ha TBbPAA OCHOBA Ha KaHaAM, pbboBe, TPOMHAW 1
TIPOABATOBATH OTBOPH, KAKTO U Ha KOMTMPHO (hpe3oBaHe Ha
AbPBECHM MaTEPHaAH, TIAACTMACA U AEKU CTPOUTEAHU
Matep1anm.

TTpH TIOHMXEHA CKOPOCT Ha BbPTEHE U C IOAXOAALLW (hpe3epH
morar Aa 6baaT 06paboTBaHu CblLO M LUBETHY METAAH.
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U306paseHn enemMeHTH
Homepu1paHeTo Ha eAeMEHTUTE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA Ce
OTHACA AO U306paXEHMATA HA CTPAHULMTE C hUrypHTE.

1 BAOKMPOBKa Ha TYCKOBMA TPEKbCBAY

2 AsicHa pbKoxBaTKa (M30AMpaHa moBbPXHOCT 3a
3axsallaHe)

3 byToH 3a bAOKMpaHe Ha Bana

4 BWHT C KpMAUaTa rAaBa 3a MPUCTIOCOHAEHHMETO 3a

YCTIOPEeAHO BoAeHe (2X)*

TMpeana3eH ekpaH

OcHoBHa iAOua

AHTUDPUKLIMOHHA TIAOUA

OTBOPH 32 HAMPaBAABALLMTE WaHTY HA

TIPUCTIOCOBAEHHMETO 32 YCTIOPEAHO BOAEHE

9 CreneHeH orpaHUum1TeA
10 3awmreH MaHWoH
11 BWHT C Kp1AUaTa FAaBa 3a PEryAMpaHe Ha AbABOUMHHMA
OrpaHuum1Ten
12 Tiab3rau ¢ MapKMpoBKa
13 AbABOUMHEH OTpaHUUMTEA
14 Ckana 3a peryavpaHe Ha AbAbouMHaTa Ha (hpe3oBaHe

15 AqBa pbkoxsatka (M30AupaHa MOBbPXHOCT 3a
3axBallaHe)

16 3acTomopsBall AOCT 3a AbADOUMHATA Ha (hpe3oBaHe

17 Ckana3a (hHO peryaMpaHe Ha AbAbouMHaTa Ha
(hpe3osaHe (POF 1400 ACE)

18 BbprAalla ce PbKOXBATKa 32 GUHO PEryAMpaHe Ha
AbABOuMHaTa Ha hpesosaHe (POF 1400 ACE)

19 Mapk1poBKa 3a U3paBHABAHE Ha HyAeBaTa TOUKa

20 OcBoboxaaBalll AOCT 3a KOTIMpalllaTa BTyAKa

21 Opesep*

22 TlycKkoB MpekbcBay

23 TloTeHUMOMETBP 3a TPeABApPHUTEAEH M360P Ha CKOpPOCTTa
Ha BbpTeHe

24 PeryAvpalLy BUHTOBE 3a CTEMEHHWUA OrPaHUUMTEA
(POF 1200 AE)

25 Kpwauara raika c uaHra

26 [aeueH katou, pasmep 19 mm*

27 Mapkyu 3a mpaxoyAaBsHe (@ 35 mm)*

28 AaarTep 3a acMpaLMoHHa ypeaba*

29 BMHT C HakaTeHa rAaBa 3a aAanTepa 3a MPaxoyAaBaHe
(2x)*

30 HampaBasBalla laHra 3a MPUCTIOCODAEHHETO 3a
YCTIOPEAHO BoAeHe (2X)*

31 TipucrocobaeHHe 3a YCIOPEAHO BOAEHE *

32 lleHTpoBaly wmdt*

33 BWHT C KpMAUaTa rAaBa 3a LiIeHTPOBALLMA WHT*

34 Onopa 3a BoaeHe 1Mo Abra*

35 TlpucrocobaeHue 3a hpe3oBaHe Mo Kpbroea
Abra/AaanTep 3a HampaBAABallaTa WkHa*

36 PbkoxBaTKa Ha IPUCTIOCOBAEHHUETO 3a (hPE30BaHE Mo
KpbroBa Abra*

0 ~NOO G
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37 BWHT C KpWAUaTa rAaBa 3a rpybo peryaupate Ha
npUcTiocobAeHHETO 3a (hpe3oBaHe Mo Kpbrosa Abra (2x) *

38 BMHT C kpAuaTa rAaBa 3a MHO PEryAMpaHe Ha
niprUcriocobAeHNeTo 3a (hpe3oBaHe Mo Kpbrosa Abra (1x)*

39 BbprALa ce pbkoxaaTka 3a (hMHO PeryaupaHe Ha
TpUCocobAEHHETO 3a (hpe3oBaHe Mo KPbrosa Abra*

40 LleHTpoBall BUHT*

41 HanpaBasBauwa WwuHa*

42 AvcTaHUMOHHa TIAOUA (BKAIOUEHA B OKOMIAEKTOBKATA Ha
TIPUCTIOCOBAEHHMETO 3a PPE30BaHE MO KPbIroBa Abra) *

43 Komupaua BTyAKa*

*U306paseHuTe Ha HUTypUTE U OTHCAHHUTE AOTTLAHUTEAHH

npi 6AeHnA He ca HHU B CTAaHAQPTHaTa OKOMITA€KTOBKA

Ha ypeaa. U3uep CTHCBK Ha TeAHHTE

HpMCﬂOCOﬁAeHHﬂ MoXeTe Aa HamepHuTe CbOTBETHO B KaTaAOra Hu 3a

AOITbAHUTEAHH npucnocoGAeHun.

TexXHHUEeCKH AQHHH
06epdpesa POF 1200 AE POF 1400 ACE
KatanoxeH Homep 3603B6A0.1 3603B6C7.1
HomuHaAHa KOHCYMMPaHa MOLLHOCT W 1200 1400

CKOpOCT Ha BbpTEHe Ha TPa3eH X0A

mint 11000-28000 11000-28000

TpeaBapHTeneH U360p Ha CKOPOCTTA Ha BbpTeHe o (]
MoAyA 3a TOAAbPXAHE Ha TTOCTOAHHA CKOPOCT Ha BbpTeHe - )
Bb3MOXHOCT 32 BKAIOUBAHE Ha aciMpaLMOHHA CUCTEMA o °
'He3A0 3a paboTeH UHCTPYMEHT mm 6/8 6/8

MHUOBE A %
XoA Ha hpe3oBallata raasa mm 55 55
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Knac Ha 3awmTa [Oo/1 [O)/11

JAaHHW1TE ce 0THACAT AO HOMUHAAHO HaNpPeXeHue [U] 230V. TTp1 pa3AMUHO HaMPEeXeHKE, KAKTO W TIPY CTIELIMAAHUTE U3MTbAHEHMA 33 HAKOU CTPaHU

A3HHWTE Morart Aa Ce pa3AuyaBsart.

Mons, 06preTe BHMMaHHe Ha KaTaAOXHMA HOMep Ha BaluuA eAeKTPOMHCTPYMEHT, HannCaH Ha Tabenkara My. TbproBCK1TE HAMMEHOBAHHUA HA HAKOU

EAEKTPOUHCTPYMEHTH MoraT Aa 6bAAT TPOMEHAHM.

Wncopmauua 3a u3AbuBaH Wwym 1 BUbpauun
CToMHOCTHTE 3a LyMa Ca OTpeAeAeHH CbraacHo EN 60745.

PaBHHMLLETO A Ha reHepHUpaHHs WyM 0BUKHOBEHO €: PaBHHULLE
Ha 3BYKOBOTO HaasraHe 95 dB(A); MOLHOCT Ha 3ByKa

106 dB(A). HeonpeaeaeHocT K = 3 dB.

Pa6oterte c wymo3araywntean!

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUOpaLnKTe a,, (BeKTOpHata cyma no
TPUTE HaMPaBAEHHA) U HeoTpeAeAeHOCTTa K ca oTipeAeAeHH
cbraacHo EN 60745:

a,=6m/s?, K=2m/s2.

PaBHHLLETO Ha reHepHpaHKTe BUOPaLIMM, TOCOUEHO B TOBA
PbKOBOACTBO 32 EKCTIAOATALMSA, € OTIPEAEAEHO CbIAACHO
npoueAypara, AeduHupana B EN 60745, n Moxe Aa bbae
M3TOA3BAHO 32 CPABHABAHE C APYIY EACKTPOMHCTPYMEHTH. To
€ TIOAXOAALLO CbLLO W 32 TPEABAPUTEAHA OPUEHTUPOBbUHA
TipeLeHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpaLUMK.

TToCOUEHOTO HUBO Ha reHepUpPaHHTe BUOPaLIMK e
TIPEACTABUTEAHO 3@ Hai-UecTo CPeLLAHUTE TPUAOKEHHNS Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA. Bce Mak, ako eAeKTPOUHCTPYMEHTLT ce
M3TOA3BA 32 APYTH ABUHOCTH, C APYTH PabOTHU UHCTPYMEHTH
MAM aKO He ObAE TTOAAbPXAH, KAKTO € PEATIMCAHO, PABHHLLETO
Ha reHepupaHuTe BUbpaLIMKU MOXe Aa Ce TPOMeHH. Tosa bu
MOTAO AQ YBEAMUM 3HAUMTEAHO CYMApHOTO HaTOBapBaHe OT
BHUOpaLMK B mpolieca Ha paboTa.

3aTouHara mpeLeHKa Ha HaToBapBaHeTo oT BUbpauuu TpAbea
Aa 6bAAT B3MMAHH TIPEABHA W TIEPUOANTE, B KOUTO
€AEKTPOUHCTPYMEHTLT € U3KAIOUEH WAM PaboTH, HO He ce
noA3Ba. ToBa 61 MOrAO 3HAUMTEAHO Ad HAMAAM CYMapHOTO
HaToBapBaHe OT BUOPALIMH.

TTpeATMCBaNiTe AOTTbAHUTEAHW MEPKH 3a TIPEATIa3BaHe Ha
paboTeLms C eAeKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBUETO HA
BUOpaLKHTE, HAPUMEP: TEXHUUECKO 0BCAYXBaHE Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTA U PabOTHUTE MHCTPYMEHTH,
TIOAABPXAHE Ha pbLeTe TOMAM, LeAecbobpasHa opraHu3aums
Ha paboTHHTE CTBITKH.

Aeknapauns 3a cootetctene  C €

C MbAHa OTFOBOPHOCT HWE AEKAApUpaMe, Ue OTTUCAHUAT B
«TeXHUUECKH AAHHH» TIPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CAEAHHWTE
CTaHAAPTH MAW HOPMATUBHU AOKYMeHTH: EN 60745 cbraacHo
u3ncKBaH1ATa Ha Avpektueu 2011/65/EC, 2004/108/EOQ,
2006/42/EO.

TexHuuecka AokyMeHTauua (2006/42/EQ) npwu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%-/W iV %ﬁ@%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011
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MouTtupaHe

» TpeAu H3BbpPILBaHE HAa KAKBUTO U AQ € ACHHOCTH TI0
€AeKTPOUHCTPYMEHTa M3KAIOUBAIATE WEnceAa oT
3axXpaHBalliaTa MpeXxa.

TocTaBsAHe Ha pabOTHUA HHCTPYMEHT
(BuxTe chur. A)

» TIpu ocTaBAHe U CMAHA Ha PabOTHUA MHCTPYMEHT ce
npenopbuBa Aa paboTHTe ¢ TPEATIa3HH PbKaBHLH.

B 3aBHCHMOCT OT KOHKPETHO M3TTbAHABaHATa AGHHOCT MOXeTe
AQ M3TIOA3BATE (PPE3EPH C PASAUUHO U3TTHAHEHHE U C
PasAMuHO KauecTBo.

®pe3sepu o1 6bp30pe3Ha CTOMaHa Ca OAXOAALLM 33
06paboTBaHe Ha MeKW MaTepraim, Harp. Meka AbpPBECHHa U
TIAQCTMAcH.

dpesepu ¢ TBbPAOCTIAABHH TAACTHHU Ca CTIELMAAHO
TIPEAHa3HaYeHH 3a TBbPAW 1 abpasMBHW MaTepPUaAM Kato
TBbPAA AbPBECHHA M aAYMUHHI.

OpHr1HaAHu thpesepy OT borataTa MPOM3BOACTBEHA rama Ha
Botw 3a AOTTbAHUTEAHHM TIPUCTIOCOBAEHHS MOXETE A HAMEpHTE
nipy Bawmsa ToproseL.

W3non3saiiTe camo uncTH (hpesepH B 6e3yKOPHO ChCToRHHE.

- 3aBbpreTe NpeAnasH1A ekpaH 5 HaroAy.

- HatucHeTe n 3aapbxTe byToHa 3a 3acTonopsiBaHe Ha BaAa
3. TTp1 He0bX0AMMOCT 3aBbpTeTE BaAa Ha ABUraTeAs AEKO
Ha pbka, AOKaTo HbAe 3aCTOTIOPEH.

- PasBuite xoneHAPOBaATa raika 25 ¢ raeuHusa Kaou 26
(pasmep 19 mm) upe3 3aBbpTaHe B Mocokata @.

- Bkapalite (hpesepa B uaHrara. Omalukara Ha pesepa
TpA6Ba Aa Hbae BKapaHa Hai-MaAko Ha 20 mm B LiaHrata.

— 3arerHerte XOAeHApOBaTa raika 25 c raeuHua kaiou 26
(pasmep 19 mm) upe3 3aBbpTaHe B MOCOKaTa @.
OtmnycHete byToHa 3a 3acTonopsaBaHe Ha BaAa 3.

- 3aBbpTeTe MpeAnasHuA ekpaH 5 Harope.

> He nocraesiite chpesepu c AMamMeTbp, O-TOAAM OT
42 mm 6e3 KonMpalla BTyAKa. Tak1Ba pesepu He Morat
/A MMHAT TTpe3 OCHOBHaTa MAoua.

» He 3arAraiTe XoAeHAPOBaTa raka Ha aHrara 3aApaBo,
aKo He e MOHTHpaH (hpesep. B poTBeH CAyuai LaHrata
MOXe Aa bbAe TOBpeAEeHa.

Cuctema 3a mpaxoyAassaHe (Buxre cur. B)

» TIpaxoBe, OTAEAALUM CE TIPH 06PABOTBAHETO HA MaTepHaAH
KaTo CbAbpXall 0A0BO 6OH, HAKOM BUAOBE AbPBECHHA,
MMHEPaAM 1 MeTaAW MOoraT Ad GbAAT OTIACHH 3a 3APABETO.
KOHTaKTbT A0 KOXaTa MAM BAMILIBAHETO Ha Tak1Ba MPaxoBe
MOraT A TPEANU3BMKAT aAePTUUHM PEAKLIMHM U/ WA
3a60AABaHMA Ha AUXaTEAHMTE TTbTHLLA Ha paboTewwms ¢
©AEKTPOUHCTPYMEHTA MAM HaMWpaLLM Ce HAbAM30 AMLA.
OnpeaeAeHH TPaXoBe, Hamp. OTAEAALLMTE CE TTPH
obpaboTeaHe Ha by U AbD, Ce CuMTaT 3a KaHLepOreHHH,
0c06eHO B KOMOMHALMA C XMMUKAAW 3a TPETUPaHE Ha
AbPBECHHA (XpOMaT, KOHCePBaHTH U AP.). Aomycka ce
06paboTBaHETO Ha ChAbPXALLM a36eCT MaTepuanu camo ot
CbOTBETHO 0DYUEHM KBAAU(DHLIMPAHK AMLA.

Bbarapcku |61

~ TTo Bb3MOXHOCT M3MOA3BANTE TOAXOAALLA 32
06paboTBaHMA MaTepHUan CUCTEMA 3a TPAXOYAABAHE.
- OcwurypsBaiiTe A06pO MPOBETPABaHE Ha PaboTHOTO
MACTO.
~ TlpenopbuBa Ce M3MOA3BAHETO HA AWXaTeAHA MacKa C
(OUATBP OT KAac P2.
CnasBaite BaAMAHWUTE BbB Baluara cTpaHa 3akoHOBM
pasnopeAby, BaAWAHM TpH 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE
MaTep1any.
» U3bareaiite HaTpymBaHe Ha Mpax Ha paboTHOTO MACTO.
TTpaxbT MOXe AECHO AQ CE CAMOBB3MAAMEHH.

MoHTHpaHe Ha apanTepa 3a MpaxoyAaBAHe

AaanTepbT 3a ipaxoyAaBsHe 28 Moxe Aa 6bAe MOHTUPaH
3aeAHO C LLyLiepa 3a WAAHTA HampeA MAM Ha3aa. [Tpu
MOHTHPaHE 3aeAHO C LyLiepa 3a WAAHra TPEABAPHUTEAHO
TpAGBa A2 6bAE AEMOHTHPAH TIPEATTA3HHAT eKpaH 5.
3acTonopete aaanTepa 28 ¢ ABaTa BUHTA C KpUAUATH AaBK 29
KbM OCHOBHaTa naoua 6.

3a ocHrypABaHe Ha OTTMMaAHa CTeMeH Ha TPaxoyAaBAHe
apanTepbT 28 TpA6BA MEPUOANUHO AA BbAE TOUUCTBAH.

BKAlouBaHe Ha acTTMpaUMOHHa CHCTaMa

BkAtoueTe MapKyua Ha acMpaumoHHa ypeaba/
npaxocMykauka (@ 35 mm) 27 (AOTTbAHUTEAHO
TIPUCTIOCODAEHHME) KbM MOHTMPAHKA aaanTep. CBbpxeTe
Mapkyua 27 C IpaxocMyKauka (AOITbAHUTEAHO
nipucrocobaeHme).

EAEKTPOMHCTPYMEHTLT MOXE Aa 6bAE BKAIOUEH
HEMOCPEACTBEHO KbM KOHTAKTa Ha yHWUBEpPCaAHa
TPaxocMyKauka Ha bolll ¢ MOAYA 3@ AUCTaHLIMOHHO
3apencTBaHe. TTpu CTapTUPAHETO HA BAEKTPOUHCTPYMEHTa
aBTOMaTUYHO 3arouBa Aa pPaboTi 1 TpaxocMyKauKara.
ManonasBaHaTa mpaxocMyKkauka TpAbBa Aa € IPUroaHa 3a
pabora c 06paboTeaHua MaTepHan.

Ako pu paboTa ce oTAeAR 0CObEHO BPeAEH 3a 3APABETO TPpax
MAW KaHLEPOTEHEH TpaXx, U3TIOA3BaNTe ClieliMaAuanpaHa
TIPaxoCMyKauka.

MoHTHpaHe Ha IpeATIa3HuA eKpaH (BmxTe dur. C)

TTocTaBeTe MpeAma3H1A ekpaH 5 0TpeA Taka BbB BOAQUHTE, ue
Aa bbAe 3axBaHaT ¢ npeLlpakBaHe. 3a AeMOHTUPaHe ro
3axBaHETE OT ABETE CTPAHU U TO I/I3A'prlallee HarmpeA.

Pabota c eAeKTPOMHCTPYMEeHTa

TyckaHe B eKcTiAnOaTauma

> BHUMaBaiiTe 3a HampeXXeHWeTo Ha 3aXpaHBaLlaTa
mpexa! HanmpexeHHeTo Ha 3aXpaHBallaTa Mpexa
TpA6Ba Aa CbOTBETCTBA Ha AAHHHTE, TIOCOUEHH Ha
TabeAKaTa Ha eAEKTPOHHCTPYMEHTa. Ypeau,
0603Hauenu ¢ 230 V, morar Aa 6bAaT 3aXpaHBaHK M C
HampexeHue 220 V.

TIpeABapUTEAHO YCTaHOBABaHE HA CKOPOCTTA Ha BbpTeHe
C MOTEHUMOMETbPA 32 IPEABAPUTEAHO YCTAHOBABAHE Ha
CKOPOCTTa Ha BbpTeHe 23 MOXETe Aa U3MEHSATE CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE Cb0OPA3HO KOHKPETHATA ABMHOCT CLLO M T Bpeme
Ha pabora.

Bosch Power Tools
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62 | BbArapcku

1-2 HWUCKa CKOPOCT Ha BbpTeHe
3-4  cpeaHa CKOpOCT Ha BbpTeHe
5-6  BMCOKa CKOPOCT Ha BbpTeHe

TTocoueHuTe B TabAMLaTa CTOHHOCTH Ca OPUEHTUPOBBYUHH.
Heobxoanmara CKopoCT Ha BbpTeHe 3aBUCH OT 0bpaboTBaHKA
Matepuan 1 KOHKPETHUTE PabOTHU YCAOBHA U MOXE Ad CE
OoTpeAeAr Upes U3MPobBaHe Ha MPaKTUKA.

Avamertbp Ha

tpesepa (mm)
TBbpAa AbpBeCHHa 4-10 5-6
(6yk) 12-20 3-4
22-40 1-2
Meka AbpBecuHa (bop) 4-10 5-6
12-20 3-6
22-40 1-3
LUneprmaat 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
TTaactmaca 4-15 2-3
16-40 1-2
B aAyMUHUH 4-15 1-2
16-40 1

BkAlouBaHe M U3KAIOUBaHe

TTpeAn BKAIOUBaHE HACTPOiTe AbADOUMHATA Ha BPA3BaHE,
BUXTe pasaena «Peryaupaxe Ha AbAbOUKHaTa Ha BpsdBaHe.
3a BKAIOUBaHe Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA TbPBO HATHCHeTe
6yToHa 3a AeDAOKMpPaHE Ha TTYCKOBHSA NIPeKbcBay 1 v caea
ToBa dHATHUCHETE W 3aAPbXTE MYCKOBUA PEKbCBay 22.

POF 1400 ACE: 3oHara Ha (hpe3oBaHe Ce 0CBETABA OT AaMMa.

3a U3KAOUBaHE HA eAEKTPOUHCTPYMEHTA OTTTyCHETe
TMyCKOBMSA TIPEKbCBay 22.

POF 1400 ACE: Aamnata yracsa nmAaBHO.

Ymb1BaHe: lfopaak cbobpaxeHus 3a CUrypHOCT TYCKOBUAT
TIPeKbCBay 22 He MoXe Aa ObAe 3aCTONOPEH BbB BKAOUEHO
TIOAOXEHHE 1 TIO BpeMe Ha paboTa Tpabea Aa bbae AbpxkaH
HaTWCHaT.

EAeKTPOHEH MOAYA 32 TOCTOAIHHA CKOPOCT Ha BbpTeHe
(POF 1400 ACE)

EAEKTPOHEH MOAYA TTOAAbPXA CKOPOCTTa Ha BbpTeHe Ha
TIPa3eH XOA 1 TIOA HaToBapBaHe TPaKTUUECKH TTOCTOAHHA, C
KOETO OCHypsiBa IOCTOAHHO A0GPa IPONU3BOATEAHOCT.

PeryaupaHe Ha AbAGOUMHATa Ha BpA3BaHe
(BuxTe cur. D)
» Aomycka ce peryAMpaHeTo Ha AbAGounHaTa Ha

BpA3BaHe Aa Ce U3BbpLUBa CaMO KoraTo
€AEKTPOUHCTPYMEHTDLT € U3KAIOUEH.

pybo peryAnpaHe Ha AbAbOUMHATA Ha BPA3BAHE Ce U3BbPILBA

TI0 CAEAHUA HAUMH:

- TloctaBeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA C MOHTUPaHUS (pesep
BbpXy 06pabOoTBaHHA AETalA.

- POF 1400 ACE: C pbkoxBaTkata nocraBeTe
npucnocobAeHHeTo 3a hrHO peryaupaHe 18
TIPUBAN3MTEAHO TTO CpeAaTa. 3a LieATa 3aBbpTeTe
pbKoxBaTkaTa 18, Aookato MapkupoBkuTe 19 3acTaHat eaHa
Cpellly Apyra, KakTo € NoKasaHo Ha turypara. Caeatosa
3aBbpTeTe ckanata 17 Ao HyaeBa mo3numna«O».

ng\é

~ TlocTaBeTe cTeneHHata onopa 9 Ha Han-H1CKaTa CTemeH;
CTeMeHHaTa omopa Momaaa B O3WLMA C 0TUETAMBO
TpeLLpakBaHe.

- POF 1200 AE: HaBwitTe, pecr. pa3BuiiTe peryaupatimure
BUHTOBE 3a CTEMEHHUA OrpaHuumnTen 24 A0 CpeaaTa.

- PasBMuifTe BMHTA C KpMAUATA 'AaBa Ha AbABOUMHHHUS
orpaH1umTeA 11, Taka ue AbAGOUMHHMAT OrpaHrunTen 13
/a MOXe A Ce ABHXH CBODOAHO.

- 3aBbpTeTe AOCTa 32 3aCTOMOPABAHE Ha AbABOUMHATA HA
(hpe3oBaHe 16 B ocokata @ 1 6aBHO CTyCHETe
obepdpesata HapoAy, AOKaTo hpesepbT 21 AoTpe A0
TIOBbPXHOCTTa Ha 0bpaboTBaHus AeTaiA. OTrycHeTe
OTHOBO AOCTa 3a 3aCTOTOPsABaHe Ha AbAbOUMHATA HA
(hpe3oBaHe 16, 3a Aa huKcHpare Tasu AbAbOUMHA Ha
BPA3BaHE.
3aBbpTeTe A0CTa 3a 3aCTOMOPSABaHE Ha AbAbOUMHATA Ha
(hpe3oBaHe 16 B ocokata @, 3a Aa 1o (huKcHpate
OKOHUYaTeAHO.

- TIpuTUCHETE AbABOUMHHMSA OrpaHuumMTEA 13 HAAOAY, AOKATO
AOTIpe AO CTEMeHHMA orpaHiumuTen 9. TTocTaBeTe MAb3raya ¢
MapkupoBKata 12 Ha mosuuma «O» Ha ckanaTa 3a
AbAbOUMHaTa Ha (hpe3oBaHe 14.

- TlocTaBeTe AbABOUMHHMA OrpaHrunTen 13 Ha XeraHaTa
AbABOUMHa Ha (hpe30BaHe W 3aTerHeTe 3APaBO BUHTA C
KpuAuata raasa 11. BHumaBalite Aa He U3MecTBaTe MoBeue
TIAb3raua ¢ MapkupoBkata 12.

- 3aBbpTeTe AOCTa 32 3aCTOMOPABaHE Ha AbABOUMHATA HA
(hpe3oBaHe 16 B ocokata @ v TOBAMTHETE 0bepdpesaTa
AOKpaW Harope.

T'onemm AbABOUMHM Ha (hpe30BaHe TpABBA Aa Ce U3ITbAHABRAT

Ha HAKOAKO TTPOX0AQ, BCEKM C TTO-MaAka AbAGOUMHA Ha

CTPYXKOOTHeMaHe. C MoMOLLTa Ha CTEMEHHUA OrpaH1unTen 9

MOXeTe AA pasAeAuTe mpoLieca Ha hpesoBaHe Ha HAKOAKO

CTbIKM. 3a LieATa yCTaHOBETe XeAaHaTa AbAbOUMHA Ha

(hpe3oBaHe C Hai-HUCKaTa CTEMEH Ha CTETIEHHWUA OrpaHUuMUTeA

1 CAeA TOBa M3bepeTe 3a MbPBMA TPOXOA CbOTBETHO Hal-

BUCOKaTa CTeMeH.

POF 1200 AE: Pa3cTosHHETO Ha CTeneHuTe Moxe Ad bbae
TIPOMEHSHO C TIOMOLLTA HA PEFYAMPALLIMA BUHT 24.

19

®uHo HacTpoiBaHe Ha AbAbOUKHaTa Ha pe3oBaHe

(POF 1400 ACE)

CneaTpobHO hpe3oBaHe MOXETE AA HACTPOMTE AbABOUMHATA
Ha (pe30BaHe TOUHO Ha XeAaHUA Pa3Mep Upes 3aBbpTaHe Ha
pbKoxBaTKata 18; 3aBbpTaHe Mo Mocoka Ha YaCOBHUKOBATa
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CTPeAKa BOAM A0 YBEAHUaBaHe Ha AbAbOUMHaATA Ha
(hpesoBaHe, CbOTBETHO 06PATHO HA UaCOBHUKOBATA CTPEAKA —
O HamMaAABaHe Ha AbAbOUMHaTa Ha dpe3osare. Mpu
peryAvpaHe MoXeTe Aa U3TIOA3BaTe CKaAaTa 17. EAuH obopoTt
CbOTBETCTBA HA X0A HA M3MecTBaHe 2,0 mm, eAHO AEAEHHE Ha
TOpHUA pbb Ha ckanaTa 17 CbOTBETCTBA Ha M3MEHEHHE Ha
AbAbOUMHaTa Ha thpesosane ¢ 0,1 mm. MakcMMaAHOTO
M3MeHeHHe Ha AbAbOUMHaTa Ha (hpe3oBaHe e = 8 mm.
Tpumep: XxeAaHaTa AbAbOuMHa Ha hpesosaHe e 10,0 mm,

UamepeHata AbAbouKHa TIpU PoBHOTO hpesosake e 9,6 mm.

- TloBaurHeTe obepdpesata 1 MOCTaBETE MOA
AHTUDPHUKLMOHHATA TTAOYA 7, MAAKO OTTTaAbUYHO AbPBEHO
TPpyMue, Taka ue pM CTTyCKaHe HapoAy (hpe3epbT 21 Aa He
AOTIMPa A0 06paboTBaHHA AeTaiA. 3aBbpTeTe
3aCTOMOPABALLMA AOCT 33 AbAbOUMHATA Ha hpe3oBaHe 16 B
nocokata @ 1 6aBHo criycHeTe obepdpesara HaAoAY,
/OKaTO AbADOUMHHHMAT OrpaHuumrTeA 13 AoTpe A0
CTEMEHHWA OrPaHNuUnTEN 9.

- 3aBbpreTe ckanata 17 A0 HyAeBa MO3WLMA U Pa3BuiTe
BMHTA C KpUAUaTa raaea 11.

- 3aBbpTeTe pbKoxBaTkata 18 o MoCcoKa Ha YaCOBHMKOBaTa
cTpeAka Ha 0,4 mm/4 aeneHus (pasankaTta Mexay
XeAaHaTa M AeMCTBUTEAHATA AbADOUNHM Ha hpe3oBaHe) 1
OTHOBO 3aTerHeTe BUHTA C KpUAUaTa raasa 11.

- TIpoBepeTe HoBaTa AbABOUMHA C TTOBTOPHO TIPOBHO
(hpe3oBaHe.

CheA HaCTpoMBaHe Ha AbAbOUMHATA Ha (hpe3oBaHe He

TPOMEHSANTE TIOBEYe MO3MLUMATA Ha TAb3raua 12 Ha

AbABOUMHHMA OrpaHKunTeA 13, 3a A2 MOXETE BUHArM Ha

ckanata 14 Aa oTuuTaTe MOMeHTHaTa AbAbOUMHA Ha BpA3BaHe.

®uHo HacTpoiiBaHe Ha AbAGouMHaTa Ha hpe3oBaHe
(POF 1200 AE)

C moMoLLTa Ha CTETEHHWA OrpaHuunTeA 9 MOXeTe
TIPEABAPUTEAHO AA 33A3AETE PasAUUHM AbADOUMHH Ha
(hpe3oBaHe. HacTpoiBaHETO Ce U3BbPLLBA N0 OTMCaHaTa Mo-
rope MpoLeAypa C pasAnkara, ue Upes 3aBbpTaHeTo Ha
peryavpalLuTe BUHTOBE 24 3a CTEMEHHUS OrPaHUUMTEA CE
TIPOMEHAT PasAUKHTE B AbABOUMHATA Ha BPA3BaHE Ha
OTAEAHUTE CTETIEHU EAHA CTIPAMO ApYTa.

Yka3aHua 3a pabota

» Tpeanassaiite (hpesepa OT yAapH H pe3Kn
HaToBapBaHuA.

Tocoka Ha hpe3oBaHe u hpe3oBaHe (BuxTe ur. E)

» Ope3oBaHeTo TpA6Ba Aa Ce H3BbLPLIBA BHHArH CpeLy
TMOCOKaTa Ha BbpTeHe Ha (hpesepa 21 (m-mHa
CpeLLymoAOXHHUTe ABHXeHHA). TTpu (pe3osane mo
TIOCOKa Ha BbPTEHETO Ha (hpe3epa Bb3HUKBAT rOAEMH
CHAH Ha peaKuus (0TKaT) M CbILeCTBYBa OMTAaCHOCT Aa
M3TbpBETE eAeKTPOUHCTPYMEHTa OT pbleTe CH.

- YcTaHoBeTe XenaHaTa AbAGOUMHA Ha BPA3BaHe, 3 LieATa
BIXKTE pasaena «Peryanpate Ha AbAGOUMHaTa Ha
BPA3BaHe».

- TlocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa C MOHTMPaH dpesep
BbpXY 06paboTBaHKA AETAMA U TO BKAIOUETE.

- HarucHeTe 3acTOMOPABALLMA AOCT 3a AbABOUMHATA Ha
(hpe3oBaHe 16 HapoAy 1 6aBHO criycHeTe obepdpesara,
/AOKaTOo 6bAE AOCTUIHATA IPEABAPUTEAHO HACTPOEHATA
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AbABOUMHa Ha pesoBaHe. OTmycHeTe 3aCTonopsABaLLMA
AOCT 3a AbAGOUMHaTa Ha (hpesoBaHe 16, 3a Aa (hrKcupare
Ta3n AbAGOUMHA Ha BPA3BaHE.
TTpn HEOBXOAMMOCT PUTHCHETE AEKO 3aCTONOPABALLA
AOCT 32 AbADOUMHATa Ha hpe3oBaHe 16 Harope, 3a Ad o
3aCTONOPHTE OKOHUATEAHO.

— U3mbAHETE (hPE30BAHETO C TOCTOAHHO MOAABAHE.

- CAeATIPUKAIOUBaHE Ha IpoLieca Ha (pe3oBaHe BbpHeTe
obepdpe3sara B Hal-ropHa MO3ULKA.

- W3KAloUETE EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

dpe3soBaHe ¢ Boaelwa omopa (BwxTe durypa F)

TTpu 06paboTBaHe Ha roAeMH AeTaMAH, Hamp. TIpK (hpesoBaHe
Ha xAe60Be, MOXETE Aa 3aKPETUTE KbM AETaiHAa AbCKa AW
TIOMOLLHA OTIopa W Ad BOAWTe 0bepdhpesara o Hesl. Boaete
obepchpesara, Kato A AOTMpPaTe A0 TTOMOLLHATA OMOPa CbC
CKOCEHaTa CTpaHa Ha aHTUPUKLUMOHHATA TTAOUA.

dpe3oBaHe Ha pbboBe/hpesoBaHe Mo MpocthuA

TMpu hpe3soBaHe 1o pbb WA o MpodKA be3 mprcrocobaeHre

32 yCOPEeAHO BoAeHe (hpe3epbT TpAbBa A MMa BOAELL LT

MAM TbPKaAsLL Aarep.

— TloaBEAETE BKAOUEHHA EAEKTPOUHCTPYMEHT CTPAHUUHO
KbM 06paboTBaHUA AETalA, AOKATO BOAGLLMAT WHT UAK
AarepbT Ha (hpesepa Aompe A0 0bpaboTBaHusA pbb.

- BoaeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA C ABETE Pblie TT0
TIPOABAKEHHE Ha pbba Ha AeTaliAa. TTpy ToBa BHUMaBaiTe
1A He IPOMeHsATe brbAa Ha (hpe3ata. TBbpAe CMAHOTO
TIPUTHCKaHE MOXeE Ad TIOBPEAM pbba Ha AeTalAa.

@pe3oBaHe ¢ TpUCOCcObAEHHE 32 YCTOPEAHO BOAEHE
(BuxTe curypn G-H)

BkapaitTe mpucrocobAeHHeTo 3a ycriopeaHo BoaeHe 31 ¢
HampaBAsBaluuTe My 30 B OCHOBHATa MIAOUa 6 1 o 3aTerHeTe C
BMHTOBETE C KpUAUaTa rAaBa 4 B HeobXoAMMaTa TO3HLIKA.
BoaeTe BKAIOUEHHA EAEKTPOUHCTPYMEHT C PABHOMEPHO
TI0AABaHe W CTPAHUUHO PUTUCKAHE Ha PUCTIOCOBAEHHETO 33
YCTIOPEAHO BOAEHE KbM pbba Ha 06paboTBaHHs AeTalA.

@pe3oBaHe Ha KpbroBu Abr (BHXTe thurypu | -J)
3aBbpTeTe MPUCIoCObAEHMETO 3a YCTIOPEAHO BoaeHe 31, Taka
Ue OTIOPHHTE TOBLPXHOCTH AA Ca HACOUEHH Harope.
Bkapalite mpucmocobaeHneTo 3a ycopeaHo Boaete 31 ¢
HanpaBAfBaluMTe My 30 B OCHOBHATA TAOUA 6 1 1o 3aTerHeTe ¢
BWHTOBETE C KpHUAUATA rAaBa 4 B HeobXxoAMMaTa Mo3ULKS.
3acromnopete LEHTPOBALIMA WKAT 32 C BUHTA C KpUAUATa
rAaBa 33 mpea 0TBOpa Ha MPUCTIOCOBAEHHETO 3a YCTIOPEAHO
BoAeHe 31.

Bkapaiite LeHTpoBaLMA WKT 32 B MapKMpaHUs LEHTbP Ha
Abrata 1 U3mbAHeTe ()pe30BaHeTo C PAaBHOMEPHO TOAABAHE.

®pe3oBaHe ¢ onopara 3a BOAEHe 110 Abra

(BrxTe chourypu K - L)

BkapaitTe mpucriocobaeHeTo 3a ycopeaHo BoaeHe 31 ¢
HampaBAsBaluuTe My 30 B OCHOBHATa MTAOUa 6 1 0 3aTerHeTe C
BMHTOBETE C KpUAUaTa rAaBa 4 B HeobxoAMMaTa mosuLus.
3acTomnopeTe onopara 3a BOAEHE 110 Abra C MOHTUpaHa BoAelLa
poAka 34 nipe3 0TBOPa B IPUCTIOCODAEHHMETO 3a YCTIOPEAHO
BoaeHe 31.

BoaeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa C AeK CTPaHUUEH HaTUCK TTO
TIPOABAKEHHE Ha pbba Ha AeTaliAQ.
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Qpe3oBaHe ¢ mpucrocobAeHneTo 3a hpe3oBaHe MO
KpbroBa Abra (BuxTe hurypa M)

TMpu thpe3oBaHe Mo Abra 0T KPbIr MOXeTe Ad U3MOA3BaTE
ip1ciocobaeHreTo/aaanTepa 3a Boelua WiHa 35.
MoHTHpa¥tTe MprcmocobAeH1eTo 3a (hpe3oBaHe Mo KPbroBa
Abra, KaKTo € MoKasaHo Ha urypara.

HaBwuiite LeHTpoBaLUMsA BUHT 40 B pe3b0oBHsA 0TBOP Ha
nipucriocobaeHneTo. NocTaBeTe OCTPMETO Ha BUHTA B LiEHTbPa
Ha KpbroBata Abra, Mp1 ToBa BHUMaBaWTe OCTPUETO Ad Ce
3axBaHe BbPXY TOBbPXHOCTTA Ha 06paboTBaHKA AeTalA.
YcTaHoBeTe XeAaH!s paauyc rpybo upes M3amecTeaHe Ha
TIPUCTIOCOBAEHMETO W 3aTETHETE BUHTOBETE C KPUAUATA FAaBa
37138.

C momolLTa Ha BbpTALLATa Ce pbKoXBaTKa 39 MoXeTe cAeA
pasBu1BaHe Ha BUHTA 38 Aa peryaupare paanyca (uHo. IMpu
TOBa eAMH 060pOT CbOTBETCTBA Ha IPOMAHA Ha AbAKMHATA C
2,0 mm, eAHO AeAeHHMe Ha CKaAaTa Ha pbkoxBaTkata 39 —
cboTBeTHO Ha 0,1 mm.

BoaeTe BKAIOUEHHA EAEKTPOMHCTPYMEHT, KaTo ro AbPXHTe 3a
AfICHaTa pbKoXBaTKa 2 W pbkoxBaTkata 36 Ha
TIPUCIOCOBAEHMETO 32 BOAEHE O KPbroBa Abra.

®pesoBaHe ¢ BoAewa wuHa (BuxTe urypa N)

C momoLuTa Ha BoaellaTa WwiHa 41 MoxeTe Aa hpe3oBare 1o
paBa AMHUA.

3a U3paBHABaHe Ha BUCOUMHaTA TPAGBA Aa MOHTUpaTe
AVCTAHUMOHHATA TAoUa 42.

MoHTMpaitTe MpUCTocobAEHHETO 3a (hpe30BaHe 1Mo KPbroa
Abra/apanTep 3a BOAeLIA WKHa 35, KaKTo e oka3aHo Ha
curypara.

3acromopete Boaelata WwuHa 41 kbm 0bpaboTBaHKA AETaNA
TT0 TIOAXOAALL HAUMH, Hamp. C BUHTOBHM ckobu. TToctaBeTe
€N\EKTPOUHCTPYMEHTA C TIPEABAPUTEAHO MOHTMPAH aAarTep
WwKHa 35 BbpXy BoAeLLaTa WHHA.

®pe3oBaHe ¢ KomMpalua BTyAKa (Buxre durypu O - P)

C momoLuTa Ha KomMpallata BTyAka 43 MOXeTe Aa IpeHacsTe

KOHTYpUTE Ha MaKeTH, Pect. WabAoHH Bbpxy 0bpaboTeaHus

AETalA.

N36epeTe MoAXoAAiLLA kOTMpaLLa BTYAKA B 3aBUCHMOCT OT

pebeanHarta Ha WwabAoHa, pectt. MakeTa. TTopaau AbAKMHATa Ha

TI0AaBaHe Ha Komipallara BTyAKa WabAoHbT TpAbBa Aa MMa

MWHMMaAHa AebeArHa oT 8 mm.

HatucHeTe ocBoboxXAaBalna AocT 20 1 BKapaTe Konupaliara

BTyAKa 43 0TAOAY B OCHOBHaTa naoua 6. TMpy ToBa TpsabBa Aa

YCETUTE OTUETAMBOTO TIPELLPAKBAHE, C KOETO KOAMpALLKTE

rbpbULM TIOTTAAAT B TPEABMAEHHTE 3a LEATA OTBOPH Ha

KOTIMpalLaTa BTyAKa.

> Uzbepere thpesep c Mo-ManbK AMAMETBP OT BLTPELIHUA
AMameTbp Ha KOTTMpalLaTa BTyAKa.

(®pe3oBaHe ¢ komMpalLa BTyAka 43 ce U3BbpLLBa O CAEAHHA

HauuH:

— AomipeTe BKAIOUEHHWS AEKTPOUHCTPYMEHT C KoTpallaTa
BTYAKA AO WAbAOHa.

- HatucHeTe 3acTonopsBaLLMs AOCT 32 AbAbOUMHaTA Ha
(hpe3oBaHe 16 HapoAy 1 6aBHO criycHeTe obepdpesara,
AOKaTo bbAE AOCTUTHATA IPEABAPUTEAHO HACTPOEHATA

AbABOUMHa Ha pesoBaHe. OTmycHeTe 3aCToNopsABaLLMA
AOCT 3a AbABOUMHaTa Ha (hpesoBaHe 16, 3a Aa (hrKcupare
Tasn AbAGOUMHA Ha BPA3BaHE.
TTpn HEOBXOAUMOCT PUTHCHETE AEKO 3aCTONOPABALLA
AOCT 32 AbABOUMHATa Ha hpe3oBaHe 16 Harope, 3a Ad 0
3aCTONOPHTE OKOHUATEAHO.

- BoaeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA C TIOAABALLATA CE KOTWpalla
BTYAKa 110 TIPOMAA Ha LWabAOHa CbC CTPaHUUHO
TIPUTHCKaHE.

TMoaAbpXaHe U cepBu3

TMoaAbpXXaHe U oUKCTBaHe

» TIpeAu H3BbPLIBaHE Ha KAKBUTO M AQ € AEHHOCTH TI0
@AEKTPOUHCTPYMEHTa M3KAIOUBaIATE WemnceAa oT
3axpaHBallaTa Mpexa.

» 3a Aa pabotute KauecTBeHo 1 besomacHo,
TOAAbPXXAHTE eAeKTPOHHCTPYMEHTa 1
BEHTHAALHOHHNTE OTBOPH UHCTH.

» TIpH eKCTPEMHO TEXKH PaboTHH YyCAOBHA Ce CTapaiiTe
BHUHaru Aa U3MOA3BaTe acCTHPaLHOHHA CHCTEMA.
TTpoAyXBaiiTe BEHTHAALHOHHHTE OTBOPH YECTO H
BKAIOUBaiiTe ypeAa npe3 Ae(heKTHOTOKOB TpeATiaseH
npekbeBau (F1). Mpu 0bpaboTBaHe Ha MeTaA1 O
BbTPELIHOCTTA HA EAKTPOMHCTPYMEHTA MOXE A CE OTAOXKH
TOKOMPOBEXAALL IPax. TOBa MOXE AQ HAPYLLUK 3aLMTHATA
M30AALMA Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

Korato e Heobx0AMMa 3aMsiHa Ha 3axpaHBaLLmMsa Kabea, Ts
TpAbBa Aa CE M3BbPLLM B OTOPU3MPAH CEPBH3 3a
€AEKTPOUHCTPYMEHTH Ha bolu, 3a Aa Ce 3amasu HUBOTO Ha
6e30MacHOCT Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

AKO BbITPEKM MPELM3HOTO MTPOU3BOACTBO M BHUMATEAHO
U3TUTBaHE Bb3HUKHE TOBPEAA, EAEKTPOMHCTPYMEHTLT TpAGBA
A Ce 3aHece 3a PEMOHT B OTOPU3HPAH CEPBH3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha bouw.

Koraro ce obpbliate ¢ Bbrpocu KbM IPEACTaBUTEAMTE, MOAS,
HempeMeHHo TocouBaiTe 10-UMdpPeHUA KaTaAOXeH HOMED,
03HaueH Ha TabeAkata Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBH3 H KOHCYATALUH

CepBH3bT LLie OTFOBOPH Ha BbIPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH U
TIOAAPBXKA Ha 3aKyTNeHKsA 0T Bac MPOAYKT, KaKTo U OTHOCHO
pesepBHU YacTi. MOHTaXHU uepTexu 1 MHthopMauus 3a
pe3epBHM YACTH MOXETE AQ HAMEPUTE ChLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMITbT OT KOHCYATaHTH Ha bolul Liie By ToMOrHe C YAOBOACTBHE
TIPY BBITPOCH OTHOCHO 3aKyTTyBaHe, MPUAOXEHHE 1
Bb3MOXHOCTH 33 HACTPOMBAHE Ha PA3AMUHM TIPOAYKTH OT
TIPOM3BOACTBEHATA FamMa Ha boL M AOTTbAHUTEAHM TIPUCTIOCO-
6AeHHA 3a TAX.
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Bow Cepsus Lientbp

[apaHUMOHHM 1 M3BbHIapaHLMOHHM PEMOHTH
6yA. UYepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHtbp 1407

1907 Codpus

Ten.: +359(02) 960 1061

Tena.: +359(02) 960 10 79

®akc: +359 (02) 962 5302
www.bosch.bg

bpakyBaHe

C orneA OTa3BaHe Ha OKOAHATa CPEAA EAEKTPOMHCTPYMEHTDT,
AOTTbAHUTEAHHWTE IPUCTIOCOBAEHMA 1 OTIaKoBKaTa TPAbBa Ad
6bAAT MOANOXEHM Ha IOAXOAALLA IPepaboTka 3a MOBTOPHOTO
M3MOA3BAHE Ha CbAbPXALLKUTE CE B TAX CYPOBUHH.

He 13XBbpAAITE EAEKTPOUHCTPYMEHTH TpU bUTOBMTE
OTMaabLm!

Camo 3a cTpaHu oT EC:

CbraacHo EBporericka AMpekTvBa
2002/96/EQ 0THOCHO M3AA13AQ OT yTToTPEba
€AEKTPHUUECKA M eAEKTPOHHA arapaTypa 1
YTBbPKAABAHETO H KaTo HAUMOHAAEH 3aKOH
EAEKTPUUECKUTE U EAEKTPOHHM YCTPOHCTBA,
KOWTO HE MOraT A CE M3TIOA3BaT TTOBEYE,
TpAbBa Aa ce CbbUpaT OTAEAHO U Ad bbaaT
TIOAAGraHy Ha TOAXOAALLA TPepaboTka 3a OMOA30TBOPSBaHe
Ha CbAbPXaLLKTE Ce B TAX CYPOBUHH.

TpaBaTta 3a H3MEHEHHA 3ama3eHH.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducnost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat“ odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

Srpski| 65

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriScenja
elektricnog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektricnim alatima zasticenim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektricnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivicaili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tricnog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom noSenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
dastabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, ode¢ui rukavice dalje od pokretnih delova.

Bosch Power Tools
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Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moze smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovaraju¢im
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uti¢nice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoricene elektriéne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.

Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. KontroliSite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
»lepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loSe odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrzavani alati za secenja sa otrim ivicama manje
Lslepljuju® i lakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za glodanje

» Elektricni alat drZite samo na izoliranim povrsinama,
jer glodalica moze da zahvati svoj sopstveni kabl. Ako
dode do kontakta sa provodnicima koji provode napon,
napon moze da se prenese i na metalne delove uredajaida
izazove strujni udar.

» Pricvrstite i osigurajte radni komad pomocu stegeilina
drugi nacin na stabilnoj podlozi. Ako radni komad drzite
samo sarukomiilina svome telu, on ostaje labilan, $to moZe
uticati na gubitak kontrole.

» Dozvoljeni broj obrtaja upotrebljenog alata mora da
bude najmanie toliki, koliki su najveci obrtaji
naznaceni na elektricnom alatu. Pribor, koji se okrece
brZe nego $to je dozvoljeno, moZe se unistiti.

» Alati za glodanije ili drugi pribor moraju tacno
odgovarati prihvatu za alat (klesta za zatezanje) Vaseg
elektri¢nog alata. Upotrebljeni alati, koji ne odgovaraju
tacno u prihvat za alat elekri¢nog alata, okrecu se
neravnomerno, vibriraju veoma jako i mogu uticati na
gubitak kontrole.

» Vodite elektricni alat samo uklju¢en na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Ne idite sa Vasim rukama u podrucje glodanja i na alat
za glodanje. Drzite sa svojom drugom rukom dodatnu
drsku ili kuciSte motora. Ako obe ruke drze glodalo, ne
moze Vas glodalo povrediti.

» Ne glodajte nikada preko metalnih predmeta, ekseraili
zavrtanja. Alat za glodanje mozZe se ostetiti i uticati na
povecane vibracije.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detekciju, da bi
usli u trag skrivenim vodovima snabdevanija, ili
pozovite za to mesno drustvo za napajanje. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. OSteéenje nekog gasovoda moze voditi ekploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace ostecenje
predmeta.

» Ne upotrebljavajte tupa ili oStecena glodala. Tupaiili
ostecena glodala prouzrokuju povecano trenje, mogu
zaglavljivati ili uticu na debalans.

» Drzite Cvrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i
pobrinite se da sigurno stojite. Elektricni alat se sigurnije
vodi sa obe ruke.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektricnog alata.

Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
moguimatiza posledicu elektri¢niudar, pozar
ifili teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen da gloda pri ¢vrstoj podlozi u drvetu,
plastici i lakim gradjevinskim materijalima Zljebove, ivice,
profile i duge otvore kao i za kopirno glodanije.

Kod redukovanog broja obrtaja i odgovaraju¢im glodanjem
moZete obradjivati NE-metale.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.
1 Blokada uklju¢ivanja za prekidac za ukljucivanje-
isklju¢ivanje
2 Rucka desno (izolovana povrsina za prihvat)
3 Taster za blokadu vretena

4 Leptir zavrtanj za poluge vodiice paralelnog grani¢nika
(2x)*
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5 Zastita od piljevine
6 Osnovna ploca
7 Klizna plo¢a
8 Prihvat za poluge vodjice paralelnog grani¢nika
9 Stepenasti granicnik
10 Zastitna manZetna
11 Leptir zavrtanj za pode$avanje dubinskog grani¢nika
12 Kliza¢ saindex oznakom
13 Dubinski granicnik
14 Skala za podesavanje dubine glodanja
15 Rucka levo (izolovana povrsina za prihvat)
16 Zatezna poluga za blokadu dubine glodanja

17 Skala za precizno podesavanje dubine glodanja
(POF 1400 ACE)

18 Okretno dugme za precizno podesavanje dubine
glodanja (POF 1400 ACE)

19 ObeleZavanje za podesavanije nulte tacke

20 Poluga za deblokadu za kopirnu ¢auru

21 Alat za glodanje*

22 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje

23 Tockic za podesavanje broja obrtaja

24 Zavrtanjza podeSavanje stepenastog grani¢nika

—
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25 Preturna navrtka sa zateznim klestima

26 Viljuskasti klju¢-otvor klju¢a 19 mm*

27 Crevo za usisavanje (@ 35 mm)*

28 Adapter za usisavanje*

29 Nareckani zavrtan] za adapter usisavanja (2x)*

30 Poluga vodijica za paralelni granicnik (2x)*

31 Paralelni granicnik*

32 Centrirna ivijica*

33 Leptir zavrtanj za centrirnu Civijicu*

34 Granicnik krive*

35 Sestar glodalice/adapter $ina vodijica*

36 Drska za Sestar glodalice*

37 Leptir zavrtanj za grubo podesavanje Sestara glodalice
(2x)*

38 Leptir zavrtanj za fino podesavanije $estara glodalice
(1%

39 Okretno dugme za fino podesavanije Sestara glodalice*

40 Zavrtanj za centriranje*

41 Poluga vodjice*

42 Distancna plo¢a (nalazi se u Set-u ,Sestar glodalice)*

43 Caurazakopiranje*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.

(POF 1200 AE) Kompletni pribor moZzete da nadete u naSem programu pribora.
Tehnicki podaci
Gornje glodalo POF 1200 AE POF 1400 ACE
Broj predmeta 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Nominalna primljena snaga W 1200 1400
Broj obrtaja na prazno mint 11000-28000 11000-28000
Biranje broja obrtaja ° )
Stalna elektronika - °
Priklju¢ak za usisavanije prasine o (]
Prihvat za alat mm 6/8 6/8
inch Y %
Podizanje korpe glodalice mm 55 55
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 &3
Klasa zastite [O/1 [a]/1

Podaci vaZe za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.
Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa EN 60745.
Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvuénog pritiska 95 dB(A); Nivo snage zvuka 106 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

a,=6 m/s?, K=2m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredjenje elektricnih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektricnog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa drugim upotrebljenim alatimaili
nedovoljno odrzavanja, moze doéi do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo mozZe u zna¢ajnoj meri povecati optereéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzir i vreme, u kojem je uredjaj ukljucen ili radi, medjutim
nije stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenje vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektricnog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanje toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.
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Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je pod , Tehnicki
podaci“ opisani proizvod usaglasen sa slede¢im standardima
ili normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 2011/65/EU, 2004/108/EG, 2006/42/EG.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EG) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

7//4./%%/ 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Montaza alata glodala (pogledajte sliku A)

» Za montaZu i promenu alata glodala preporucuje se
nosenje zastitnih rukavica.

Zavisno od svrhe upotrebe na raspolaganju su alati glodala u

najrazli¢itijim izvodjenjima i kvalitetima.

Alati za glodanje od brzo rezuceg celika velikog kvaliteta

pogodni su za obradu mekih materijala kao $to sumeko drvoii

plastika.

Alati za glodanje sa nozevima od tvrdog metala su

specijalno pogodni za tvrde i abrazivne materijale kao

naprimer tvrdo drvo i aluminijum.

Originalne alate za glodanje iz obimnog Bosch-programa

pribora dobijate kod VaSe specijalizovane trgovine.

Upotrebljavajte samo besprekorna i ¢ista glodala.

- Preklopite zastitu od piljevine 5 na dole.

- Pritisnite taster za blokadu vretena 3 i drZite pritisnuto.
Okrecite u datom slucaju vreteno motora rukom sve dok se
ne blokira.

- Odvrnite preturnu navretku 25 sa viljuskastim kljucem 26
(otvor klju¢a19 mm) okre¢uci u pravcu okretanja @.

- Ugurajte alat za glodanje u stegu. Telo glodala mora biti
uvuéeno najmanje 20 mm u stegu.

- Stegnite preturnu navrtku 25 sa viljuskastim kljucem 26
(otvor klju¢a 19 mm) okre¢uci u pravcu okretanja @
Pustite taster za blokadu vretena 3.

- Preklopite na gore zastitu od piljevine 5.

» Ne ubacujte bez montirane ¢aure za kopiranje alate za
glodanije Ciji je presek veéi od 42 mm. Ovi alati za
glodanje ne odgovaraju kroz osnovnu plocu.

> Ne stezZite zatezna kleSta sa preturnom navrtkom
nikako, dokle god ne bude montian alat za glodanje.
Zatezna kleSta se mogu inace otetiti.

Usisavanje prasine/piljevine (pogledajte sliku B)
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi
azbest smeju raditi samo strucnjaci.
- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine
pogodno za materijal.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Va$oj zemlji.
» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Montiranje adaptera za usisavanje

Adapter za usisavanje 28 se moze sa priklju¢kom creva
montirati napred ili pozadi. Pri montaZi sa priklju¢kom creva
napred mora se najpre skinuti zastita za piljevinu 5.
Pri¢vrstite adapter za usisavanje 28 sa 2 nareckana zavrtnja
29 na ploci podnozja 6.

Za obezbedjivanje optimalnog usisavanja mora se adapter za
usisavanje 28 redovno Cistiti.

Prikljucivanje usisavanja prasine

Nataknite usisno crevo (@ 35 mm) 27 (pribor) na montirani
adapter za usisavanje. Povezite usisno crevo 27 usisivacem
za prasinu (pribor).

Elektricni alat moze se direktno prikljuciti na uti¢nicu Bosch-
Univerzalnog usisivaca sa uredjajem za daljinski start. Ovaj
automatski startuje pri uklju¢ivanju elektri¢nog alata.
Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.
Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih praSina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Montiranje zastite za strugotinu

(pogledajte sliku C)

Ubacite tako zastitu od piljevine 5 u vodjicu od gore, da uskoci
u otvor. Za skidanje uhvatite bocno zastitu za piljevinu i
svucite je napred.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230V
mogudaradeisa220V.

Biranje broja obrtaja
Satockicem za podes$avanje broja obrtaja 23 mozete unapred
izabrati potreban broj obrtaja i za vreme rada.
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1-2  Nizibroj obrtaja

3-4  Srednji broj obrtaja

5-6  Vecibrojobrtaja

Vrednosti prikazane na tabeli su orijentacione vrednosti.

Potreban broj obrtaja zavisi od materijala i radnih uslova i
moze se dobiti praktiénom probom.

Presek glodala

Pozicija tockica za
podesavanje 23

(mm)
4-10
12-20
22-40

Tvrdo drvo (bukva)

Meko drvo (bor) 4-10
12-20

22-40

4-10
12-20
22-40

Iverica

4-15
16-40

Plastika

PPN, NOFROOOR WO
|

4-15
16-40

Aluminium

|
R RNINMNW WA WHI N~

Ukljucivanje-iskljucivanje

Podesite pre uklju¢ivanja-iskljucivanja dubinu glodanja,
pogledajte odeljak ,Podesavanje dubine glodanja“.

Za pustanje urad elektri¢nog alata aktivirajte najpre blokadu
ukljucivanja 1 i pritisnite u nastavku prekidac za
uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 22 i drzite ga pritisnut.

POF 1400 ACE: Jedna lampa osvetljava podrucje glodanja.

Da bi elektricni alat isklju€ili pustite prekidac za ukljucivanje-

iskljucivanje 22.
POF 1400 ACE: Lampa se gasi lagano.
Uputstvo: Iz sigurnosnih razloga ne moze se prekidac za

uklju¢ivanje-iskljucivanje 22 blokirati, ve¢ mora za vreme
rada stalno ostati pritisnut.

Konstantna elektronika (POF 1400 ACE)

Konstant elektornika drZi broj obrtaja u praznom hodu i
opterecenju skoro konstantne i obezbedjuje ravnhomeran
uc¢inak u radu.

Podesavanje dubine glodanja
(pogledajte sliku D)

» Podesavanje dubine glodanja sme da se izrsi samo pri
isklju¢enom elektricnom alatu.

Za grubo podesavanje dubine glodanja postupajte na slededi

nacin.

- Stavite elektricni alat sa montiranom glavom glodalice na
radni komad koji se obradjuje.

- POF 1400 ACE: Postavite korak preciznog podesavanja
sa okretnim dugmetom 18 u sredinu. Okredite za ovo
okretno dugme 18, sve dok oznake 19 ne budu usaglasene
kao $to slika pokazuje. Okenite na kraju skalu 17 na 0",

—
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- Stavite stepenasti grani¢nik 9 na najnizi stupan;.
Stepenasti grani¢nik osetno uskace u otvor.

- POF 1200 AE: Okrenite zavrtanj za podesavanje za
stepenasti grani¢nik 24 unutra odnosno napolje do
polovine.

- Odpustite leptir zavrtanjna dubinskomgrani¢niku 11, tako
da se dubinski grani¢nik 13 moZe slobodno pokretati.

- Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine glodanja 16 u
pravcu okretanja @ iizvodite polako na dole povrsinsko
glodanje, sve dok glodalo 21 ne dodirne povrsinu radnog
komada. Ponovo pustite zateznu polugu za blokadu dubine
glodanja 16, da bi fiksirali dubinu uranjanja.

Pritisnite u datom slucaju zateznu polugu za blokadu
dubine glodanja 16 u pravcu okretanja @, da bi je kona¢no
fiksirali.

- Pritisnite dubinski grani¢nik 13 na dole dok ne nalegne na
stepenasti grani¢nik 9. Postavite kliza¢ saindeks oznakom
12 na poziciju ,0“ skale za dubinu glodanja 14.

- Stavite dubinski grani¢nik 13 na Zeljenu dubinu glodanja i
stegnite leptir zavrtanj na dubinskom grani¢niku 11. Pazite
na to, da kliza¢ na indeks oznaci 12 vi$e ne pomerate.

- Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine glodanja 16 u
pravcu okretanja @ iizvodite povrsinsko glodanje u
najgornjoj poziciji.

Kod veéih dubina glodanja trebali bi preduzeti vise zahvata sa

obradom sa manjim skidanjem piljevine. Pomocu

stepenastog grani¢nika 9 moZete podeliti glodanje u viSe
stepeni. Podesite za ovo Zeljenu dubinu glodanja sa najnizim
stepenom stepenastog grani¢nika i birajte za prve zahvate
najpre vise stepene.

POF 1200 AE: Rastojanje stepeni moze da se menja

uvrtanjem zavrtnja za pode$avanje 24.

Fino podesavanje dubine glodanja (POF 1400 ACE)
Posle probe glodanja mozete okretanjem obrtnog dugmeta
ta¢no podesiti 18 dubinu glodanja na Zeljenu dimenziju;
Okrecite u pravcu od kazaljke na satu za povecavanje dubine
glodanja, okrecite suprotno od kazaljke na satu za
smanjivanje dubine glodanja. Skala 17 sluzi pritom radi
orijentacije. Jedan okretaj odgovara jednog putu
podesavanja od 2,0 mm, jedan od podeoka na gornjoj ivici
skale 17 odgovara jednoj promeni puta podesavanje za

0,1 mm. Maksimalan put pode$avanja iznosi + 8 mm.

Primer: Zeljena dubina glodanja treba da bude 10,0 mm.

Probno glodanje daje dubinu glodanja od 9,6 mm.

- Podignite povrsinsku glodalicu i podmetnite naprimer
malo drvo ispod osnovne ploce 7, tako da glodalo 21 pri
spustanju ne dodiruje radni komad. Pritisnite zateznu
polugu za blokadu dubine glodanja 16 u pravcu okretanja
@ i vodite povrsinsku glodalicu polako na dole, sve dok
granicnik za dubinu ne nalegne 13 na stepenasti granicnik 9.
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- Okrenite skalu 17 na,,0“i odvrnite leptir zavrtanj 11.

- Okrenite okretno dugme 18 za 0,4 mm/4 podeoka (razlika
od zadane i stvarne vrednosti) u pravcu od kazaljke na satu
i stegnite Cvrsto leptir zavrtanj 11.

- Ispitajte izabranu dubinu glodanja daljim probnim
glodanjem.

Ne menjajte vise posle podeSavanja dubine glodanja poziciju

kliza¢a 12 na grani¢niku 13, da bi uvek mogli da ocitavate

momentalnu dubinu glodanja na skali 14.

Fino podesavanje dubine glodanja (POF 1200 AE)

Sa stepenaskim grani¢nikom 9 moZete unapred podesiti
razlicite dubine glodanja. PodeSavanje se vrsi prema
prethodno opisanom nacinu postupanja sa razlikom, $to se
okretanjem zavrtanja za podeSavanje za stepenasti grani¢ni
24 moze menjati visinska razlika grani¢nika jedan prema
drugom.

Uputstva zarad
» Cuvajte glodalo od potresa i udaraca.

Pravac glodanja i radnja glodanja (pogledajte sliku E)

» Radnja glodanja mora uvek da bude nasuprot kruznog
kretanja alata glodala 21 (suprotan smer). Kod
glodanja u pravcu kruZenja (isti smer) moze Vam se
elektricni alat otkinuti iz ruke.

- Podesite Zeljenu dubinu glodanja, pogledajte odeljak
,PodeSavanje dubine glodanja“.

- Postavite elektri¢ni alat sa montiranim alatom glodalice na
radni komad koji se obradjuje i ukljucite elektri¢ni alat.

- Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine glodanja 16 na
dole i vodite polako na dole povrsinsko glodalo, sve dok se
ne dostigne pode$ena dubina glodanja. Ponovo pustite
zateznu polugu za blokadu dubinskog glodanja 16, da bi
fiksirali ovu dubinu uranjanja.

Pritisnite u datom slucaju zateznu polugu za blokadu
dubine glodanja 16 na gore, da bi je konacno fiksirali.

- lzvodite glodanje sa ravnomernim pomeranjem napred.

- Posle zavr$etka glodanja vratite nazad gornje glodalo u
najgornju poziciju.

- Iskljucite elektri¢ni alat.

Glodanje sa pomo¢nim graniénikom (pogledajte sliku F)
Za obradu vecih radnih komada naprimer pri glodanju
Zljebova mozete pricvrstiti neku dasku ili letvu kao pomocni
grani¢nik na radni komad i gornje glodalo voditi po duzini na
pomocnom grani¢niku. Vodite gornje glodalo na pljosnatoj
strani duz klizne plo¢e na pomoc¢nom grani¢niku.

Glodanje ivica ili profilisano glodanje

Pri glodaniju ivica ili profilisanom glodanju bez paralelnog

granicnika mora elektricni alat da bude opremljen sa jednim

rukavcom za vodjenije ili kugli¢nim lezajem.

- Dovedite ukljuceni elektri¢ni alat sa strane na radni komad
i rukavac za vodjenije ili kugli¢ni leZaj alata glodalice moraju
naleci na ivicu radnog komada koji se obradjuje.

- Vodite elektri¢ni alat sa obe ruke duz ivice radnog komada.
Pazite pritom na pravi ugao naleganja. Suvise jak pritisak
moze oStetiti ivicu radnog komada.

Glodanje sa paralelnim grani¢nikom

(pogledaijte slike G-H)

Pomaknite paralelni grani¢nik 31 sa polugama vodjice 30 u
plo¢u podnozja 6 i ¢vrsto je stegnite sa leptir zavrtnjima 4
prema potrebnoj meri.

Vodite ukljuceni elektri¢ni alat sa ravnomernim pomeranjem
napred i bo¢nim pritiskom na paralelni grani¢nik duz ivice
radnog komada.

Glodanje kruznih lukova (pogledajte slike 1 - J)

Okrenite paralelni grani¢nik 31, tako da povrsine grani¢nika
pokazuju na gore.

Pomaknite paralelni grani¢nik 31 sa polugama vodjice 30 u
plo¢u podnoZzja 6 i Cvrsto je stegnite sa leptir zavrtnjima 4
prema potrebnoj meri.

Pri¢vrstite centrirnu Civijicu 32 sa leptir zavrtnjem 33 kroz
otvor paralelnog grani¢nika 31.

Zabodite centrirajucu Civijicu 32 u oznaceno srediste i
izvodite glodanje sa ravnomernim pomeranjem napred.

Glodanje sa grani¢nikom za krive (pogledajte slike K - L)
Pomaknite paralelni granicnik 31 sa polugama vodjice 30 u
plocu podnozja 6 i Cvrsto je stegnite sa leptir zavrtnjima 4
prema potrebnoj meri.

Pri¢vrstite grani¢nik za krive sa montiranim valjkom vodjice
34 kroz otvor na paralelnom granicniku 31.

Vodite elektri¢ni alat sa lakim bo¢nim pritiskom duZ ivice
radnog komada.

Glodanje sa Sestarom glodala (pogledajte sliku M)

Za kruzne radove glodanja moZete koristiti Sestar
glodala/adapter Sinu vodjicu 35. Montirajte Sestar glodala
kao $to pokazuje slika.

Uvrnite zavrtanj za centriranje 40 u navoj $estara glodala.
Ubacite vrh zavrtnja u srediste kruznice koja se obradjuje i
pazite pritom na to, da vrh zavrtnja zahvata povrsinu
materijala.

Podesite Zeljeni radijum pomeranjem Sestara glodala grubo
37 i stegnite ¢vrsto leptir zavrtnje 38.

Sa okretnim dugmetom 39 mozete posle odpustanja leptir
zavrtnja 38 fino podesiti duzinu. Jedan okretaj pritom
odgovara rastojanju od 2,0 mm, dok jedan od podeoka na
okretnoj glavi 39 odgovara promeni rastojanja od 0,1 mm.
Upravljajte sa uklju¢enim elektri¢nim alatom sa desnom
rukom 2 i drkom za Sestar glodala 36 preko radnog komada.
Glodanje sa Sinom vodjicom (pogledajte sliku N)

Pomodu Sine vodjice 41 moZete da izvodite pravolinijske
radnje.

Zaizjednacavanje visinske razlike morate montirati distancnu
plocu 42.

Montirajte adapter Sestara glodala/Sine vodjice 35 kao $to
pokazuje slika.

PriCvrstite Sinu vodjicu 41 sa pogodnim zateznim uredjajima,
naprimer stegama na radnom komadu. Stavite elektri¢ni alat
sa montiranim adapterom $ine vodjice 35 na Sinu vodjicu.
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Glodanje sa kopirnom ¢aurom (pogledaijte slike O - P)

Pomocu kapirne ¢aure 43 moZete prenositi konture uzoraka
odnosno $ablona na radne komade.

Birajte zavisno od debljine Sablona odnosno uzorka pogodnu
kopirnu ¢auru. Zbog vece visine kopirne ¢aure mora $ablon
imati najmanju debljinu od 8 mm.

Aktivirajte polugu za deblokadu 20 i ubacite kopirnu ¢auru 43
od dole u plo¢u podnozja 6. Kodirni ispusti moraju pritom
osetno da ulaze u Zeljebove kapirne ¢aure.

» Birajte precnik alata glodalice maniji od unutrasnjeg
preseka kapirne caure.

Za glodanije sa kopirnom ¢aurom 43 postupajte na sledeci
nacin:

- Primaknite uklju¢eni elektri¢ni alat sa kopirnom ¢aurom
Sablonu.

- Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine glodanja 16 na
dole i vodite polako na dole povrsinsko glodalo, sve dok se
ne dostigne podesena dubina glodanja. Ponovo pustite
zateznu polugu za blokadu dubinskog glodanja 16, da bi
fiksirali ovu dubinu uranjanja.

Pritisnite u datom slucaju zateznu polugu za blokadu
dubine glodanja 16 na gore, da bi je konacno fiksirali.

- Vodite elektricni alat sa vecom kopirnom ¢aurom sa
bo¢nim pritiskom duz $ablona.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektriénom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

» Upotrebljavajte kod ekstremnih uslova upotrebe po
mogucnosti uvek uredjaj za usisavanje. Izduvavajte
Cesto proreze za ventilaciju i ukljucite zastitni prekidac¢
(FI-) ispred. Pri preradi metala mogu se taloziti provod|jive
prasine u unutrasnjosti elektricnog alata. Zastitna izolacija
se moZe oStetiti.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka izrade i

kontrole nekada otkazao, popravku mora vrsiti neki stru¢an

servis za Bosch-elektricne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja

rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema

tipskoj tablici elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i odrzavanja
Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih delova. Sematske
prikaze i informacije u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod pitanja u vezi
kupovine, primene i podesavanja proizvoda i pribora.
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Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381(011) 24485 46
Fax: +381(011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2002/96/EG o
elektri¢nim i elektronskim starim
uredjajima i njihovim pretvaranjem u
nacionalno dobro ne moraju vise
neupotrebljivi elektricni alati da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti ¢ovekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
WY : oy <o) o] Preberitevsaopozorilain napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrogijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje”, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro
osvetljeno. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko
povzrocijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo
vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzroCajo iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para
vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektri¢cnega orodja ne
dovolite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam
priblizali. Odvracanje VaSe pozornosti drugam lahko
povzroc€i izgubo kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost
» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
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dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki.
Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je Vade telo
ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obesanje
elektricnega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite
vtikac izvleci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino,
oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave.
Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadaruporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren za
delo na prostem, zmanjSuje tveganje elektricnega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se delaz
elektri¢nim orodjem lotite zrazumom. Ne uporabljajte
elektricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti med uporabo elektri¢nega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zascitne opreme, na
primer maske proti prahu, nedrsecih zas€itnih cevljev,
varnostne Celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od
vrste in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje
tveganije telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektri¢cno omrezZje in/ali na
akumulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje
naprave s prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega
elektri¢nega orodja na elektri¢no omrezje je lahko vzrok za
nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite
nastavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se
nahaja v vrteCem se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

» lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za
trdno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v
nepricakovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte
premikajocim se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali
nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za
odsesavanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ce
so le-te prikljucene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu zmanjsuje
zdravstveno ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte
elektricna orodja, ki so za to delo namenjena. Z
ustreznim elektricnim orodjem boste v navedenem
zmogljivostnem podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim
stikalom. Elektricno orodje, ki se ne da ve¢ vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ce jih
uporabljajo neizku$ene osebe.

» Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontrolirajte
brezhibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne
smejo zatikati. Ce so i deli zZlomljeniali poskodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektri¢nega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo
vzdrZevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih
rezervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za rezkalnike

» Elektricno orodje smete med delom drzati le na
izoliranem rocaju, saj lahko pride do dotika rezkarja z
lastnim omreznim kablom. Stik z napeljavo pod
napetostjo povzro¢i, da so tudi kovinski deli naprave pod
napetostjo in to posledi¢no povzroci elektri¢ni udar.

» Pritrdite in zavarujte obdelovanec s pomocjo primezev
ali na drug naéin na stabilno podlogo. Ce drite
obdelovanec z eno roko ali ¢e ga drZite proti svojemu
telesu, ga ne morete stabilizirati, kar lahko privede do
izgube nadzora nad njim.

» Dovoljeno Stevilo vrtljajev vstavnega orodja mora
znasati najmanj toliko, kot znasa najvisje Stevilo
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vrtljajev, ki je navedeno na elektriénem orodju. Pribor,  Komponente na sliki

kise vrti hitreje: kot.je dovolj'eno, se Iahko.uni(:i. . Osteviltenje komponent, ki so prikazane nassliki, se nanasana
» Rezkalna orodja ali drug pribor se morajo natanéno prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.
prilegati prijemalu (vpenjalne klesée) Vasega 1

Protivklopna zapora vklopno/izklopnega stikala
elektricnega orodja. Vstavna orodja, ki se natan¢no ne P P pnofizklopneg

prilegajo prijemalu Vasega elektri¢nega orodja, se vrtijo 2 Rpcaj na des_n' stiranl (izolirana povrSina rocaja)

neenakomerno, zelo mocno vibrirajo in lahko povzrocijo 3 Tipkaza aretiranje vretena

izgubo nadzora. 4 Krilni vijak za vodilo vzporednega prislona (2x)*
» Obdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim 5 Scitnik pred ostruzki

elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja 6 Osnovna plos¢a

nevarnost, da se bovsadno orodje zataknilo v obdelovanec 7 Drsnaploéta

in povzrocilo povratni udarec. 8 Prijemalo za vodila vzporednega prislona
» Ne pribliZujte rok podrocju rezkanja in orodju za 9 Stopenjski prislon

rezkanje. Z drugo roko drZite dodatni rocaj ali ohisje 10 Zasditna mandeta

motorja. Ce boste rezkar drzali z obema rokama, si rok ne
boste mogli poskodovati.

» Nikoli ne rezkajte ez kovinske predmete, Zeblje ali
vijake. Rezkalno orodje se lahko poskoduje in povzroci
povecanije vibracij.

» Zaiskanije skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave oziroma se o tem pozanimajte
pri lokalnem podjetju za oskrho z elektriko, plinomin

[=Y
[

Krilni vijak za nastavitev globinskega prislona
Zasun z indeksno opznako

Globinsko omejilo

Skala za nastavitev globine rezkanja

Rocaj na levi strani (izolirana povrsina rocaja)
Napenjalo za aretiranje globine rezkanja
Skala za fino nastavitev globine rezkanja

O e e e e
~NoO sk WN

vodo. Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci pozar (POF 1400 ACE)

ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega voda so lahko vzrok za 18 Vrtljiv gumb za fino nastavitev globine rezkanja
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezZje pa ima za posledico (POF 1400 ACE)

materialno Skodo.

.. L . . 19 Oznaka za nic¢elno izravnavo
» Ne uporabljajte topih ali poskodovanih rezkalnih 20 Deblokirna roéica za kopimo pugo

orodij. Topa ali poskodovana rezkalna orodja povzrodijo -
povedano trenje, se lahko zataknejo in pripeliejo do 21 Rezkalno orodje

neuravnotezenosti. 22 Vklopno/izklopno stikalo

» Medtem ko delate, trdno drzite elektri¢no orodje z 23 Kolo z pred-n:-i.stavitev §tf3V“a vrtljfijev
obema rokamain poskrbite zavarno stojisée. Elektricno 24 Nastavitveni vijak stopenjskega prislona
orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drzali z obema rokama. (POF 1200 AE)

» Pred odlaganjem elektri¢nega orodja pocakajte, dase 25 Pokrivna matica z vpenjalnimi kleS¢ami
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko 26 Vilicasti klju¢-Sirina klju¢a 19 mm*
zatakne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim. 27 Odesovalna cev (@ 35 mm)*

.. . . 28 Odsesovalni adapter*
OpIS in ZmOgleVOSt izdelka 29 Narebricen vijak za odsesovalni adapter (2x)*
Preberite vsa opozorilain napotila. Napake 30 Vodilo za vzporedni prislon (2x)*
zaradi neupostevanja spodaj navedenih 31 Vzporedni prislon*
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektricni 32 Centrirni zati¢*
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe. 33 Krilni vijak za centrirni zati¢*

34 Naslon krivulje*

Uporaba v skladu znamenom 35 Sestilo rezkalnika/adapter vodila*

Naprava je predvidena za rezkanje utorov, robov, profilov in 36 Rocaj Sestila rezkalnika*

vodoravnih lukenj v les, plastiko in lahke gradbene materiale 37 Krilna matica za grobo nastavitev 3estila rezkalnika (2x) *
na stabilni podlagi kakor tudi za kopirno rezkanje. 38 Krilna matica za fino nastavitev Sestila rezkalnika (1x)*
Pri zmanj$anem Stevilu vrtljajev in z ustreznimi rezkali je 39 Vrtljiv gumb za fino nastavitev Sestila rezkalnika*

mozno tudi obdelovanje neZeleznih kovin. 40 Centriri vijak*

41 Vodilo*
42 Distancnik (v kompletu ,$estilo rezkalnika“)*
43 Kopirni tulec*

*Prikazan ali opisan pribor ni del st: nega
Celoten pribor je del naSega programa pribora.
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Tehnicni podatki

Namizni rezkalnik POF 1200 AE POF 1400 ACE
Stevilka artikla 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Nazivna odjemna mo¢ w 1200 1400
Stevilo vrtljajev v prostem teku mint 11000-28000 11000-28000
Predizbira Stevila vrtljajev (] ®
Konstantna elektronika - o
Prikljucek za odsesavanje prahu ° )
Prijemalo za orodje mm 6/8 6/8

cole Y %
Visina nihanja mm 55 55
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Zascitnirazred O/u O]/

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.
Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

Podatki o hrupu/vibracijah
Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 95 dB(A); nivo jakosti hrupa 106 dB(A).
Nezanesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a,, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:

a,=6m/s?, K=2m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so se izmerile
v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja $e v
druge namene, z odstopajocimi vstavnimi orodji ali pri
nezadostnem vzdrZevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdobjem
uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece,
vendar dejansko ni v uporabi. To lahko ombremenjenost z
vibracijami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$€ito upravljalca
pred vpljivi vibracij, npr. VzdrZevanje elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, zegrevanje rok, organizacija delovnih

postopkov.

Izjava o skladnosti C €

Izjavljamo pod izkljutno odgovornostjo, da proizvod pod
»Tehnicni podatki“ ustreza naslednjim standardom oz.
standardiziranim dokumentom: EN 60745 v skladu z dolocili
Direktiv 2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Tehnicna dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

e /%%/f/ sV %ééﬂm

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Dr. Eckerhard Strétgen

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Vstavljanje rezkalnega orodja (glejte sliko A)

» Za vstavljanje in zamenjavo rezkalnih orodij
priporo¢amo uporabo zas¢itnih rokavic.

Odvisno od namena uporabe so navoljo orodja najrazli¢nejsih

izvedb in kakovosti.

Rezkalna orodja iz visoko-zmogljivega hitroreznega jekla

so primerna za obdelovanje mehkih materialov, na primer

mehkega lesa in plastike.

Rezkalna orodja z rezili iz trdine so primerna specialno za

trde in abrazivne obdelovance, na primer trd les in aluminij.

Originalna rezkalna orodja iz obseZnega programa Bosch

lahko kupite pri VaSem specializiranem trgovcu.

Vstavite samo brezhibna in Cista rezkalna orodja.

- Spustite dol $¢itnik pred ostruzki 5.

- Pritisnite aretirno tipko vretena 3 in ja drzite pritisnjeno.
Po potrebi zavrtite vreteno motorja z roko, dokler se ne
aretira.

- Sprostite pokrivno matico 25 z vilicastim kljucem 26
(Sirina klju¢a 19 mm) zaradi vrtenja v smeri vrtenja @.

- Potisnite rezkalno orodje v vpenjalne klesce. Steblo
rezkarja mora biti najmanj 20 mm globoko potisnjeno v
vpenjalne klesce.
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- Sprostite pokrivno matico 25 z vilicastim kljucem 26
(Sirina klju¢a 19 mm) zaradi vrtenja v smeri vrtenja @.
Izpustite aretirno tipko vretena 3.

- Dvignite 8¢itnik pred ostruzki spet 5 navzgor.

» Vstavljanje rezkalnih orodij s premerom nad 42 mm
brez nontiranega kopirnega tulca ni dovoljeno. Taka
rezkalna orodja ne gredo skozi osnovno plosco.

» Dokler rezkalno orodje ni montirano, vpenjalnih kle$¢
ne privijajte s pokrivno matico. Vpenjalne klesce se
lahko poskoduijejo.

Odsesavanje prahu/ostruzkov (glejte sliko B)

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci
alergicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb,
ki se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo kot kancerogene, $e posebej v povezaviz dodatnimi
snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le
strokovnjaki.
- Po moznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je
primeren glede na vrsto materiala.
- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.
- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.
Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah se

lahko hitro vname.

Montiranje odsesovalnega adapterja

Odsesovalni adapter 28 se lahko s svojim prikljuckom gibke
cevi montira naprej ali nazaj. Pri montazi s priklju¢kom gibke
cevi se mora najprej sneti $¢itnik pred ostruzki 5. Pritrdite
odsesovalni adapter 28 z 2 narebri¢enima vijakoma 29 na
osnovni plosci 6.

Zaradi zagotovitve optimalnega odsesavanja je potrebno
redno ¢iS¢enje odsesovalnega adapterja 28.

Prikljucitev odsesavanja prahu

Odsesovalno cev (@ 35 mm) 27 (pribor) nataknite na
montirani odsesovalni adapter. Odsesovalno cev 27 povezite
s sesalcem (pribor).

Elektri¢no orodje lahko prikljucite direktno na vti¢nico
ve¢namenskega sesalnika Bosch z napravo za daljinski vklop.
Sesalnik se vklju¢i samodejno, hkrati z vklopom elektricnega
orodja.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanije izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Montaza scitnika pred ostruzki (glejte sliko C)

Stitnik pred ostruzki 5 postavite s sprednje strani v vodilo,
tako da zaskodi. Ko Zelite vzeti $¢itnik ven, ga primete s strani
in potegnete naprej in ven iz vodil.

—
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Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na tipski
ploscici elektricnega orodja. Orodje, ki je oznaceno z
230V, lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Predizhira stevila vrtljajev

Z nastavitvenim gumbom za prednastavitev Stevila vrtljajev

23 lahko potrebno Stevilo vrtljajev nastavljate tudi med

delovanjem naprave.

1-2  nizje Stevilo vrtljajev

3-4  srednje Stevilo vrtljajev

5-6  visoko Stevilo vrtljajev

Vrednosti, navedene v tabeli, so orientacijske. Potrebno

Stevilo vrtljajev je odvisno od obdelovanca od delovnih

pogojev in ga lahko ugotovite s prakti¢nim preskusom.

Obdelovanec  Premerrezkala Polozajnastavitvenega
(mm) gumba 23
Trd les (bukev) 4-10 5-6
12-20 3-4
22-40 1-2
Mehek les (bor) 4-10 5-6
12-20 3-6
22-40 1-3
Iverne plosce 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Plastika 4-15 2-3
16-40 1-2
Aluminij 4-15 1-2
16-40 1

Vklop/izklop

Pred vklopom/izklopom naprave nastavite globino rezkanja,
glejte odstavek ,Nastavitev globine rezkanja“.

Za vklop elektri¢nega orodja pritisnite najprej protivklopno
zaporo 1 nato pritisnite vklopno/izklopno stikalo 22 in ga
drzite pritisnjenega.

POF 1400 ACE: Luc osvetli podrocje rezkanja.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno stikalo 22
spustite.

POF 1400 ACE: Lu¢ pocasi ugasne.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje vklopno/
izklopnega stikala 22 ni mozno, ampak mora biti le-to med
delovanjem Zage stalno pritisnjeno.

Konstantna elektronika (POF 1400 ACE)

Konstantna elektronika skrbi za domala konstantno $tevilo
vrtljajev v prostem teku in pri obremenitvi ter zagotavlja
enakomerno delovno storilnost.

Nastavitev globine rezkanja (glejte sliko D)

» Nastavitev globine rezkanja je dovoljena samo pri
izklopljenem elektricnem orodju.
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Za grobo nastavitev globine rezkanja postopajte takole:

- Elektri¢no orodje z montiranim rezkalnim orodjem
postavite na predmet, ki ga boste obdelovali.

- POF 1400 ACE: Fino nastavitev s pomocjo vrtljivega
gumba 18 nastavite na sredino. V ta namen obracajte
gumb 18, dokler se oznaki 19 ne ujemata, tako kot je
prikazano na sliki. Skalo 17 nato obrnite na,,0“.

- Stopenjski prislon 9 nastavite na najnizjo stopnjo;
stopenijski prislon slisno zaskoci.

- POF 1200 AE: Zavrtite nastavitvene vijake za stopenjski
prislon 24 do sredine navznoter oz. navzven.

- Odvijte krilni vijak na globinskem omejilu 11. Globinsko
omejilo 13 mora biti prosto gibljivo.

- Pritisnite napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16 v
smeri vrtenja @ in vodite zgornje rezkalno orodje pocasi
navzdol, dokler se rezkalnik 21 dotakne povrsine
obdelovanca. Nato spustite napenjalo zaaretiranje globine
rezkanja 16, da bi fiksirali globino potopa.

Po potrebi potisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 v smeri vrtenja @, da bi ga nato dokon¢no
fiksirali.

- Globinsko omejilo 13 potiskajte navzdol, da nasede na
stopenijski prislon 9. Zasun z indeksno oznako 12 na skali
globine rezkanja 14 nastavite na polozaj , 0.

- Globinsko omejilo 13 nastavite na Zeleno globino rezkanja
in trdno privijte krilni vijak na globinskem omejilu 11.
Pazite, da zasuna z indeksno oznako 12 ne boste ve¢
premikali.

- Pritisnite napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16 v
smerivrtenja @ in vodite zgornje razkalno orodje v najvisjo
pozicijo.

Pri vecjih globinah rezkanja izvajajte ve¢ obdelovalnih

postopkov z vsakokrat majhnim odvzemom ostruzkov. S

pomocjo stopenjskega prislona 9 lahko postopek rezkanja

razdelite na vec stopenj. V ta namen nastavite Zeljeno globino
rezkanja na najnizjo stopnjo stopenjskega prislona in izberite
za prve obdelovalne postopke najprej visje stopnje.

POF 1200 AE: Razmak stopenj se lahko spremeni z vrtenjem

nastavnih vijakov 24.

Nastavitev globine rezkanja (POF 1400 ACE)

Po postopku poskusnega rezkanja lahko z vrtenjem vrtljivega
gumba 18 nastavite globino rezkanja to¢no na dolo¢eno
mero; gumb vrtite v smeri urinega kazalca za povecanje
globine rezkanja, v nasprotni smeri urinega kazalca pa za
zmanjsanje globine rezkanja. Skala 17 sluZi pri tem za
orientiranje. En obrat odgovarja prestavitvi za 2,0 mm, ena
Crtica na zgornjem robu skale 17 odgovarja prestavitvi za
0,1 mm. Maksimalna prestavitev znaSa + 8 mm.

Primer: Ce je Zeljena globina rezkanja 10,0 mm, bo poskusno

rezkanje pokazalo globino rezkanja 9,6 mm.

- Privzdignite zgornje rezkalno orodje in poloZite npr. nekaj
ostanka lesa pod drsno plosco 7, tako da se rezkalnik 21
pri spuscanju navzdol ne dotakne obdelovanca. Pritisnite
napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16 v smeri vrtenja
@ invodite zgornje rezkalno orodje pocasi navzdol, dokler
globinsko omejilo 13 na nasede na stopenjskem prislonu
9.

- Zavrtite skalo 17 na,,0 in odvijte krilni vijak 11.

- Zavrtite vrtilni gumb 18 za 0,4 mm/4 Crtice (razlika med
Zeleno in dejansko vrednostjo) v smeri urinega kazalca in
trdno privijte krilni vijak 11.

- S ponovnim preskusom preverite izbrano globino
rezkanja.

Po nastavitvi globine rezkanja ne spreminjajte vec pozicije
zasuna 12 na globinskem omejilu 13, tako da lahko trenutno
globino rezkanja vedno odcitate na skali 14.

Nastavitev globine rezkanja (POF 1200 AE)

S stopenjskim prislonom 9 lahko izvedete prednastavitev
razli¢nih globin rezkanja. Nastavitev poteka po predhodno
opisanem postopku s to razliko, da z zasukom nastavnih
vijakov za stopenjski prislon 24 lahko spremenite viSinsko
razliko prislonov medseboj.

Navodila za delo
» Zavarujte rezkalnik pred sunki in udarci.

Smer in postopek rezkanja (glejte sliko E)

» Postopek rezkanja mora vedno potekati v nasprotni
smeri kroZenja rezkalnega orodja 21 (protitek). Pri
rezkanju v smeri kroZenja orodja (sinhroni tek) se Vam
elektri¢no orodje lahko iztrga iz rok.

- Nastavite Zeleno globino rezkanja, glejte odstavek
L,Nastavitev globine rezkanja“.

- Elektri¢no orodje z montiranim rezkalnim orodjem
postavite na obdelovanec, ki ga boste rezkali in vklopite
elektri¢no orodje.

- Pritisnite napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16
navzdol in vodite zgornje rezkalno orodje pocasi navzdol,
dokler se doseZe nastavljena globina rezkanja. Nato
spustite napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16, da bi
fiksirali globino potopa.

Po potrebi potisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 navzgor, da bi ga dokoncno fiksirali.

- Z enakomernim potiskom izvajajte postopek rezkanja.

- Po konc¢anem postopku rezkanja, pomaknite rezkalnik
nazaj na najvisjo pozicijo.

- lzklopite elektri¢no orodje.

Rezkanje s pomozZnim prislonom (glejte sliko F)

Za obdelovanije velikih obdelovancev, npr. pri rezkanju
utorov, lahko pritrdite na obdelovanec desko ali letev kot
pomozni prislon in pomikate rezkalnik vzdolZ tega pomoznega
prislona. Rezkalnik pomikajte ob poravnani strani drsne
plos¢e vzdolZ pomozZnega prislona.
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Robno ali oblikovno rezkanje

Pri rezkanju robov ali oblik brez vzporednega prislona mora

biti orodje za rezkanje opremljeno z vodilnim ¢epom ali

krogli¢nim lezajem.

- Vklopljeno elektri¢no orodje s strani pomikajte proti k
obdelovancu, dokler vodilni ¢ep ali krogli¢ni leZaj orodja za

rezkanje ne naleZe na rob obdelovanca, ki ga boste rezkali.

- Z obema rokama pomikajte elektricno orodje vzdolZ roba
obdelovanca. Pri tem pazite na pravilen kot naleganja.
Premocan pritisk lahko rob obdelovanca poskoduje.

Rezkanje z vzporednim prislonom (glejte sliki G - H)
Pritisnite vzporedni prislon 31 z vodili 30 v osnovno plo$co 6
in ga pritegnite z krilnimi vijaki 4 v skladu s potrebno mero.
Vklopljeno elektri¢no orodje premikajte vzdolz obdelovanca z
enakomernim pomikom in od strani pritiskajte na vzporedni
prislon.

Rezkanje kroznega loka (glejte slike 1-J)

Obrnite vzporedni prislon 31 tako, da gledajo prislonske
povrsine v smeri navzgor.

Pritisnite vzporedni prislon 31 z vodili 30 v osnovno plo$¢o 6
in ga pritegnite z krilnimi vijaki 4 v skladu s potrebno mero.
Pritrdite centrirni zati¢ 32 s krilnim vijakom 33 skozi vrtino na
vzporednem prislonu 31.

Potisnite centrirni zati¢ 32 v markirano sredisce kroznega
loka in rezkajte v enakomernih pomikih.

Rezkanje s kroznim prislonom (glejte sliki K-L)

Pritisnite vzporedni prislon 31 z vodili 30 v osnovno plosco 6
in ga pritegnite z krilnimi vijaki 4 v skladu s potrebno mero.
Pritrdite krozni prislon z montiranim vodilom 34 skozi vrtino
navzporednem prislonu 31.

Vodite elektri¢no orodje z rahlim stranskim pritiskanjem
vzdolz roba obdelovanca.

Rezkanje s Sestilom (glejte sliko M)

Zarezkanje okroglih oblik lahko uporabite Sestilo/adapter
vodila 35. Sestilo za rezkanje montirajte, kot je prikazano na
sliki.

Centrirni vijak 40 privijte v navoj Sestila. Konico vijaka
namestite v sredino kroznega loka, ki ga boste rezkali in pri
tem pazite, da se bo konica vijaka zarila v obdelovanec.

S premikanjem Sestila grobo nastavite Zeleni radij in trdno
privijte krilni vijak 37 in 38.

Z vrtljivim gumbom 39 lahko po po popuscanju krilnega vijaka
38 natancno nastavite dolzino. En obrat ustreza prestavitvi za
2,0 mm, ena od €rtic na vrtljivem gumbu 39 pa prestavitvi za
0,1 mm.

Z desnim ro¢ajem 2 in z ro¢ajem Sestila 36 premikajte
vklopljeno elektri¢no orodje ez obdelovanec.

Rezkanje z vodilom (glejte sliko N)

S pomocjo vodila 41 lahko izvajate delovne postopke, ki
potekajo v ravni érti.

Zaizravnavo viSinske razlike je treba montirati distancnik 42.

Sestilo/adapter vodila 35 montirajte tako, kot je prikazano na
sliki.

Slovensko | 77

Vodilo 41 pritrdite na obdelovanec z ustreznimi vpenjalnimi
pripravami, na primer s primezem. Elektri¢no orodje z
montiranim adapterjem vodila 35 namestite na vodilo.

Rezkanje s kopirnim tulcem (glejte sliki O - P)

S pomocjo kopirnega tulca 43 lahko na obdelovanec
prenesete konture s predlog ali $ablon.

Odvisno od debeline Sablone oziroma predloge izberite
ustrezni kopirni tulec. Glede na to, da kopirni tulec $trli ez,
mora biti $ablona debela najmanj 8 mm.

Aktivirajte deblokirno rocico 20 in vstavite kopirni tulec 43 od
spodaj v osnovno plosc¢o 6. Kodirni utori morajo pri tem
obcutno zaskoditi v zareze kopirnega tulca.

» Izberite rezkalno orodje manjSega premera, kot gaima
notranji premer kopirnega tulca.

Pri rezkanju s kopirnim tulcem 43 postopajte takole:

- Vklopljeno elektri¢no orodje s kopirnim tulcem priblizajte
Sabloni.

- Pritisnite napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16
navzdol in vodite zgornje rezkalno orodje pocasi navzdol,
dokler se doseZe nastavljena globina rezkanja. Nato
spustite napenjalo za aretiranje globine rezkanja 16, da bi
fiksirali globino potopa.

Po potrebi potisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 navzgor, da bi ga dokoncno fiksirali.

- Elektri¢no orodje s StrleCim kopirnim tulcem od strani
pomikajte ob $abloni.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

» Pri ekstremnih pogojih uporabe po moznosti
uporabljajte vedno odsesovalno pripravo. Pogosto
izpihujte prezracevalne zareze in predvklopite tokovno
zas¢itno stikalo (F1). Prevodni prah, ki nastane pri
obdelavi kovin, se lahko nabira v notranjosti elektri¢nega
orodja. Pri tem se lahko poskoduje zas¢itna izolacija
elektri¢nega orodja.

Da bi se izognili ogroZanju varnosti v primeru, da morate

nadomestiti prikljucni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali poobla$éen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preizkusanja

prislo do izpada delovanja elektri¢nega orodja, naj popravilo

opravi servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila

Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih

delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je

navedena na tipski plos¢ici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila
in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Prikaze
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razstavljenega stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z veseljem na
voljo pri vprasanjih glede nakupa, uporabe in nastavitve
izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje
Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se
morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, loceno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

Py 2o a0 g Trebaproitati sve napomene o

sigurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduc¢u
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat” odnosi se na
elektriéne alate s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i dobro
osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu
uzrokovati nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja
pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na
kojem nisu vrdene izmjene i odgovarajuéa uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji
povecana opasnost od elektricnog udara ako bi vase tijelo
bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uti¢nice. Priklju¢ni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili usukan prikljuéni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
koristite samo produzni kabel koji je prikladan za
uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako se ne moZe izhjeci uporaba elektricnog alatau
vlaznoj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara.
Primjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
¢ete utaknuti utika¢ u uti¢nicu i/ili staviti aku-bateriju,
provjerite je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod nosenja
elektritnog alata imate prst na prekidacu ili se ukljuéen
uredaj prikljucina elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuéem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neoéekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili
nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepricvrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.
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» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite dali su iste prikljucene i dali se
mogu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moZe smanjiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenije s elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

Elektri¢ni alat koji se viSe ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz mrezne uti¢nice i/ili izvadite aku-
bateriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se
nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.

Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da i
pomichni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrZavanim elektri¢nim
alatima.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s o$trim oStricama manje e se
zaglaviti i lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
poseban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za
druge primjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se
nacin osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za glodanje

» Elektricni alat drzite samo na izoliranim povrsinama
zahvata, bududi da glodalo moze zahvatiti prikljucni
kabel elektri¢nog alata. Kontakt sa elektricnim vodom
pod naponom moZze i metalne dijelove uredaja staviti pod
napon i dovesti do strujnog udara.

» Izradak pricvrstite i osigurajte na stabilnoj podlozi
pomocu stega ili na neki drugi nacin. Ako izradak drzite
samo sa rukom ili prema vasem tijelu, on e ostati
nestabilan $to moZe dovesti do gubitka kontrole nad
uredajem.

» Dopusteni broj okretaja radnog alata mora biti
najmanije toliko visok kao i maksimalni broj okretaja
naveden na elektriénom alatu. Pribor koji se vrti brze
nego $to je to dopusteno, moZe se ostetiti.
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» Glodalaili ostali pribor moraju to¢no odgovarati
stezacu alata (steznim klijestima) vaseg elektri¢nog
alata. Radni alati koji ne odgovaraju to¢no stezacu alata
elektri¢nog alata, vrte se nejednolicno, vrlo jako vibriraju i
mogu dovesti do gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.

» Sarukama ne zalazite u podrucje glodanjaiili glodala.
Drugom rukom drzite dodatnu ruckuili kuciste motora.
Ako obim rukama drzite glodalicu tada vas nece ozlijediti
glodalo.

» Nikada ne glodajte preko metalnih predmeta, cavalaili
vijaka. Glodalo bi se moglo ostetiti i dovesti do povecanih
vibracija.

» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se
pronasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomo¢
lokalnog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima
moZe dovesti do poZara i elektricnog udara. OStecenje
plinske cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete.

» Ne koristite tupa ili oStecena glodala. Tupaili oStecena
glodala uzrokuju poveéano trenje, mogu se uklijestiti i
dovode do neravnoteze.

» Elektricni alat kod rada drZite ¢vrsto s obje ruke i
zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektri¢ni alat
¢e se sigurno voditi s dvije ruke.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, $to moZe dovesti gubitka kontrole nad
elektri¢nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
i upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je uz uvjet cvrstog nalijeganja, predviden za glodanje
utora, rubova, profila i ovalnih otvora u drvu, plastici i lakim
gradevnim materijalima, kao i za kopirno glodanje.

Kod smanjenog broja okretaja i sa odgovarajuc¢im glodalima,
mogu se obradivati i nezeljezni metali.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
1 Zapor ukljucivanja za prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje
2 Rucka desna (izolirana povrsina zahvata)
3 Tipka za utvrdivanje vretena
4 Leptirasti vijak za vodilice grani¢nika paralelnosti (2x) *
5 Zastita od strugotine
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6 Temeljna ploca
7 Kliznaploca
8 Stezac za vodilice grani¢nika paralelnosti
9 Stupnjevani grani¢nik
10 Zastitna manZeta
11 Leptirasti vijak za namjestanje grani¢nika dubine
12 Kliza¢ saindeks znakom
13 Grani¢nik dubine
14 Skala za namje$tanje dubine glodanja
15 Rucka lijeva (izolirana povrsina zahvata)
16 Stezna poluga za uglavljivanje dubine glodanja
17 Skala za fino namjestanje dubine glodanja
(POF 1400 ACE)
18 Okretni gumb za fino namjestanje dubine glodanja
(POF 1400 ACE)
19 Oznaka zaizjednacenje nulte tocke
20 Poluga za deblokiranje kopirne ¢ahure
21 Glodalo*
22 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
23 Kotacic za predbiranje broja okretaja
24 Vijak za podes$avanije stupnjevanog grani¢nika
(POF 1200 AE)
25 Zavr$na matica sa steznim klijeStima

26 Viljuskasti klju¢ otvoraklju¢a 19 mm*

27 Usisno crijevo (@ 35 mm)*

28 Adapter usisavanja*

29 Nareckani vijak za adapter usisavanja (2x)*

30 Vodilica za granicnik paralelnosti (2x)*

31 Grani¢nik paralelnosti*

32 Zatik za centriranje*

33 Leptirasti vijak za zatik za centriranje*

34 Krivuljni grani¢nik*

35 Sestar za glodanje/adapter vodilice*

36 Rucka za Sestar za glodanje*

37 Leptirasti vijak za grubo namjestanje Sestara za glodanje
(2x)*

38 Leptirasti vijak za fino namjestanje Sestara za glodanje
(1x)*

39 Okretni gumb za fino namjestanje Sestara za glodanje*

40 Vijak za centriranje*

41 Vodilica*

42 Distantna ploca (sadrzana u kompletu ,$estara za
glodanje”)*

43 Kopirna ¢ahura*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci
Vertikalna glodalica POF 1200 AE POF 1400 ACE
Kataloski br. 3603B6AO0.1 3603B6C7.1
Nazivna primljena snaga w 1200 1400
Broj okretaja pri praznom hodu mint 11000-28000 11000-28000
Predbiranje broja okretaja o (]
Konstantelektronik - °
Priklju¢ak za usisavanje prasine (] ®
Stezac alata mm 6/8 6/8
inch Y /1
Hod ko3are za glodanje mm 55 55
TeZina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Klasa zastite [Oo/1 [O)/11

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.
Molimo pridrZavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvu¢nog
tlaka 95 dB(A); prag ucinka buke 106 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

a,=6m/s2, K=2m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je
postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i moze se
primijeniti za medusobnu usporedbu elektricnih alata.
Prikladan je i za privremenu procjenu optereéenja od
vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene
elektri¢nog alata. Ako se ustvari elektri¢ni alat koristi za druge
primjene sa radnim alatima koji odstupaju od navedenihili se
nedovoljno odrZavaju, prag vibracija moze odstupati. Na taj
se nacin mozZe osjetno povecati opterecenje od vibracija
tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Za tocnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moZe osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom €itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrzavanije elektricnog alata i
radnih alata, kao i organiziranje radnih operacija.
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Izjava o uskladenosti C €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
,Tehnicki podaci uskladen sa slijede¢im normama ili
normativnim dokumentima: EN 60745, prema odredbama
smjernica 2011/65/EU, 2004/108/EZ, 2006/42/EZ.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EZ) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

7//4./%%/ 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Ugradnja glodala (vidjeti sliku A)

» Za ugradnju i zamjenu glodala preporucuje se nosenje
zastitnih rukavica.

Ovisno od svrhe primjene, glodala se mogu dobiti u razli¢itim
izvedbamai kvalitetama.

Glodala od brzoreznog celika prikladna su za obradu meksih
materijala, kao $to je meko drvo i plastika.

Glodala sa reznim plo¢icama od tvrdog metala prikladna su
specijalno za obradu tvrdih i abrazivnih materijala, kao npr.
tvrdog drva i aluminija.

Originalna glodala iz sveobuhvatnog Bosch programa pribora
moZete dobiti u specijaliziranoj trgovackoj mrezi.
Ugradite samo besprijekornai ¢ista glodala.

- Sklopite Stitnik od strugotine 5 prema dolje.

- Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 3 i drzite je
pritisnutom. U tom slucaju okrenite rukom vreteno
motora, sve dok se ne blokira.

- Otpustite zavr$nu maticu 25 sa viljuskastim klju¢em 26
(otvora klju¢a 19 mm), okretanjem u smjeru rotacije @.

- Uvucite glodalo u stezna klijesta. Dr3ka glodala mora biti
najmanje 20 mm uvucena u steznim klijestima.

- Stegnite zavrSnu maticu 25 sa viljuskastim klju¢em 26
(otvora klju¢a 19 mm), okretanjem u smjeru rotacije @.
Otpustite tipku za utvrdivanje vretena 3.

- Sklopite stitnik od strugotine 5 prema gore.

» Bez montirane kopirne ¢ahure ne ugradujte nikakva
glodala promjera veceg od 42 mm. Ova glodala ne
odgovaraju temeljnoj ploci.

» Stezna klijesta ni u kojem slucaju ne stezite sa
zavrsnom maticom, sve dok nije montirano glodalo.
Stezna klijesta bi se inace mogla otetiti.
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Usisavanje prasine/strugotina (vidjeti sliku B)

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem
olova, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala,
moze biti $tetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje
prasine moZe uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja
disnih putova korisnika elektricnog alata ili osoba koje se
nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od
hrastovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u
kombinaciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi azbest
smiju obradivati samo strucne osobe.
- Pomogucnosti koristite usisavanje prasine prikladno
za materijal.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.
PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.

PraSina se moZe lako zapaliti.

MontaZa adaptera usisavanja

Adapter usisavanja 28 moze se sa priklju¢kom crijeva
montirati prema naprijed ili natrag. Kod montaze sa
priklju¢kom crijeva sprijeda, mora se prethodno skinuti
zatita od strugotine 5. Adapter usisavanja 28 pri¢vrstite sa 2
nareckana vijka 29 u temeljnu plocu 6.

Za osiguranje optimalnog usisavanja, adapter usisavanja 28
se mora redovito Cistiti.

Prikljucak usisavanja prasine

Nataknite usisno crijevo (@ 35 mm) 27 (pribor) na montirani
adapter usisavanja. Spojite usisno crijevo 27 sa usisavacem
prasine (pribor).

Elektri¢ni alat moZe se izravno prikljuciti na uti¢nicu Bosch
univerzalnog usisavaca sa napravom za daljinsko pokretanje.
On se automatski starta kod ukljucivanja elektri¢nog alata.
Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe pra$ine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Montaza zastite od strugotine (vidjeti sliku C)
Umetnite Stitnik od strugotine 5 sa prednje strane tako u
vodilicu da uskoci. Za skidanje zastitu od strugotine uhvatite
bo¢no i povucite je prema naprijed.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V
mogu raditiina 220 V.

Predbiranje broja okretaja

Sa kotaci¢em za predbiranje broja okretaja 23 mozete
prethodno odabrati potreban broj okretaja i tijekom rada
elektri¢nog alata.
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1-2  manji brojokretaja
3-4  srednji broj okretaja
5-6  vedibrojokretaja

Vrijednosti prikazane u tablici su priblizne. Potreban broj
okretaja ovisan je od materijala i radnih uvjeta i moze se
odrediti prakti¢nim pokusom.

Materijal Promjer glodala Polozaj
(mm)  kotaci¢a 23

Tvrdo drvo (bukva) 4-10 5-6
12-20 3-4

22-40 1-2

Meko drvo (bor) 4-10 5-6
12-20 3-6

22-40 1-3

Iverice 4-10 3-6
12-20 2-4

22-40 1-3

Plastika 4-15 2-3
16-40 1-2

Aluminij 4-15 1-2
16-40 1

Ukljucivanje/iskljucivanje

Prije uklju¢ivanja/isklju¢ivanja namjestite dubinu glodanja,
vidjeti poglavlje ,Namjestanje dubine glodanja“.

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite najprije zapor
uklju¢ivanja 1 i nakon toga pritisnite prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje 22 i drzite ga pritisnutog.

POF 1400 ACE: Svijetiljka osvjetljava podrucje glodanja.
Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za
ukljucivanjefiskljucivanje 22.

POF 1400 ACE: Svijetiljka se gasi polako.

Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 22 ne moze utvrditi, nego tijekom
rada mora stalno ostati pritisnut.

Konstantelektronik (POF 1400 ACE)

Konstantelektronik odrzava broj okretaja kod praznog hoda i
opterecenja gotovo konstantnim i time jam¢i jednoli¢ni radni
ucinak.

Namjestanje dubine glodanja (vidjeti sliku D)

» Namjestanje dubine glodanja smije se provoditi samo
kod iskljucenog elektricnog alata.

Za grubo namjestanje dubine glodanja postupite kako slijedi:

- Stavite elektricni alat sa montiranim glodalom na
obradivani izradak.

- POF 1400 ACE: Namjestite hod finog podesavanja sa
okretnim gumbom 18 po sredini. U tu svrhu okrenite
okretni gumb 18, sve dok se oznake 19 ne poklope kako je
prikazano na slici. Nakon toga okrenite skalu 17 na,,0".

- Namjestite stupnjevani grani¢nik 9 na nizi stupanj;
stupnjevani grani¢nik ¢e osjetno uskociti.

- POF 1200 AE: Vijke za podeSavanje stupnjevanog
granicnika 24 uvijte odnosno odvijte do polovice.

- Otpustite leptirasti vijak na grani¢niku dubine 11, tako da
je grani¢nik dubine 13 slobodno pomican.

- Pritisnite steznu polugu za uglavljivanje dubine glodanja
16 u smjeru rotacije @ i pomicite glodalo polako prema
dolje, sve dok glodalo 21 ne dodirne povrsinu izratka.
Steznu polugu za uglavljivanje dubine glodanja 16
ponovno otpustite, kako bi se fiksirala dubina zarezivanja.
Steznu polugu za uglavljivanje dubine glodanja 16
pritisnite u smjeru rotacije @, za njeno konacno fiksiranje.

- Pritisnite grani¢nik dubine 13 prema dolje, sve dok ne
sjedne na stupnjevani grani¢nik 9. Kliza¢ saindeks znakom
12 namjestite u poloZaj 0" na skali dubine glodanja 14.

- Namjestite grani¢nik dubine 13 na Zeljenu dubinu glodanja
i stegnite leptirasti vijak nagrani¢niku dubine 11. Pazite da
se kliza¢ sa indeks znakom 12 viSe ne pomice.

- Steznu polugu za uglavljivanje dubine glodanja 16
pritisnite u smjeru rotacije @ i pomaknite glodalo u najvisi
polozaj.

Kod vecih dubina glodanja treba se provesti vise operacija

obrade sa manjim skidanjem strugotine. Pomocu

stupnjevanog grani¢nika 9 operaciju glodanja moZzete
podijeliti na vise stupnjeva. U tu svrhu namjestite Zeljenu

dubinu glodanja sa nizim stupnjem stupnjevanog grani¢nika i

odaberite za prvu operaciju obrade najprije visi stupan;.

POF 1200 AE: Razmak stupnjeva moZze se mijenjati

okretanjem vijka za podesavanje 24.

Fino namjestanje dubine glodanja (POF 1400 ACE)
Nakon probnog glodanja moZete okretanjem okretnog gumba
18 dubinu glodanja namjestiti to¢no na odredenu mjeru;
okretanjem u smjeru kazaljke na satu povec¢ava se dubina
glodanja, a okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu smanjuje se dubina glodanja. Skala 17 kod toga sluzi za
orijentaciju. Jedan okret odgovara hodu reguliranja od

2,0 mm, a jedna podjela na gornjem rubu skale 17 odgovara

promjeni hoda reguliranja za 0,1 mm. Maksimalno reguliranje

iznosi = 8 mm.

Primjer: Zeljena dubina glodanja treba biti 10,0 mm, a

probno glodanje daje dubinu glodanja od 9,6 mm.

- Podignite vertikalnu glodalicu i ispod klizne ploce 7
podlozite npr. komad drva, tako da glodalo 21 kod
spustanja ne dodirne izradak. Pritisnite steznu polugu za
uglavljivanje dubine glodanja 16 u smjeru rotacije @ i
pomicite glodalo polako prema dolje, sve dok grani¢nik
dubine 13 ne sjedne na stupnjevani granicnik 9.

- Okrenite skalu 17 na ,0“ i otpustite leptirasti vijak 11.
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- Okrenite okretni gumb 18 za 0,4 mm/4 podijele (razlika
zadane i stvarne vrijednosti) u smjeru kazaljke na satu i
stegnite leptirasti vijak 11.

- Provjerite odabranu dubinu glodanja dodatnim probnim
glodanjem.

Nakon namjestanja dubine glodanja ne mijenjajte viSe polozaj

kliza¢a 12 na grani¢niku dubine 13, kako bi se na skali 14

mogla uvijek ocitati trenuta¢na dubina glodanja.

Fino namjestanje dubine glodanja (POF 1200 AE)

Sa stupnjevanim grani¢nikom 9 mozete prethodno namjestiti
razlicite dubine glodanja. Namjestanje se provodi prema prije
opisanom postupku, sa tom razlikom da se okretanjem vijka
za podeSavanije za stupnjevani grani¢nik 24, moZe uzajamno
promijeniti visinska razlika grani¢nika.

Upute zarad
» Zastitite glodalo od udaracai udara.

Smjer glodanja i proces glodanja (vidjeti sliku E)

» Proces glodanja mora se uvijek odvijati u smjeru
suprotnom od rotacije glodala 21 (protusmjerno). Kod
glodanja u smjeru rotacije glodala (istosmjerno),
elektricni alat bi vam se mogao istrgnuti iz ruke.

- Namjestite Zeljenu dubinu glodanja, vidjeti u poglavlju
,Namjestanje dubine glodanja*“.

- Elektri¢ni alat sa montiranim glodalom stavite na
obradivani izradak i ukljuCite elektri¢ni alat.

- Pritisnite prema dolje steznu polugu za uglavljivanje
dubine glodanja 16 i pomicite polako glodalo prema dolje,
sve dok se ne dosegne namjestena dubina glodanja.
Steznu polugu za uglavljivanje dubine glodanja 16
ponovno otpustite, kako bi se fiksirala dubina zarezivanja.
Pritisnite prema gore steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16, za njeno konacno fiksiranje.

- Proces glodanja izvodite uz jednoli¢ni posmak.

- Nakon zavrsenog postupka glodanja vodite vertikalnu
glodalicu natrag u najvisi poloZaj.

- Iskljucite elektri¢ni alat.

Glodanje sa pomoénim grani¢nikom (vidjeti sliku F)

Zaobradu vedih izradaka, npr. kod glodanja utora, kao

pomocni grani¢nik mozete na izradak pricvrstiti dasku ili letvu

i vertikalnu glodalicu voditi uzduz pomocnog grani¢nika.

Vertikalnu glodalicu vodite uzduz spljostene strane klizne

ploce na pomo¢nom granicniku.

Rubno ili profilno glodanje

Kod rubnog ili profilnog glodanja bez grani¢nika paralelnosti,

glodalo mora vidi opremljeno vodecim rukavcem ili kuglicnim

lezajem.

- Ukljucen elektricni alat pribliZite sa strane izratku, sve dok
vodedi rukavac ili kugli¢ni lezaj glodala ne nalegne na
obradivani rub izratka.

- Elektri¢ni alat vodite sa obje ruke uzduz ruba izratka. Kod
toga pazite na nalijeganje to¢no pod kutom. Preveliko
pritiskanje mozZe otetiti rub izratka.

Hrvatski| 83

Glodanje sa grani¢nikom paralelnosti (vidjeti slike G- H)
Granicnik paralelnosti 31 sa vode¢om motkom 30 uvucite u
temeljnu plocu 6 i stegnite ga na potrebnu mjeru leptirastim
vijkom 4.

Ukljuceni elektricni alat sa jednoli¢nim posmakom i bo¢nim
pritiskom na grani¢nik paralelnosti vodite uzduz ruba izratka.

Glodanje kruznih lukova (vidjeti slike 1-J)

Okrenite granicnik paralelnosti 31, tako da su grani¢ne
povrsine okrenute prema gore.

Granicnik paralelnosti 31 sa vode¢om motkom 30 uvucite u
temeljnu plocu 6 i stegnite ga na potrebnu mjeru leptirastim
vijkom 4.

Pri¢vrstite zatik za centriranje 32 sa leptirastim vijkom 33
kroz otvor na grani¢niku paralelnosti 31.

Utaknite zatik za centriranje 32 u oznacenu sredi$nju tocku
kruznog luka i izvodite postupak glodanja sa jednoli¢nim
posmakom.

Glodanje sa krivuljnim graniénikom (vidjeti slike K - L)
Granicnik paralelnosti 31 sa vode¢om motkom 30 uvucite u
temeljnu plocu 6 i stegnite ga na potrebnu mjeru leptirastim
vijkom 4.

Pri¢vrstite krivuljni grani¢nik sa ugradenom vodecim koturom
34 kroz otvor na grani¢niku paralelnosti 31.

Pomicite elektri¢ni alat uz neznatni bocni pritisak uzduz ruba
izratka.

Glodanje sa Sestarom za glodanje (vidjeti sliku M)
Zaradove glodanja zaobljenja moZete primijeniti Sestar za
glodanje/adapter vodilice 35. Sestar za glodanje montirajte
kako je prikazano na slici.

Vijak za centriranje 40 uvijte u navojni otvor Sestara za
glodanje. Stavite vrh vijka u sredi$nju tocku glodanog kruznog
luka i kod toga pazite da vrh vijka zahvati povrsinu izratka.
Namjestite Zeljeni radijus grubim pomicanjem $estara za
glodanje i stegnite leptiraste vijke 37 i 38.

Sa okretnim gumbom 39 mozete fino podesiti duzinu nakon
otpustanja leptirastog vijka 38. Jedan okret kod toga
odgovara pomaku reguliranja od 2,0 mm, a jedna crtica
podjele na okretnom gumbu 39 odgovara promjeni pomaka
reguliranjaza 0,1 mm.

Ukljucen elektricni alat vodite po izratku sa desnom ruckom 2
i saruc¢kom Sestara za glodanje 36.

Glodanje sa vodilicom (vidjeti sliku N)

Savodilicom 41 moZete izvoditi radne operacije koje se
odvijaju pravocrtno.

Za izjednacenie visinskih razlika morate montirati distantnu
plocu 42.

Sestar za glodanje/adapter vodilice 35 montirajte kako je
prikazano na slici.

Vodilicu 41 pricvrstite na izradak sa prikladnim steznim
napravama, npr. vijéanim stegama. Stavite elektricni alat sa
montiranim adapterom vodilice 35 na vodilicu.
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Glodanje sa kopirnom ¢ahurom (vidjeti slike O - P)

Pomocdu kopirne ¢ahure 43 moZete konture prenijeti sa

Sablone naizradak.

Ovisno od debljine $ablone odaberite prikladnu kopirnu

Cahuru. Zbog nadvisujuce visine kopirne ¢ahure, Sablona

mora imati minimalnu debljinu od 8 mm.

Aktivirajte polugu za deblokiranje 20 i stavite kopirnu ¢ahuru

43 odozdo u temeljnu plocu 6. Kodirni izdanci moraju kod

toga osjetno uskociti u udubljenja kopirne ¢ahure.

» Odaberite promjer glodala manji od unutarnjeg
promjera kopirne ¢ahure.

Kod glodanja sa kopirnom ¢ahurom 43 postupite kako slijedi:

- Ukljuceni elektri¢ni alat sa kopirnom ¢ahurom priblizite
Sabloni.

- Pritisnite prema dolje steznu polugu za uglavljivanje
dubine glodanja 16 i pomicite polako glodalo prema dolje,
sve dok se ne dosegne namjestena dubina glodanja.
Steznu polugu za uglavljivanje dubine glodanja 16
ponovno otpustite, kako bi se fiksirala dubina zarezivanja.
Pritisnite prema gore steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16, za njeno konacno fiksiranje.

- Elektri¢nialat sanadvisuju¢om kopirnom ¢ahuromvodite s
boénim pritiskom uzduz $ablone.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i Ciscenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistim
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

» Kod ekstremnih uvjeta primjene po moguénosti uvijek
treba koristiti usisni uredaj. Cesto ispuhavajte otvore
za hladenje i predspojite zastitnu sklopku struje kvara
(F1). Kod obrade metala vodljiva prasina se moze nakupiti
unutar elektri¢énog alata. To moZe negativno utjecati na
zastitnu izolaciju elektricnog alata.

Ako je potrebna zamjena prikljuénog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektri¢ne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Ako bi elektricni alat unatoc brizljivih postupaka izrade i

ispitivanja ipak prestao raditi, popravak treba prepustiti

ovlastenom servisu za Bosch elektricne alate.

Za slu¢aj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,

molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski

broj sa tipske plocice elektricnog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i
odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima.
Crteze u rastavljenom obliku i informacije o rezervnim
dijelovima mozZete nadi i na naSoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o kupnji, primjeni i podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o

Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385(01) 29580 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalaZu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektricne i elektronicke
stare uredaje, neuporabivi elektri¢ni alati
moraju se odvojeno sakupljati i dovoditi na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded
Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koéik ohutusnouded ja juhised

tuleb Idbi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline tooriist” kaib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja
akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud.
Tookohas valitsev segadus ja hamarus véib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu v6i aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu
korvale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise téoriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektriloogi saamise riski.
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» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu
torud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektriloogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast
vdljatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li,
teravate servade ja seadme liikuvate osade eest.
Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas ohus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud
kasutada ka valistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliiliti kasu-
tamine vahendab elektrild6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

»> Olge tihelepanelik, jilgige, midaTe teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist todriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille.
Isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kand-
mine - soltuvalt elektrilise todriista tiilibist ja kasutusalast -
vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme
kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate
elektrilise tooriista kandmisel sorme lilitil voi ihendate
vooluvorku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla
onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- véi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Vétke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja kindad seadme
liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
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Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kisitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline todriist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse
javdlja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud véi
kahjustatud maéral, mis méjutab seadme todkindlust.
Laske kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate Idikeservadega Idiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu
konkreetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste todriistade nouetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate piisivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded freesimisel

» Hoidke elektrilist tooriista ainult kiepideme
isoleeritud pindadest, kuna freesitera voib tabada
seadme enda toitejuhet. Kokkupuude pingestatud
juhtmega voib seada pinge alla ka tédriista metallosad ja
tekitada elektril6ogi.

» Kinnitage toorik pitskruvi véi méne muu
kinnitusvahendi abil stabiilse aluse kiilge. Kui hoiate
toorikut vaid kdega voi surute seda vastu oma keha, jaab
toorik liikuvaks, mistottu voite kaotada selle iile kontrolli.

» Kasutatava tarviku lubatud poorete arv peab olema
vahemalt sama suur nagu elektrilise todriista
maksimaalne pddrete arv. Lubatud kiirusest kiiremini
poorlev tarvik voib puruneda.
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» Freesitera ja teiste lisatarvikute varre libimoot peab
vastama elektrilise tooriista tarvikukinnituse (tsangi)
labiméédule. Tarvikud, mille varre ldbim6ot ei vasta
elektrilise tooriista tarvikukinnituse labimaddule,
poorlevad ebaiihtlaselt, vibreerivad tugevalt ja véivad
pohjustada kontrolli kaotuse todriista ile.

» Viige seade toddeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiléogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Arge viige oma kisi freesimispiirkonda ja freesitera
lahedusse. Hoidke teise kdega lisakdepidemest voi
mootorikorpusest. Kui hoiate freesi molema kaega, ei saa
freesitera teie kdsi vigastada.

» Freesimisel vltige freesitera kokkupuudet
metallesemete, naelte voi kruvidega. Freesitera voib
kahjustuda ja suurendada vibratsiooni.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
otsimisseadmeid voi poorduge kohaliku elektri-, gaasi-
voi veevarustusfirma poole. Kokkupuutel
elektrijuhtmetega tulekahju- ja elektriléogioht.
Gaasitorustiku vigastamisel plahvatusoht. Veetorustiku
vigastamisel materiaalne kahju voi elektriloogioht.

» Arge kasutage niirisid véi kahjustatud freesiterasid.
Niirid ja kahjustatud freesiterad tekitavad suurema
hodrdumise, voivad kinni kiilduda ja péhjustavad massi
tasakaalustatuse kadumise.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades molema kdega ja
sailitage stabiilne asend. Elektriline tooriist pisib kahe
kdega hoides kindlamini kées.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised tuleb labi
lugeda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise
tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud soonte, servade, profiilide ja pikiavade
freesimiseks puitu, plastmaterjalidesse ja
kergehitusmaterjalidesse, samuti kopeerfreesimiseks.
Tootamisel peab seade kindlalt toetuma téddeldavale
pinnale.

Madalamatel p6éretel ja vastavate freesiteradega saab
toodelda ka varvilisi metalle.

—

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel

toodud numbrid.

Lliti (sisse/valja) sisselilitustokis

Parempoolne kéepide (isoleeritud haardepind)

Spindlilukustusnupp

Tiibkruvi paralleeljuhiku juhtvarraste jaoks (2x)*

Laastukaitse

Alusplaat

Liugtald

Paralleeljuhiku juhtvarraste kinnituskoht

Astmeline siigavuspiirik

Kaitsemansett

Tiibkruvi stigavuspiiriku seadistamiseks

Indeksmargiga likkur

Siigavuspiirik

Skaala freesimissiigavuse reguleerimiseks

Vasakpoolne kéepide (isoleeritud haardepind)

Freesimissiigavuse lukustushoob

Skaala freesimissiigavuse peenreguleerimiseks

(POF 1400 ACE)

18 PG6ordnupp freesimissiigavuse peenreguleerimiseks
(POF 1400 ACE)

19 Nullpunkti margis

20 Kopeerhiilsi vabastushoob

21 Freesitera*

22 Liiliti (sisse/valja)

23 Poorete arvu regulaator

24 Astmelise siigavuspiiriku justeerimiskruvid
(POF 1200 AE)

25 Mutter koos tsangiga

26 Lehtvotiavaga 19 mm*

27 Imivoolik (@ 35 mm)*

28 Tolmueemaldusadapter*

29 Rihveldatud kruvi tolmueemaldusadapteri jaoks (2x)*

30 Paralleeljuhiku juhtvarras (2x)*

31 Paralleeljuhik*

32 Tsentreerimistihvt*

33 Tsentreerimistihvti tiibkruvi*

34 Figuurldigete juhik*

35 Freesisirkel/juhtsiini adapter*

36 Freesisirkli pide*

37 Tiibkruvi freesisirkli jamereguleerimiseks (2x)*

38 Tiibkruvi freesisirkli peenreguleerimiseks (1x)*

39 Poordnupp freesisirkli peenreguleerimiseks*

40 Tsentrikruvi*

41 Juhtsiin*

42 Vaheplaat (sisaldub freesisirkli komplektis) *

43 Kopeerhiilss*

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud véi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid.
Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed
Ulafrees POF 1200 AE POF 1400 ACE
Tootenumber 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Nimivéimsus w 1200 1400
Tiihikaigupoorded mint 11000-28000 11000-28000
Poorete arvu reguleerimine (] ®
Konstantelektroonika - (]
Tolmuimejaiihendus ° )
Padrun mm 6/8 6/8

toll A %
Freesikorvi toste mm 55 55
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 3,4 3,5
Kaitseaste O/ [Ol/1

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed varieeruda.
Poorake palun tdhelepanu oma todriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus véib olla erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miira moddetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moodetud miiratase on Gldjuhul:
heliréhu tase 95 dB(A); miiravimsuse tase 106 dB(A).
Mootemaaramatus K =3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a;, (kolme telje vektorsumma) ja mdotemaa-

ramatus K, kindlaks tehtud kooskélas standardiga EN 60745:

ap=6m/s?, K=2m/s2.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on méddetud
standardi EN 60745 kohase modtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks
vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks
hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista
kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui aga elektrilist tooriista
kasutatakse muudeks td6deks, rakendatakse teisi tarvikuid
voi kui todriista hooldus pole piisav, voib vibratsioonitase
koikuda. See voib vibratsiooni téoperioodi jooksul tunduvalt
suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka
aega, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid
tegelikult toole rakendamata. See voib vibratsiooni
tooperioodi jooksul tunduvalt vahendada.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, naiteks: hooldage tooriistu
ja tarvikuid piisavalt, hoidke kaed soojas, tagage sujuv
tookorraldus.

Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehnilised andmed*
kirjeldatud toode vastab jargmistele standarditele véi
normdokumentidele: EN 60745 vastavalt direktiivide
2011/65/EL, 2004/108/EU, 2006/42/E0.

Tehniline toimik (2006/42/E0) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

e /%%/f/ sV %ééﬂm

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Dr. Eckerhard Strétgen

Montaaz

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Freesitera paigaldamine (vt joonist A)

» Freesiterade paigaldamisel ja vahetamisel on soovitav
kanda kaitsekindaid.

Igaks kasutusotstarbeks on saadaval sobiva kvaliteediga

freesiterad.

Korgekvaliteetsest kiirloiketerasest freesiterad sobivad
pehmete materjalide, nt pehme puidu ja plastmaterjalide
tootlemiseks.

Kovasulammetallist freesiterad on ette nahtud kovade ja

abrasiivsete materjalide, nt kdva puidu ja alumiiniumi

tootlemiseks.

Sobivad originaalfreesiterad Boschi rikkalikust lisatarvikute

programmist on saadaval miiiigiesindustes.

Kasutage ainult terveid ja puhtaid freesiterasid.

- Keerake alla laastukaitse 5.

- Vajutage spindlilukustusnupp 3 alla ja hoidke seda all.
Vajaduse korral pdérake mootorispindlit kdega, kuni see
lukustub.

- Keerake mutter 25 lehtvotmega 26 (ava 19 mm)
poorlemissuunas @ lahti.

- Liikakefreesiteratsangi. Freesitera vars peab olematsangi
likatud vahemalt 20 mm ulatuses.
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- Keerake mutter 25 lehtvotmega 26 (ava 19 mm)
poorlemissuunas @ kinni. Vabastage spindlilukustusnupp
3.

- Keerake laastukaitse 5 lles.

» Kui kopeerhiilss ei ole monteeritud, drge kasutage
freesiterasid, mille Iabim66t on suurem kui 42 mm.
Need freesiterad ei mahu labi alustalla.

» Arge pingutage tsangi koos mutriga kinni, kui
freesitera ei ole paigaldatud. Vastasel korral vib tsang
kahjustuda.

Tolmu/saepuru dratomme (vt joonist B)

» Pliisisaldusega vérvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/vdi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on
vahkitekitava toimega, isedranis kombinatsioonis
puidutootlemisel kasutatavate lisaainetega (kromaadid,
puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali
tohivad toddelda iiksnes vastava ala asjatundjad.
- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.
- Tagage tookohas hea ventilatsioon.
- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski
filtriga P2.
Pidage kinni téodeldavate materjalide suhtes Teie riigis
kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm véib kergesti

siittida.

Tolmueemaldusadapteri montaaz
Tolmueemaldusadapterit 28 saab koos voolikuiihendusega
paigaldada ette vai taha. Voolikuiihendusega paigalduse
korral tuleb eelnevalt maha vétta laastukaitse 5. Kinnitage
tolmueemaldusadapter 28 2 rihveldatud kruviga 29 alustalla
6 kiilge.

Optimaalse tolmuimemise tagamiseks tuleb
tolmueemaldusadapterit 28 regulaarselt puhastada.

Tolmuimeja iihendamine

Suruge imivoolik (@ 35 mm) 27 (lisatarvik) kiilgemonteeritud
tolmueemaldusadapteri kiilge. Kasutage imivoolikut 27 koos
tolmuimejaga (lisatarvik).

Seadme vdib iihendada kaugjuhtimisautomaatikaga
varustatud Boschi universaaltolmuimejaga. See kaivitub
elektrilise tooriista sissellilitamisel automaatselt.
Tolmuimeja peab td6deldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Laastukaitse monteerimine (vt joonist C)

Asetage laastukaitse 5 eest juhtsoonde nii, et see fikseerub
kohale. Eemaldamiseks votke kinnilaastukaitse kiilgservast ja
tommake laastukaitse suunaga ette maha.

—

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tihelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil margitud pingega.
Andmesildil toodud 230 V seadmeid véib kasutada ka
220V vérgupinge korral.

Podrete arvu valik

Pdorete arvu regulaatoriga 23 saate vajalikku poorete arvu
reguleerida ka todtamise ajal.

1-2 madalad pdorded

3-4  keskmised poorded

5-6  korged poorded

Tabelis toodud andmed on orienteeruvad. Vajalik pdérete arv
soltub materijalist ja tootingimustest ning seda saab kindlaks
teha praktilise katse kaigus.

Freesitera
labim66t (mm)
4-10
12-20
22-40
4-10
12-20
22-40
4-10
12-20
22-40
4-15
16-40
4-15

16 -40

Materjal Regulaatori

asend 23

Kova puit (pook)

Pehme puit (mand)

Laastplaadid

Plastmaterjalid

RPN, NNOROOOR WO
|

|
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Alumiinium

Sisse-/valjaliilitus

Enne sisse-/valjaliilitamist reguleerige valja
freesimissiigavus, vt punkti ,Freesimissiigavuse
reguleerimine®.

Seadme todlerakendamiseks vajutage kdigepealt
sisselilitustokisele 1 ja seejarel lilitile (sisse/valja) 22 ja
hoidke sedaall.

POF 1400 ACE: Lamp valgustab freesimispiirkonda.
Seadme valjaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/vlja) 22.
POF 1400 ACE: Lamp kustub aeglaselt.

Markus: Ohutuse huvides ei ole voimalik liilitit (sisse/valja)
22 |ukustada, vaid seda tuleb to6tamise ajal kogu aeg hoida
sissevajutatud asendis.

Konstantelektroonika (POF 1400 ACE)
Konstantelektroonika hoiab péorete arvu tiihikdigul ja
koormusel peaaegu konstantsena ja tagab Gihtlase t66.

Freesimissiigavuse reguleerimine (vt joonist D)

» Freesimissiigavust tohib reguleerida vaid siis, kui
seade on vilja liilitatud.

Freesimissiigavuse jamereguleerimiseks toimige jargnevalt:

1619929J77(27.9.11)
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- Asetage seade koos monteeritud freesiteraga
téodeldavale toorikule.

- POF 1400 ACE: Seadke peenregulaator péordnupuga 18
keskasendisse. Selleks keerake pddrdnuppu 18 seni, kuni
margised 19 joonisel ndidatud viisil kattuvad. Seejarel
keerake skaala 17 asendisse ,,0“.

- Seadke astmeline siigavuspiirik 9 madalaimale astmele;
astmeline stigavuspiirik fikseerub tuntavalt kohale.

- POF 1200 AE: Keerake astmelise sligavuspiiriku
justeerimiskruvid 24 pooleldi sisse voi vdlja.

- Keerake lahti stigavuspiiriku tiibkruvi 11, nii et
sligavuspiirik 13 on vabalt liikuv.

- Suruge freesimissiigavuse lukustushooba 16
poorlemissuunas @ ja viige iilafrees aeglaselt alla, kuni
freesitera 21 puudutab tooriku pinda. Uputussiigavuse
fikseerimiseks vabastage freesimissiigavuse lukustushoob
16 uuesti.

Loplikuks fikseerimiseks suruge freesimissiigavuse
lukustushooba 16 vajaduse korral pdérlemissuunas @.

- Vajutage siigavuspiirik 13 alla, kuni see toetub astmelisele
stigavuspiirikule 9. Seadke indeksmargiga plaat 12

freesimissiigavuse reguleerimise skaalal 14 asendisse ,,0“.

- Seadke siigavuspiirik 13 soovitud freesimissiigavusele ja
keerake kinni stigavuspiiriku tiibkruvi 11. Veenduge, et te
indeksmargisega liikkurit 12 enam paigast ei nihuta.

- Suruge freesimissiigavuse lukustushooba 16
poorlemissuunas @ ja viige ilafrees tilemisse asendisse.

Suurema freesimisstigavuse puhul on mugavam freesida jark-

jargult. Astmelise siigavuspiiriku 9 abil saate jaotada
freesimisoperatsiooni mitmesse jarku. Reguleerige soovitud
freesimissiigavus valja astmelise siigavuspiiriku madalaima
astmega ja valige esimeste operatsioonide jaoks alguses
korgemad astmed.

POF 1200 AE: Astmete vahemaad saab muuta
justeerimiskruvide 24 keeramisega.

Freesimissiigavuse peenreguleerimine (POF 1400 ACE)
Parast proovifreesimist saate freesimissiigavust
poordnupust 18 peenreguleerida; freesimissiigavuse
suurendamiseks keerake poordnuppu paripaeva;
freesimissiigavuse vahendamiseks vastupdeva. Skaala 17 on
seejuures orientiiriks. Uks péore muudab siigavust 2,0 mm,
liks salk skaala 17 (ilemises servas vastab siigavuse
muutusele 0,1 mm vorra. Siigavust on voimalik
maksimaalselt muuta + 8 mm.
Ndide: Soovitud freesimissiigavus peab olema 10,0 mm,
proovifreesimine andis freesimissiigavuseks 9,6 mm.
- Kergitage llafreesi ja asetage liugtalla 7 alla nditeks
puidutiikk, nii et freesitera 21 ei puuduta toorikut, kui
lasete iilafreesi tagasi alla. Suruge freesimissiigavuse
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lukustushooba 16 pddrlemissuunas @ ja viige ilafrees
aeglaselt alla, kuni siigavuspiirik 13 toetub astmelisele
sligavuspiirikule 9.

- Seejdrel keerake skaala 17 asendisse ,0° ja keerake lahti
tiibkruvi 11.

- Keerake poordnuppu 18 0,4 mm/4 salgu (ettendhtud ja
tegeliku vaartuse vahe) vorra paripaeva ja pingutage
tiibkruvi 11 kinni.

- Kontrollige valitud freesimissiigavust proovifreesimise
teel.

Parast freesimissiigavuse reguleerimist arge muutke enam
likkuri 12 asendit siigavuspiirikul 13, et saaksite aktuaalset
freesimissiigavust skaalalt 14 kogu aeg lugeda.

Freesimissiigavuse peenreguleerimine (POF 1200 AE)
Astmelise siigavuspiirikuga 9 saate valja reguleerida
erinevaid freesimissiigavusi. Reguleerimine toimub vastavalt
eespool kirjeldatud viisile erinevusega, et astmelise
stigavuspiiriku justeerimiskruvide 24 keeramisega saab
muuta piirikute korguste vahet iiksteise suhtes.

Toojuhised
» Kaitske freesiterasid kukkumise ja lookide eest.

Freesimissuund ja freesimisprotsess (vt joonist E)

» Ettenihke suund peab olema vastupidine freesitera 21
poodrlemissuunale. Ettenihke suuna iihtimisel
freesitera poorlemissuunaga voib seade ennast
kasutaja kdest vilja rebida.

- Reguleerige vilja soovitud freesimissiigavus, vt punkti
LFreesimissiigavuse reguleerimine“.

- Asetage seade koos kiilgemonteeritud freesiteraga
toodeldavale toorikule ja liilitage seade sisse.

- Suruge freesimissiigavuse lukustushoob 16 alla ja viige
lilafrees aeglaselt alla, kuni soovitud freesimissiigavus on
saavutatud. Uputusstigavuse fikseerimiseks vabastage
freesimissiigavuse lukustushoob 16 uuesti.

Loplikuks fikseerimiseks suruge freesimissiigavuse
lukustushooba 16 vajaduse korral {iles.

- Andes seadmele iihtlase ettenihke alustage freesimist.

- Parast freesimise [opetamist viige lilafrees tagasi ilemisse
asendisse.

- Liilitage seade valja.

Freesimine abijuhikuga (vt joonist F)

Soonte freesimisel suurtesse toorikutesse voib tooriku kiilge

kinnitada abivahendina laua véi liistu ja juhtida tlafreesi piki

sedaabijuhikut. Juhtige tilafreesi liugtallalameda servaga piki
abijuhikut.

Servade voi figuurfreesimine

Servade voi figuurfreesimisel ilma paralleeljuhikuta peab

freesitera olema varustatud juhttapi voi kuullaagriga.

- Viige sisseliilitatud seade kiiljelt tooriku lihedale, kuni
freesitera juhttapp voi kuullaager on té6deldava tooriku
serva vastas.

- Juhtige seadet mélema kdega piki tooriku serva. Seejuures
jalgige seadme Oiget asendit tooriku suhtes. Liiga tugev
surve voib tooriku serva vigastada.
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Freesimine paralleeljuhikuga (vt jooniseid G- H)

Liikake paralleeljuhik 31 koos juhtvarrastega 30 alustalda 6 ja
pingutage tiibkruvidega 4 vastavalt ndutud moddule kinni.
Juhtige sisseliilitatud seadet iihtlase ettenihkega ja
paralleeljuhikule avaldatava kiilgsurvega piki tooriku serva.
Ringjoonte freesimine (vt jooniseid 1-J)

Poorake paralleeljuhikut 31 nii, et juhiku pind on suunatud
lles.

Liikake paralleeljuhik 31 koos juhtvarrastega 30 alustalda 6 ja
pingutage tiibkruvidega 4 vastavalt ndutud moddule kinni.
Kinnitage tsentreerimistihvt 32 tiibkruviga 33 labi
paralleeljuhiku 31 siseava.

Torgake tsentreerimistihvt 32 ringjoone margitud keskpunkti
ja teostage freesimisprotsess mooduka ettenihkega.
Freesimine figuurloigete juhikuga (vt jooniseid K - L)
Liikake paralleeljuhik 31 koos juhtvarrastega 30 alustalda 6 ja
pingutage tiibkruvidega 4 vastavalt ndutud mdddule kinni.
Kinnitage figuurldigete juhik koos kiilgemonteeritud
juhtrulliga 34 labi paralleeljuhiku 31 siseava.

Juhtige seadet kerge kiilgsurvega piki tooriku serva.

Freesimine freesisirkliga (vt joonist M)

Ringjoonte freesimiseks voib kasutada freesisirklit/juhtsiini
adapterit 35. Monteerige freesisirkel vastavalt joonisele.
Keerake tsentreerimiskruvi 40 freesisirkli keermesse.
Asetage kruviots freesitava ringjoone keskpunkti ja jalgige, et
see haakuks tooriku pinnaga.

Freesisirklit nihutades reguleerige valja soovitud raadius ja
keerake tiibkruvid 37 ja 38 kinni.

Péordnupuga 39 saab pérast tiibkruvi 38 lahtikeeramist
pikkust tdpsemaks reguleerida. Uks poore vastab seejuures
muutusele 2,0 mm vorra, (iks salk péordnupul 39 muutusele
0,1 mm vorra.

Viige seade, hoides seda paremast kdepidemest 2 ja
freesisirkli pidemest 36, tooriku kohale.

Freesimine juhtsiiniga (vt joonist N)

Juhtsiini 41 abil saab teostada sirgjoonelisi
freesimisoperatsioone.

Korguste erinevuste tasakaalustamiseks tuleb monteerida 42
vaheplaat.

Monteerige freesisirkel/juhtsiini adapter 35 vastavalt
joonisele.

Kinnitage juhtsiin 41 sobiva kinnitusseadme, nt pitskruviga,
tooriku kiilge. Asetage seade koos juhtsiini adapteriga 35
juhtsiinile.

Freesimine kopeerhiilsiga (vt jooniseid O - P)
Kopeerhiilsi 43 abil saab toorikutele kanda $abloonide
kontuure.

Valige Sablooni paksusele vastav kopeerhiilss. Kopeerhilsi
korguse tottu peab $abloon olema vahemalt 8 mm paksune.

Vajutage vabastushoovale 20 ja asetage kopeerhiilss 43 alt
alusplaati 6. Koodnukid peavad seejuures tuntavalt
fikseeruma kopeerhiilsi avadesse.

» Freesitera labim66t peab olema vaiksem kui
kopeerhiilsi siselabimoot.

Kopeerhiilsiga 43 freesimiseks toimige jargnevalt:

- Juhtige sisseliilitatud seade koos kopeerhiilsiga vastu
Sablooni.

- Suruge freesimissiigavuse lukustushoob 16 alla ja viige
iilafrees aeglaselt alla, kuni soovitud freesimissiigavus on
saavutatud. Uputussiigavuse fikseerimiseks vabastage
freesimissiigavuse lukustushoob 16 uuesti.

Loplikuks fikseerimiseks suruge freesimissiigavuse
lukustushooba 16 vajaduse korral {iles.

- Juhtige seadet koos kdrgemalseisva kopeerhiilsiga
kiilgsurvega piki $ablooni.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

» Aarmuslike tootingimuste korral kasutage véimaluse
korral tolmuimejat. Puhastage sageli
ventilatsiooniavasid ja kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Adarmuslike téotingimuste korral
voib seadmesse koguneda elektrit juhtivat tolmu. Seadme
kaitseisolatsioon véib kahjustuda.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud

parandustdokojas.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade

sellest hoolimata rikki ldheb, tuleb see lasta parandada

Boschi elektriliste kasitooriistade volitatud remonditddkojas.

Jéreleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel

ndidake kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline

tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja nustamine
Miiiigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja
hooldusega ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised
ja lisateabe varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiligiesindajad noustavad Teid toodete ja lisa-
tarvikute ostmise, kasutamise ja seadistamisega seotud
kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: +372(0679) 1122

Faks: +372(0679) 1129
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Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kditlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekrilisi téoriistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning
direktiivi kohaldamisele liikmesriikides
tuleb kasutusressursi ammendanud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda
ja keskkonnasaastlikult ringlusse vétta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatviesSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus droSibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievérosana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,.elektroinstru-
ments” attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota.
Nekartiga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli
notikt nelaimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai
ugunsnedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu
gazes vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkste|o, un tas var izsaukt viegli degosu
puteklu vai tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbitne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanem3anas risku.

Latviesu |91

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai
ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam ieklastot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz
elektrokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot
instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai
samezglojies elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet
iznemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas.
Reguléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit
savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektro-
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instrumenta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta
kustigajas dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un
gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiiksanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsikSanu vai savak$anu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas
personas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un dro3ak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinu$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. NodrosSiniet, lai bojatas dalas
tiktu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota
remonta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek
tapéc, ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav
pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi frezém

» Turiet elektroinstrumentu vienigi aiz izolétajam
virsmam, jo fréze var skart pasa instrumenta
elektrokabeli. Darbinstrumentam skarot

—

spriegumnesosus vadus, spriegums var nonakt ari uz
instrumenta metala dalam un k|t par céloni elektriskajam
triecienam.

» Ar skrivspilu vai citu stiprinajuma iericu palidzibu
stingri nostipriniet apstradajamo priekSmetu uz
stabila pamata. Ja apstradajamais priekSmets tiek turéts
ar roku vai piespiests ar kermeni, tas nav stabils un darba
gaita var parvietoties, ka rezultata var tikt zaudéta kontrole
par elektroinstrumentu.

» Darbinstrumenta pielaujamajam grieSanas atrumam
jabiit ne mazakam par maksimalo grieSanas atrumu,
kas noradits elektroinstrumenta tehniskajos
parametros. Piederumi, kas roté atrak par pielaujamo
atrumu, var salizt.

» Frézesanas darbinstrumentu vai citu piederumu kata
diametram precizi jaatbilst darbinstrumenta
stiprinajuma ierices (spilaptveres) izmériem.
Darbinstrumenti, kas precizi neatbilst stiprinajumaierices
izmeériem, nevienmerigi roté, |oti stipri vibré un var izraisit
kontroles zaudésanu par instrumentu.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégsanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt,
darbinstrumentam iestrégstot apstradajamaja
priekSmeta.

» Netuviniet rokas frézésanas vietai un frézésanas
darbinstrumentam. Turiet brivo roku uz papildroktura
vai uz dzinéja korpusa. Abam rokam atrodoties uz frézes
korpusa, tas nevar savainot rotéjosais frézésanas
darbinstruments.

» Neapstradajiet materialus, kas satur metala objektus,
naglas vai skriives. Saduroties ar $adiem priekSmetiem,
frézésanas darbinstruments var tikt bojats, izraisot
paaugstinatu vibraciju.

» Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto pievadliniju
atklasanai vai ari griezieties péc palidzibas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Kontakta rezultata ar
elektrotikla Iiniju, var izcelties ugunsgréks un stradajosa
persona var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada
bojajums var izraisit spradzienu. Kontakta rezultata ar
densvada cauruli, var tikt bojatas materialas vértibas.

> Nelietojiet neasas vai bojatas frézes. Neasas vai bojatas
frézes rada paaugstinatu berzi, viegli iestrégt frézéjuma un
pazemina frézésanas efektivitati.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un centieties ieturét drosu staju.
Elektroinstrumentu ir drosak vadit ar abam rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietoSanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. Kustiba eso$s darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.
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Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievérosana var
izraisit aizdegSanos un bt par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Pielietojums

Instruments ir paredzéts koka, plastmasas un vieglo
celtniecibas materialu frézéSanai, veicot malu apdari un
veidojot gropes, profilus un iegarenus atvérumus, ka ari
Sablonfrézésanai, apstrades laika noturot pamatni saskaré ar
apstradajama priekSmeta virsmu.

Darbinot instrumentu ar samazinatu atrumu un izmantojot
piemérotus darbinstrumentus, to var lietot arf krasaino
metalu apstradei.

Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Taustin$ ieslédzeja atblokésanai
2 Labas puses rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
3 Darbvarpstas fiksé$anas taustin$
4 Sparnskrave paralelas vadotnes vadstienu stiprinasanai
(2x)*
5 Skaidu aizsargs
6 Pamatne
7 Slidplaksne
8 Paralélas vadotnes vadstienu stiprinajums
9 Pakapjveida atdure
10 Aizsarguzmava
11 Sparnskrive urb$anas dziluma ierobezotaja fiksesanai
12 Parbidamais markieris
13 Dziluma ierobezotajs
14 Skala frézéSanas dziluma iestadiSanai
15 Kreisas puses rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

Tehniskie parametri

—

Latviesu |93

16 Svirafrézésanas dziluma fikséSanai

17 Skala frezésanas dziluma precizai iestadidanai
(POF 1400 ACE)

18 Rokturis frézé$anas dziluma precizai iestadisanai
(POF 1400 ACE)

19 Nulles punkta markejuma atzime

20 Fikséjosa svira kopéjosas vadotnes iestiprinasanai

21 Frézésanas darbinstruments*

22 lesledzéjs

23 Pirkstrats grieSanas atruma priekSiestadiSanai

24 Pakapjveida atdures reguléjosas skraves
(POF 1200 AE)

25 Spilaptveres virsuzgrieznis

26 Valéja uzgrieznu atsléga ar platumu 19 mm*

27 Uzsiksanas $utene (@ 35 mm)*

28 Uzsiksanas adapters*

29 Rievskriive uzsiksanas adaptera stiprinasanai (2x)*

30 Paralélas vadotnes vadstienis (2x)*

31 Paraléla vadotne*

32 Centréjosais stienis*

33 Sparnskrive centréjosa stiena stiprinasanai*

34 Atdure frézésanai pa liektu liniju*

35 Frézesanas cirkulis/vadotnes sliedes adapters*

36 Frézésanas cirkula rokturis*

37 Sparnskrive frézésanas cirkula aptuvenai iestadisanai
(2x)*

38 Sparnskrive frézeésanas cirkula precizai iestadidanai
(1x)*

39 Rokturis frézésanas cirkula precizai iestadisanai*

40 Centréjosa skrive*

41 Vadotnes sliede*

42 Distancplaksne (ietilpst frézésanas cirkula komplekta)*

43 Kopéjosa vadotne*

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta

piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma

piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Virsfréze POF 1200 AE POF 1400 ACE
Izstradajuma numurs 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Nominala patéréjama jauda w 1200 1400
GrieSanas atrums brivgaita min. ! 11000-28000 11000-28000
Griesanas atruma prieksiestadisana ) )
Elektroniskais gaitas stabilizators - )
Savienotajs putek|u uzsuk$anai (] ®
Darbinstrumenta turétajs mm 6/8 6/8

collas Y %
Vertikalais parvietojums mm 55 55
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Elektroaizsardzibas klase [o/u O]/

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilsto$i nacionalajiem standartiem, $ie parametri var atskirties.

Lidzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi var mainities.
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Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi standartam
EN 60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvéerta
trok$na parametru tipiskas vértibas ir $adas: troksna
spiediena limenis 95 dB(A); trok$na jaudas limenis

106 dB(A). Izkliede K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba aj, (vektoru summa
trijos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745.

a,=6m/s?, K=2m/s2.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir izmérits atbils-

tosi standarta EN 60745 noteiktajai procediirai un var tikt lie-

tots instrumentu salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas
raditas papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipis-
kiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots,
ta vibracijas limenis var atSkirties no Seit sniegtas vértibas.
Tas var ievérojami palielinat vibracijas radrto papildu slodzi
zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu reali netiek izmantots
paredzéta darba veikSanai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoso personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, novér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaraciia € €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie
parametri aprakstitais izstradajums atbilst Sadiem
standartiem vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka
ari direktivam 2011/65/ES, 2004/108/EK un 2006/42/EK.
Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%_/W/ 1.V %'9%{*‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Montaza

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Frézésanas darbinstrumenta iestiprinasana
(attels A)

» lestiprinot un nomainot frézésanas darbinstrumentus,
ieteicams uzvilkt aizsargcimdus.

Tirdzniecibas vietas var iegadaties visdazadakas kvalitates un

izpildijuma frézé$anas darbinstrumentus.

Frézésanas darbinstrumenti no atrgriezéjtérauda ir

pieméroti mikstu materialu, pieméram, miksta koka un

plastmasas apstradei.

Frézésanas darbinstrumenti ar cietmetala
griezéjSkautném ir ipasi paredzeti cietu un abrazivu
materialu, pieméram, cieta koka un aluminija apstradei.
Originalos frézéSanas darbinstrumentus no Bosch plasa
piederumu klasta var iegadaties specializétajas tirdzniecibas
vietas.

lestipriniet tikai nebojatas un tiras frézes.

- Nolaidiet lejup skaidu aizsargu 5.

- Nospiediet darbvarpstas fikséSanas taustinu 3 un turiet to
nospiestu. Vajadzibas gadijuma pagrieziet darbvarpstu ar
roku, lidz ta fikséjas.

- Atskravéjiet turétajaptveres virsuzgriezni 25 ar valéjo
uzgrieznu atslégu 26 (atslégas platums 19 mm), griezot to
virziena @.

- lebidiet frezéSanas darbinstrumenta katu spilaptvere.
Frézes katam jaatrodas spilaptveré vismaz 20 mm dzili.

- Stingri pieskriivéjiet turétajaptveres virsuzgriezni 25 ar
valejo uzgrieznu atslégu 26 (atslégas platums 19 mm),
griezot to virziena @. Atlaidiet darbvarpstas fiksé$anas
taustinu 3.

- Paceliet augSup skaidu aizsargu 5.

» Ja nav iestiprinata kopéjosa vadotne, neiestipriniet
instrumenta frézeésanas darbinstrumentus, kuru
diametrs parsniedz 42 mm. $adi darbinstrumenti neiziet
caur instrumenta pamatni.

» Nepievelciet spilaptveres virsuzgriezni, ja spilaptveré
nav ievietots darbinstrumenta kats. Sadi rikojoties,
spilaptvere var tikt bojata.

Puteklu un skaidu uzsiik$ana (attéls B)

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturou krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. Pieskar$anas $adiem putekliem vai to
ieelposana var izraist alergiskas reakcijas vai elposanas
celu saslim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba
vietai tuvuma eso$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar
ipasam profesionalam iemanam.
- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemeéro-
tako putek|u uzsukSanas metodi.
- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.
- Darba laika ieteicams izmantot masku elpoS$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.
levérojiet jusu valsti spéka esoSos prieksrakstus, kas
attiecas uz apstradajamo materialu.
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» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i var
viegli aizdegties.

Uzsiik$anas adaptera nostiprinasana

Uzsik$anas adapteru 28 var nostiprinat ar uz priek$u vai

atpakal verstu $|itenes savienotaju. Nostiprinot adapteru ar

uz priekSu verstu §|atenes savienotaju, vispirms janonem

skaidu aizsargs 5. Nostipriniet uzstikSanas adapteru 28,

pieskravéjot to ar 2 rievskravém 29 pie pamatnes 6.

Lai nodrosinatu efektivu putek|u un skaidu uzsuksanu,

regulari tiriet uzsiksanas adapteru 28.

Pievienosana puteklsiicéjam

Pievienojiet uzstksanas $|teni (@ 35 mm) 27

(papildpiederums) nostiprinatajam uzstksanas -

adapteram. Savienojiet uzsik3anas $|utenes 27 otru galu ar

puteklsticéju (papildpiederums).

Elektroinstrumentu var tiesi pievienot Bosch universala

puteklstucéja papildu kontaktligzdai. Sis puteklsucéjs ir

apgadats ar talvadibas funkciju, tapéc, ieslédzot

elektroinstrumentu, automatiski ieslédzas ari putek|sucejs.

Puteklsicejam jabut piemérotam apstradajama materiala

puteklu uzsuksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai sausu putekju

uzsuk3anai lietojiet specialus puteklsucejus.

Skaidu aizsarga nostiprinasana (attéls C)

No priekSpuses ievietojiet skaidu aizsargu 5 vadotnés ta, lai
tas fiksétos. Lai nonemtu skaidu aizsargu, satveriet to aiz
abam sanu malam un izvelciet virziena uz priekSpusi.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas
noradita instrumenta markéjuma plaksnité. Elektro-
instrumenti, kas paredzéti 230 V spriegumam, var
darboties ari no 220 V elektrotikla.

GrieSanas atruma izvéle

Arregulatoru 23 lietotajs var izvéléties instrumenta grieSanas
atrumu. Tas iespé&jams ari instrumenta darbibas laika.

1-2  neliels grieSanas atrums

3-4  vidéjs grieSanas atrums

5-6 liels grieSanas atrums

Saja tabula sniegtas vértibas ir orientéjosas. Optimalais
darbvarpstas grieSanas atrums ir atkarigs no materiala
ipadibam un darba apstakliem, tapéc to ieteicams izveléties
praktisku méginajumu cela.

Materials Frézes diametrs Regulatora 23
(mm) B ET

Ciets koks (skabardis) 4-10 5-6
12-20 3-4

22-40 1-2

Miksts koks (priede) 4-10 5-6
12-20 3-6

22-40 1-3
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Materials Frézes diametrs Regulatora 23
(mm) stavoklis

Skaidu plaksnes 4-10 3-6
12-20 2-

22-40 1-

Plastmasa 4-15 2-
1 —
1 -

16 -40
Aluminijs 4-15
16 -40

R NN W WS

leslégsana un izslégsana

Pirms instrumenta ieslégsanas iestadiet vajadzigo frézésanas
dzilumu, ka aprakstits sadala ,Frézé$anas dziluma
iestadidana“.

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms nospiediet
iesledzéja atblokésanas taustinu 1, péc tam nospiediet
ieslédzéju 22 un turiet to nospiestu.

POF 1400 ACE: frézéSanas vietu apgaismo lampa.
Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 22.
POF 1400 ACE: apgaismoSanas lampa Iéni izdziest.

Piezime. DroSibas apsvérumu dé| ieslédzéja 22 fiksesana
ieslégta stavokli nav paredzéta, tapéc tas jatur nospiests visu
elektroinstrumenta darbibas laiku.

Elektroniska gaitas stabilizésana (POF 1400 ACE)
Elektroniskais gaitas stabilizators uztur gandriz nemainigu
darbvarpstas grieSanas atrumu, slodzei mainoties no
brivgaitas lidz maksimalajai vértibai, kas lauj stabilizet
apstrades rezimu.

Frézésanas dziluma iestadisana (attéls D)

» Frézésanas dziluma iestadiSanu drikst veikt tikai
izslégtam elektroinstrumentam.

Lai aptuveni iestadrtu frézéSanas dzilumu, rikojieties 3adi.

- Novietojiet elektroinstrumentu ar taja iestiprinatu
frézésanas darbinstrumentu uz apstradajama priek$meta
virsmas.

- POF 1400 ACE: Ar roktura 18 palidzibu iestadiet
frézéSanas dziluma precizas iestadisanas ierici vidéja
stavokli. Sim nolikam grieziet rokturi 18, lidz nulles
punkta markéjuma atzime 19 ienem stavokli, kads
paradits attéla. Tad pagrieziet skalu 17 stavokli,,0".

- Pagrieziet pakapjveida atduri 9 stavokli, kas atbilst
zemakajam limenim; atdure fikséjas $aja stavokli ar skaidri
sadzirdamu klikski.

- POF 1200 AE: pagrieziet pakapjveida atdures reguléjoso
skravi 24 par pusi apgrieziena uz priekSu vai atpakal.

—
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- Atskravéjiet atdurstiena fikséSanas sparnskivi 11 ta, lai
atdurstieni 13 varétu brivi parvietot.

- Nospiediet frézéSanas dziluma fiksésanas sviru 16 virziena
© un éni laidiet virsfrézi lejup, lidz frézéSanas
darbinstruments 21 pieskaras apstradajama priekSmeta
virsmai. Lai fiksetu frézedanas dzilumu, atlaidiet
frézésanas dziluma fikséSanas sviru 16.

Lai nostiprinatu frézé$anas dziluma fiksésanas sviru 16,
parvietojiet to virziena @.

- Parvietojiet atdurstieni 13 lejup, lidz tas skar pakapjveida
atduri 9. Parvietojiet parbidamo markieri 12 ta, lai ta
markéjuma atzime sakristu ar iedaju ,,0“ uz frézé$anas
dziluma skalas 14.

- lestadiet atdurstieni 13 stavokli, kas atbilst vélamajam
frézésanas dzilumam, un stingri pieskrivéjiet atdurstiena
fikséSanas sparnskravi 11. Sekojiet, lai parbidamais
markieris 12 vairs netiktu parvietots.

- Nospiediet frezéSanas dziluma fikséSanas sviru 16 virziena
© un parvietojiet virsfrézi augséja stavokli.

Ja frézesanas dzijums ir liels, frézé3anas operaciju ieteicams

sadalit un veikt vairakas kartas, katra no tam izcelot dalu

materiala. Sim nolikam ir érti Izmantojama pakapjveida
atdure 9. Pagrieziet frézéSanas dziluma ierobezotaja
pakapjveida atduri stavokli, kas atbilst zemakajam atdures

[imenim, un iestadiet vélamo frézéSanas dzilumu. Tad veiciet

frézésanu vairakas kartas, sakotnéjam kartam izmantojot

augstakos pakapjveida atdures limenus.

POF 1200 AE: attalumu starp pakapém var mainit, griezot

pakapjveida atdures reguléjosas skriives 24.

Frézésanas dziluma preciza iestadiSana (POF 1400 ACE)

FrézéSanas dziluma iestadijumu var precizét péc iegatajiem

kontrolfrézeéjuma rezultatiem, griezot precizas iestadisanas

rokturi 18. Lai palielinatu frézéSanas dzilumu, grieziet rokturi
pulkstena raditaju kustibas virziena, bet, lai samazinatu
frézéSanas dzilumu, grieziet to pretéji pulkstena raditaju
kustibas virzienam. FrézeSanas dziluma izmainu var noteikt
péc skalas 17. Viens roktura apgrieziens atbilst frézésanas

dziluma izmainai par 2,0 mm, bet viena iedala uz skalas 17

augséjas malas atbilst dziluma izmainai par 0,1 mm.

Maksimala frézéSanas dziluma izmaina, ko var panakt ar

roktura palidzibu, ir + 8 mm.

Piemers. Vélamajam frézésanas dzijumam jabit 10,0 mm,

bet kontrolfrézéjums rada, ka ta patiesa vértibair 9,6 mm.

- Paceliet virsfrézi un novietojiet zem tas slidplaksnes 7
koka atgriezumus ta, lai frézéSanas darbinstruments 21
nevarétu pieskarties apstradajama priekSmeta virsmai,
nolaizot virsfrézi lejup. Nospiediet frézéSanas dziluma
fikséSanas sviru 16 virziena @ un lénilaidiet virsfrézilejup,
[idz frézéSanas dziluma ierobeZotajs 13 pieskaras
pakapjveida atdurei 9.

- Pagrieziet skalu 17 stavokli, 0" un atskrivéjiet sparnskravi
11.

~ Pagrieziet rokturi 18 pulkstena raditaju kustibas virziena
par 0,4 mm/4 iedalam (starpiba starp vélamo un patieso
frézéSanas dziluma vértibu) un pieskravéjiet sparnskrivi
11.

- Parbaudiet frézéSanas dziluma iestadiSanas pareizibu,
atkartoti veicot kontrolfrézéjumu.

—

Péc frézéSanas dziluma iestadisanas saglabajiet nemainigu
parbidama markiera 12 novietojumu uz dziluma ierobezotaja
atdurstiena 13. Tas |aus jebkura bridi nolasit iestadita
frézesanas dziluma vertibu uz skalas 14.

Frézésanas dziluma preciza iestadiSana (POF 1200 AE)
Izmantojot pakapjveida atduri 9, var iestadit vairakas fiksétas
frézéSanas dziluma vértibas. lestadisana notiek lidzigi, ka
aprakstits ieprieks, tacu ar to at3kiribu, ka attalumu starp
pakapém var mainit, griezot pakapjveida atdures reguléjosas
skrives 24.

Noradijumi darbam

> Sargajiet frézésanas darbinstrumentus no kritieniem
un triecieniem.

Frézésanas virziens un operacijas gaita (attéls E)

» Frézésanas laika instruments vienmér japarvieto pret
frézésanas darbinstrumenta 21 griezéjSkautnu
parvieto$anas virzienu (pretéjs virziens). Veicot
frézésanu griezéjSkautnu parvietosanas virziena
(vienads virziens), elektroinstruments var tikt izrauts
no rokam.

~ lestadiet vélamo frezeésanas dzilumu, ka noradits sadala
,Frézésanas dziluma iestadisana“.

- Novietojiet elektroinstrumentu ar taja iestiprinatu
frézésanas darbinstrumentu uz apstradajama priek$meta
virsmas un ieslédziet instrumentu.

- Nospiediet lejup frézéSanas dziluma fiksésanas sviru 16 un
|éni laidiet virsfrézi lejup, lidz tiek sasniegts izvélétais
frézésanas dzilums. Lai virsfrézi fiksetu Saja augstuma,
atlaidiet frézé$anas dziluma fikséSanas sviru 16.

Lai nostiprinatu frézéSanas dziluma fiksé$anas sviru 16,
parvietojiet to augSup.

- Veiciet frézésanu, vienmérigi parvietojot instrumentu.

- Péc frézéSanas operacijas beigam parvietojiet frézésanas
bloku augséja stavokli.

- lzslédziet elektroinstrumentu.

Frézésana ar paligvadotni (attéls F)

Lai apstradatu lielaka izméra priek$metus, pieméram, veicot
gropju frézésanu, uz apstradajama priek$meta virsmas var
nostiprinat koka déli vai listi un izmantot to ka paligvadotni.
Frézesanas laika virziet gar paligvadotni vienu no virsfrézes
pamatnes slidplaksnes taisnajam malam gar paligvadotnes
malu.

Malu vai formu frézésana

Veicot malu vai formu frézé$anu bez paralélas vadotnes,
jaizmanto frézesanas darbinstrumenti, kas apgadati ar
atdures elementu vadotnes izcilna vai gultna veida.

- Tuviniet ieslégtu elektroinstrumentu apstradajama
priekSmeta malai, lidz tai pieskaras frézésanas
darbinstrumenta vadotnes izcilnis vai gultnis.

- Turot elektroinstrumentu ar abam rokam, virziet to gar
apstradajama priekSmeta malu. Sekojiet, lai instrumenta
pamatne stingri saskartos ar apstradajama priekSmeta
virsmu. leturiet nelielu sanu spiedienu, jo parak stiprs
spiediens var sabojat apstradajama priekSmeta malu.
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Frézésana ar paralélo vadotni (attéli G- H)

lebidiet paralélas vadotnes 31 vadstienus 30 pamatné 6 un
stingri nostipriniet tos vajadzigaja garumaar sparnskrivém 4.
Vienmérigi parvietojiet ieslégtu elektroinstrumentu gar
apstradajama priekSmeta malu, ieturot mérenu paralélas
vadotnes spiedienu sanu virziena.

Frézésana pa apli (skatit attélus 1-J)

Lietojiet paralélo vadotni 31, novietojot to ta, lai vadotnes
atdures plaknes batu vérstas augSup.

lebidiet paralélas vadotnes 31 vadstienus 30 pamatné 6 un
stingri nostipriniet tos vajadzigaja garumaar sparnskrivém 4.
lestipriniet centréjoso stieni 32 ar sparnskravi 33 paralélas
vadotnes 31 urbuma.

Novietojiet centrejosa stiena 32 smaili iezimétaja apla centra
un veiciet frézéSanu pa apli, vienmérigi parvietojot
elektroinstrumentu pa apstradajama priekSmeta virsmu.

Frézésana pa liektu liniju, izmantojot atduri

(skatit attélus K-L)

lebidiet paralélas vadotnes 31 vadstienus 30 pamatné 6 un
stingri nostipriniet tos vajadzigaja garumaar sparnskravém 4.
lestipriniet atduri frézé$anai pa liektu liniju 34 ar uz tas
nostiprinatu vadotnes rulliti paralélas vadotnes 31 urbuma.

Veiciet frézéSanu, vienmérigi parvietojot elektroinstrumentu
gar apstradajama priek$Smeta malu un ieturot nelielu sanu
spiedienu.

Frézésana ar frézésanas cirkuli (attéels M)

Frézésanai pa apli var izmantot frézésanas cirkuli/vadotnes
sliedes adapteru 35. Nostipriniet frézésanas cirkuli, ka
paradits attéla.

leskrivejiet centréjoso skravi 40 frézésanas cirkula vitne.
Novietojiet centréjosas skraves smaili frézéjamas apla linijas
centra ta, lai smaile iespiestos apstradajama priekSmeta virsma.

Parbidot frézésanas cirkuli pa vadstieniem, aptuveniiestadiet
velamo frézésanas apla radiusu un tad to nostipriniet, stingri
pieskrivéjot sparnskrives 37 un 38.

Ar rokturi 39 var precizi iestadit frézésanas apla radiusu,
vispirms atskravéjot sparnskrivi 38. Vienam roktura
apgriezienam atbilst frézéSanas apla radiusa izmaina par
2,0 mm, bet katrai no roktura 39 iedalam atbilst frezéSanas
apla radiusa izmaina par 0,1 mm.

Parvietojiet ieslégtu elektroinstrumentu pa apstradajama
priekSmeta virsmu, turot aiz laba roktura 2 un aiz frézésanas
cirkula roktura 36.

Frézésana ar vadotnes sliedi (attéls N)

Ar vadotnes sliedes 41 palidzibu var érti veikt frézéSanu pa
taisnu liniju.

Laiizlidzinatu augstumu starpibu, uzinstrumenta janostiprina
distancplaksne 42.

Nostipriniet frézésanas cirkuli/vadotnes sliedes adapteru 35,
ka paradits attéla.

Lietojot piemeérotas piespiedéjierices, pieméram, rokas
skravspiles, nostipriniet vadotnes sliedi 41 uz apstradajama
priekSmeta virsmas. Novietojiet elektroinstrumentu ar uz ta
nostiprinatu vadotnes sliedes adapteru 35 uz vadotnes sliedes.
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Sablonfrézésana, lietojot kopéjoso vadotni

(skatit attélus O - P)

Ar kopéjosas vadotnes 43 palidzibu var parnest originalo
priek$metu vai $ablonu kontiras uz apstradajamo
priekSmetu.

Izvélieties darbam kopéjoso vadotni, kas atbilst originala

priek$meta vai $ablona biezumam. Kopéjosajai vadotnei ir

lejup vérsta centrala apmale, tapéc Sablona biezumam jabit

vismaz 8 mm.

Nospiediet fikséjo$o sviru 20 un no apaksas ievietojiet

kopéjoso vadotni 43 pamatné 6. Pamatnes kodéjosajiem

izcilniem bez traucéjumiem jaievietojas kopéjosas vadotnes

izgriezumos.

> lzvélieties frézésanas darbinstrumentu, kura diametrs
ir mazaks par kopéjosas vadotnes iek$éjo diametru.

Veicot Sablonfrézésanu ar kopéjoso vadotni 43, rikojieties Sadi.

- Tuvinietieslégtu elektroinstrumentu $ablona malai, lidz tai
pieskaras kopéjosas vadotnes apmale.

- Nospiediet lejup frézéSanas dziluma fiksésanas sviru 16 un
|éni laidiet virsfrézi lejup, idz tiek sasniegts izvélétais
frézésanas dzilums. Lai virsfrézi fiksetu Saja augstuma,
atlaidiet frézésanas dziluma fikséSanas sviru 16.

Lai nostiprinatu frézéSanas dziluma fiksé$anas sviru 16,
parvietojiet to augsup.

- Virziet elektroinstrumentu gar $ablonamalu, ieturot nelielu
sanu spiedienu ta, lai kopéjosas vadotnes apmale
nepartraukti saskartos ar Sablonu.

ApkalpoSana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un
ventilacijas atveres.

» Stradajot ekstremalos apstaklos vienmér izmantojiet
puteklu uzsitkanas ierici, ja vien tas ir iespéjams. Péc
iespéjas biezak izpitiet elektroinstrumenta ventilacijas
atveresar saspiestu gaisu un pievienojiet to elektrotiklam
caur noplides stravas (Fl-) aizsargreleju. Izmantojot
elektroinstrumentu metala apstradei, ta korpusa iek$pusé var
uzkraties stravu vadosi putekli. Tas var nelabveéligi ietekmét
elektroinstrumenta aizsargizolacijas sistému.

Ja nepiecieS8ams nomainit elektrokabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats
vajadzigais darba drosibas limenis.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati un ripigo
pécraZosanas parbaudi, elektroinstruments tomér sabojajas,
tas nogadajams remontam firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Bosch Power Tools

G(%

ﬁ%

1619929J771(27.9.11)

ﬁ%



g%g OBJ _DOKU-28037-001.fm Page 98 Tuesday, September 27, 2011 8:27 AM

98 | Lietuviskai

Tehniska apkalposana un konsultacijas klientiem

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét
vislabakaja veida, atbildot uz jautajumiem par izstradajumu
un to piederumu iegadi, lietoanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.:+37167 146262

Telefakss: + 37167 1462 63

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2002/96/EK par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericém
un §is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietosanai
nederigie elektroinstrumenti jasavac
atseviski un janogada otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

o [SPEJIM X3 Perskaitykite visas 3ias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy,

gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai

susizaloti arba suZaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®

apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta.
Netvarkinga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti
nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciuy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirk$¢iuoti, o nuo kibirk§¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati
Ziirovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j
kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
jZzemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kiStukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvu.
Kai jusy kunas yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smgio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. Pazeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smigio prieZastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumaZzéja elektros
smigio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidiis, sutelkite démesij j tai, ka jis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu
jrankiu gali tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos
priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslys-
tanCius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos
priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar
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nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nesda-
mi elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietai-
sa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali
jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy
poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui
tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus
dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo
iStraukite kituka ir/arba iS§imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai priziarékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir
niekur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu,
kurios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astriis ir Svaris. Ripestingai
priZiaréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsiZvelkite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali
susidaryti pavojingos situacijos.

—
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Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti
specialistai ir naudoti tik originalias atsargines dalis.
Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis i$liks saugus
naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su frezavimo

masinomis

» Elektrinj jrankij laikykite tik uz izoliuoty rankenu, nes
frezavimo jrankis gali paliesti savo maitinimo laida.
Prisilietus prie laido, kuriuo teka elektros srové,
metalinése elektrinio jrankio dalyse gali atsirasti jtampa ir
trenkti elektros smagis.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir
uzfiksuokite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikomas
ranka arba prispaustas prie kiino ruosinys nebus
uzfiksuotas, todél galite nesuvaldyti jrankio.

» Darbo jrankio leistinas siikiy skaicius turi biti ne
mazesnis uz auksciausia siikiy skaiciy, nurodyta ant
elektrinio jrankio. rankis, kuris sukasi greiciau, nei yra
leistina, gali bti visiSkai sugadinamas.

» Frezavimo jrankis arba kiti priedai turi tiksliai tikti j
Jiisy elektrinio prietaiso jrankiy jtvara
(suspaudziamaja jvore). Darbo jrankiai, kurie tiksliai
netinka j elektrinio prietaiso jrankiy jtvara, sukasi
netolygiai, labai stipriai vibruoja ir gali tapti nebevaldomi.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruosinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Nekiskite ranky j frezavimo zona ir prie frezavimo
jrankio. Antraja ranka laikykite papildoma rankeng
arba variklio korpusa. Jei freza laikoma abiem rankomis,
tai frezavimo jrankis jy nesuzalos.

» Niekada nepjaukite metaliniy daikty, viniy ar varzty.
Frezavimo jrankis gali biiti pazeidziamas ir gali pradéti
stipriau vibruoti.

» Pries pradédami darba tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra
pravesty elektros laidy, dujy ar vandentiekio
vamzdziy. Jei abejojate, galite pasikviesti j pagalba
vietinius komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros smugio
pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas.
Pazeidus vandentiekio vamzdj galima pridaryti daugybe
nuostoliy.

» Nenaudokite neastriy ar pazeisty frezavimo jrankiy.
Neastris ar pazeisti frezavimo jrankiai didina trintj, gali
uzstrigti ir sukelia disbalansa.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» Prie$ padédami elektrinj jranki biitinai jj iSjunkite ir
palaukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos.
Darbo jrankis gali uzstrigti, tuomet kyla pavojus
nesuvaldyti prietaiso.
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Gaminioir techniniq duomenu apragas 17 Tikslaus frezavimo gylio nustatymo skalé
(POF 1400 ACE)

Pe‘rskait.ykite vigas §ia§ saugos nyorodasir 18 Tikslaus frezavimo gylio nustatymo ratukas
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau (POF 1400 ACE)
pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali 19 Nulings padéti {atvmo SV
trenkti elektros smigis, kilti gaisras ir galite ulines padeties nustatymozyme
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis. 20 Kopijavimo jvorés atblokavimo svirtelé
L. . . 21 Frezavimo jrankis*
Elektrinio jrankio paskirtis 22 Jjungimo-igjungimo jungiklis
Prietaisas skirtas medzio, plastikiniy ir lengvy statybiniy 23 I3ankstinio sakiy nustatymo reguliatoriaus ratukas

medziagy briaunoms, grioveliams, profiliams beiiSilginéms 94 pakopings atramos reguliavimo varztas (POF 1200 AE)
skyléms frezuoti, o taip pat kopijuoti pagal Sablona, patikimai 25 Gaubiamoji ver3lé su suspaudZiamaja jvore

jtvirtinus ruosinj. . ; ) N
Sumazinus sukiy skai¢iy ir naudojant atitinkamas frezas, 26 VerZliaraktis, rakto plotis 19 mm

galima frezuoti ir spalvotuosius metalus. 27 Nusiurbimo Zarna (@ 35 mm)*
28 Nusiurbimo adapteris*

Pavaizduoti prietaiso elementai 29 Rantytas varztas nusiurbimo adapteriui (2x)*
Numeria_i_s paiymét_us elektrin_io jrankio ele_meptys rasite Sios 30 Lygiagrediosios atramos kreipiamieji strypeliai (2x)*
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose. 31 Lygiagrecioji atrama*

1 Jjungimo-i§jungimo jungiklio jjungimo blokatorius 32 Centruojamasis kaistis*

2 Desinioji rankena (izoliuotas rankenos pavirsius 33 Centruojamojo kaitio sparnuotasis varitas*

3 Suklio fiksuojamasis klavisas 34 Posiikio ribotuvas*

4 Lygiagreciosios atramos kreipiamyjy strypeliy 35

Frezavimo skriestuvas su kreipiamojo bégelio adapteriu*

sparnuotasis varztas (2x)* ) )
P (2x) 36 Frezavimo skriestuvo rankena*

Z ?ngi:izr:;:gkzzzw 37 Fregavimo slfriestuvo apytikslio nustatymo sparnuotasis
varztas (2x)

7 Atraminé plokste 38 Frezavimo skriestuvo tikslaus nustatymo sparnuotasis

8 Lygiagreciosios atramos kreipiamyjy strypeliy laikiklis varstas (1x)*

9 Pakopiné atrama 39 Frezavimo skriestuvo tikslaus nustatymo ratukas*

10 Apsauginis apvalkalas 40 Centruojamasis varztas*

11 Gylio ribotuvo nustatymo sparnuotasis varztas 41 Kreipiamoji juosta*

12 Sklendé suindeksine Zyme 42 Distanciné ploksté (priklauso frezavimo skriestuvo

13 Gylio ribotuvas rinkiniui) *

14 Frezavimo gylio nustatymo skalé 43 Kopijavimo jvoré*

15 Kairioji rankena (izoliuotas rankenos pavirsius *Pavaizduoti ar aprasyti priedai  tiekiama standartinj komplekta
16 Frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamoji svirtelé nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos

programoje.
Techniniai duomenys
Vertikalaus frezavimo masina POF 1200 AE POF 1400 ACE
Gaminio numeris 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Nominali naudojamoiji galia w 1200 1400
Tusciosios eigos sukiy skaicius mint 11000-28000 11000-28000
Stikiy skaiciaus iSankstinis nustatymas o (]
Elektroninis stkiy stabilizatorius - [
Jungtis dulkiy nusiurbimo jrenginiui ° °
Jrankiy jtvaras mm 6/8 6/8
coliai Y Y%

Frezavimo galvutés eiga mm 55 55
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 3,4 3,5
Apsaugos klasé [o/u [O]/11

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai Saliai gaminamas modelis, Sie
duomenys gali skirtis.

Atkreipkite démesj j jusy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali skirtis.
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Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo matavimy vertés nustatytos pagal EN 60745.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 95 dB(A); garso galios
lygis 106 dB(A). Paklaida K=3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a;, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

a,=6m/s2, K=2m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i§matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuotg matavimo metoda, ir
lyginant elektrinius jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis
naudojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais
arbajeigu jis nepakankamai techniskai priZiarimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai
jvertinus, vibracijos poveikis per visg darbo laika zymiai
sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieZidra, ranky Sildyma, darbo eigos
organizavima.
Atitikties deklaracija C €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka Zemiau pateiktus standartus ir
norminius dokumentus: EN 60745 pagal Direktyvy
2011/65/ES, 2004/108/EB, 2006/42/EB reikalavimus.
Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%_/W/ 1.V %'9%{*‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
31.08.2011

Montavimas

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia istraukti
kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.

Frezavimo jrankio jstatymas (zr. pav. A)
> |statant ar keiciant frezavimo jrankius,
rekomenduojama miivéti apsaugines pirstines.

Jvairios konstrukcijos ir kokybés frezavimo jrankius galima
pasirinkti pagal pritaikymo sritj.

—
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Frezavimo jrankiai, pagaminti i$ aukstos kokyhés
greitapjovio plieno tinka minkStoms medziagoms, pvz.,
minkstai medienai ar plastikui, apdirbti.

Kietlydinio frezos ypac tinka apdirbant kietas ir abrazyvines
medziagas, pvz., kietmedj ar aliumin;.

Originalius frezavimo jrankius i$ placios Bosch papildomos
jrangos programos galite jsigyti specializuotoje Bosch
parduotuvéje.

Naudokite tik nepriekaistingos bklés ir $varius frezavimo
jrankius.

- Apsauga nuo droZliy 5 nulenkite zemyn.

- Paspauskite suklio fiksuojamajj klavisa 3 ir laikykite
paspausta. Variklio suklj, jei reikia, sukite ranka, kol jis
uzsifiksuos.

- Atlaisvinkite gaubiamaja verzle 25: verzliarakciu 26 (rakto
plotis 19 mm) sukite @ kryptimi.

- |statykite frezavimo jrankj j suspaudziamaja jvore.
Frezavimo jrankio kotas j suspaudZiamaja jvore turi bati
jstumtas ne maziau kaip 20 mm.

- Uzverzkite gaubiamaja verzle 25: verzliarakciu 26 (rakto
plotis 19 mm) sukite @ kryptimi. Atleiskite suklio
fiksavimo klavisa 3.

- Apsauga nuo drozliy 5 pakelkite aukstyn.

» Jei nérajmontuota kopijavimo jvoré, nejstatykite
frezavimo jrankio, kurio skersmuo didesnis kaip 42 mm.
Sie frezavimo jrankiai netelpa pro pagrindo plokste.

» Jokiu bidu neuzverzkite suspaudziamosios jvorés su
gaubiamaja verzle, jei nérajstatytas frezavimo jrankis.
PrieSingu atveju galite pazeisti suspaudziamaja jvore.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

(ziar. pav. B)

» Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukelian-
Cios, 0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priezidiros priemonémis (chromatu, medienos
apsaugos priemonémis). Medziagas, kuriose yra ashesto,
leidZiama apdoroti tik specialistams.

- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai
tinkancia dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsauging
kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms
medziagoms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy.

Dulkés lengvai uZsidega.

Nusiurbimo adapterio montavimas

Nusiurbimo adapterj 28 su Zarnos jungtimi galima tvirtinti
priekinéje arba uZpakalinéje dalyje. Montuojant su Zarnos
jungtimi priekyje, prie$ tai reikia nuimti apsauga nuo droZliy
5. Pritvirtinkite nusiurbimo adapterj 28 dviem varztais su
plokscia galvute 29 prie pagrindo plokstés 6.
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Siekiant uztikrinti optimaly nusiurbima, reikia periodiskai
iSvalyti nusiurbimo adapterj 28.

Dulkiy siurblio prijungimas

Jstatykite nusiurbimo Zarng (@ 35 mm) 27 (papildoma
jranga) ant pritvirtinto nusiurbimo adapterio. Sujunkite
nusiurbimo zarng 27 su dulkiy siurbliu (papildoma jranga).
Elektrinj prietaisa galima tiesiogiai jungti j kiStukinj lizda,
esantj Bosch universaliame siurblyje su nuotolinio jjungimo
irenginiu. Jjungus elektrinj jrankj, siurblys jsijungs
automatiskai.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio
pjuvenoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, vézj sukelianCioms, sausoms
dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Apsaugos nuo drozliy montavimas (Ziiir. pav. C)
Jstatykite apsauga nuo drozliy 5 j laikiklius priekyje taip, kad ji
uzsifiksuoty. Norédamiapsauga nuo drozliy iSimti, laikykite ja
Sonuose ir traukite j priekj.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungti ir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Siikiy skaiciaus parinkimas

Su sikiy skaic¢iaus nustatymo reguliatoriaus ratuku 23

reikiama sukiy skaiciy galite nustatyti ir prietaisui veikiant.

1-2  mazas sukiy skaiCius

3-4  vidutinis sukiy skai¢ius

5-6  didelis sikiy skaicius

Lenteléje pateiktos vertés yra orientacinés. Reikiamas stkiy

skai€ius priklauso nuo ruo$inio medziagos ir darbo salyguy; ji

nustatyti galima praktiniais bandymais.

Frezavimo jrankio  Reguliatoriaus

skersmuo (mm)
Kietmedis (bukas) 4-10 5-6
12-20 3-4
22-40 1-2
Minkstasis medis 4-10 5-6
(pusis) 12-20 3-6
22-40 1-3
DroZliy plokstés 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Plastikai 4-15 2-3
16-40 1-2
Aliuminis 4-15 1-2
16-40 1

ljungimas ir iSjungimas
Prie$ jjungdami ar i§jungdami nustatykite frezavimo gylj, zr.
skyriy ,Frezavimo gylio nustatymas*.

—

Norédami elektrinj elektrinj jrankj jjungti, pirmiausia
paspauskite jjungimo blokatoriy 1, o po to paspauskite
jjungimo-isjungimo jungiklj 22 ir laikykite jj paspausta.
POF 1400 ACE: lemputé ap$viecia frezavimo sritj.
Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 22.

POF 1400 ACE: lemputé |étai uzgesta.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-i$jungimo jungiklio 22
uzfiksuoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi bati
laikomas nuspaustas.

Elektroninis sikiy stabilizatorius (POF 1400 ACE)
Elektroninis sikiy skaiciaus stabilizatorius palaiko beveik
pastovy nustatyta sukiy skaiciy tiek veikiant prietaisui
tusciaja eiga, tiek su apkrova, ir uztikrina tolygy darbo
nasuma.

Frezavimo gylio nustatymas (Zidr. pav. D)

» Frezavimo gylj galima nustatyti tik tada, kai elektrinis
prietaisas ijungtas.

Norédami apytiksliai nustatyti frezavimo gylj, atlikite Siuos

veiksmus:

- Elektrinj prietaisg su jstatytu frezavimo jrankiu pastatykite
ant apdorojamojo ruosinio.

- POF 1400 ACE: Tikslaus nustatymo ratuka 18 nustatykite
jvidurj. Tuo tikslu sukite ratuka 18, kol sutaps zymés 19,
kaip pavaizduota paveikslélyje. Po to nustatykite skale 17
ties ,0".

VRV

- Pakoping atrama 9 nustatykite ant Zemiausios pakopos;
pajusite, kaip atrama uzsifiksuoja Sioje padétyje.

- POF 1200 AE: iki puseés jsukite arba iSsukite pakopinés
atramos reguliavimo varztus 24.

- Atlaisvinkite gylio ribotuvo sparnuotajj varZta 11 tiek, kad
gylio ribotuva 13 laisvai judéty.

~ Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus uZverziamaja
svirtele 16 @ kryptimi ir létai stumkite vertikalaus
frezavimo masing zemyn, kol frezavimo jrankis 21 palies
ruosinio pavirsiy. Atleiskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamaja svirtele 16, kad prietaisas Sioje padétyje
uzsifiksuoty.

Spauskite, jei reikia, frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverZiamaja svirtele 16 @ kryptimi, kad ji Sioje padétyje
patikimai uzsifiksuoty.

- Spauskite gylio ribotuva 13 Zemyn, kol jis atsirems j
pakopine atrama 9. Sklende su indeksine Zyme 12
pastumkite j frezavimo gylio nustatymo skalés 14 padét;
,0%.
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- Nustatykite gylio ribotuva 13 ties norimu frezavimo gyliu ir
priverZkite gylio ribotuvo sparnuotajj varzta 11. Saugokite,
kad nebepastumtuméte sklendés su indeksine zyme 12.

- Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus uZverziamaja
svirtele 16 @ kryptimi ir kelkite vertikalaus frezavimo
masing j aukSCiausia padét].

Norint i$frezuoti gilesnius profilius, reikia atlikti daugiau

apdirbimo operacijy, kurias vykdant biity nudroziamos

plonesnés drozlés. Naudodamiesi pakopine atrama 9,

frezavimo operacija galite suskirstyti j kelias pakopas. Tuo

tikslu Zemiausig atramos pakopa nustatykite pagal norima
galutinj frezavimo gylj ir pirmosioms apdirbimo operacijoms
atlikti pirmiausiai pasirinkite aukStesnes pakopas.

POF 1200 AE: atstuma tarp pakopy galima keisti sukant

reguliavimo varztus 24.

Tikslaus frezavimo gylio nustatymas (POF 1400 ACE)

Po bandomojo frezavimo, sukdami ratukg 18 galite nustatyti

tiksly norima frezavimo gylj; jei frezavimo gylj norite padidinti,

sukite pagal laikrodzio rodykle, jei frezavimo gylj norite
sumazinti, sukite pries$ laikrodZio rodykle. Skalé 17 padeda
orientuotis. Vienas sukis atitinka 2,0 mm postimj, viena
padala skalés 17 virSutiniame kraste atitinka postimio

pailginima 0,1 mm. Maksimalus postumis yra+ 8 mm.

Pavyzdys: norimas frezavimo ilgis turi bati 10 mm; atlikus

bandomajj frezavima ir iSmatavus griovelio gylj nustatyta, kad

idfrezuotas griovelis yra 9,6 mm gylio.

Kilstelékite vertikalaus frezavimo masing ir po atramine

plokste 7 padékite medienos gabalél; taip, kad frezavimo

jrankis 21 nuleidZiant ruoSinio neliesty. Spauskite frezavimo
gylio fiksatoriaus uzverziamaja svirtele 16 @ kryptimiir létai
stumkite vertikalaus frezavimo masing Zemyn, kol gylio

ribotuvas 13 atsirems j pakopine atramg 9.

- Nustatykite skale 17 ties ,0“ ir atlaisvinkite sparnuotajj
varzta 11.

- Pasukite ratuka 18 0,4 mm/4 padalomis (uzduotosios ir
esamosios vertés skirtumas) pagal laikrodzio rodykle ir
uzverzkite sparnuotajj varzta 11.

- Patikrinkite nustatyta frezavimo gylj, t.y. dar karta atlikite
bandomajj frezavima.

Nustate pjovimo gylj nekeiskite sklendés 12 padéties ant

gylio ribotuvo 13, kad skaléje 14 visada matytuméte

momentinj pjovimo gylj.

Tikslaus frezavimo gylio nustatymas (POF 1200 AE)

Su pakopine atrama 9 galite i$ anksto nustatyti jvairius
frezavimo gylius. Nustatoma taip pat, kaip ir aus¢iau aprasytu
metodu, tik skirtumas yra tas, kad pasukant pakopinés
atramos reguliavimo varztus 24 gali keistis atramy vienakitos
atzvilgiu auks¢iy skirtumas.

Darbo patarimai

» Saugokite frezavimo jrankius nuo smiigiy ir
sutrenkimy.

Frezavimo kryptis ir frezavimas (Ziar. pav. E)

» Frezuojant prietaisas visada turi biti stumiamas pries
frezavimo jrankio 21 sukimosi kryptj (priespriesinis
judéjimas). Frezuojant pagal sukimosi kryptj
(sinchroniskumas), elektrinis prietaisas gali iskristi i$
ranky.

—
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- Nustatykite norima frezavimo gylj, Zr. skyriy ,,Frezavimo
gylio nustatymas®.

- Elektrinj prietaisg su jstatytu frezavimo jrankiu pastatykite
ant apdorojamojo ruosinio ir elektrinj prietaisa jjunkite.

- Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamajg
svirtele 16 Zemyn ir létai stumkite vertikalaus frezavimo
masing zemyn, kol pasieksite nustatyta frezavimo gylj.
Atleiskite frezavimo gylio fiksatoriaus uzverZiamaja
svirtele 16, kad prietaisas Sioje padétyje uzsifiksuoty.
Spauskite, jei reikia, frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamaja svirtele 16 aukstyn, kad ji Sioje padétyje
patikimai uzsifiksuoty.

- Frezuodami stumkite prietaisa tolygiai.

- Baige frezuoti, vertikalaus frezavimo masing grazinkite j
auksciausia padétj.

- Elektrinj prietaisa i$junkite.

Frezavimas su pagalbine atrama (Ziar. pav. F)

Apdorodami didelius ruosinius ar frezuodami griovelius, prie

ruoSinio kaip pagalbine atrama galite pritvirtinti lenta ar

lentjuoste, ir vertikalaus frezavimo masing vesti isilgai
pagalbinés atramos. Vertikalaus frezavimo masing ploksciaja
atraminés plok$tés puse stumkite pagal pagalbine atrama.

Briauny frezavimas arba figirinis frezavimas

Frezuojant briaunas ar figiras be lygiagreciosios atramos,

reikia naudoti frezavimo jrankj su kreipiamuoju kakliuku arba

rutuliniu guoliu.

- Jjungta elektrinj prietaisa veskite i$ Sono link ruosinio, kol
frezavimo jrankio kreipiamasis kakliukas arba rutulinis
guolis priglus prie apdorojamojo ruosinio briaunos.

- Elektrinj prietaisa laikydami abiem rankom veskite iSilgai
ruoSinio krasto. Prietaisa stenkités laikyti vienodu kampu.
Per stipriai spaudziant galima pazeisti ruoSinio krasta.

Frezavimas su lygiagreciaja atrama (Zidr. pav. G-H)

Jstumkite lygiagrecCiaja atrama 31 su kreipiamaisiais

strypeliais 30 j pagrindo plokste 6 ir, nustate norima atstuma,

priverzkite ja sparnuotaisiais varztais 4.

Jjungta elektrinj prietaisa, spausdami i Sono pastovia jéga,

tolygiai veskite lygiagreciaja atrama isilgai ruosinio krasto.

Frezavimas lanku (Zr. pav. |- J)

Apsukite lygiagreciaja atrama 31, kad atraminiai pavirsiai

buty nukreipti j virSy.

|stumkite lygiagrecCiaja atrama 31 su kreipiamaisiais

strypeliais 30 j pagrindo plokste 6 ir, nustate norima atstuma,

priverZkite ja sparnuotaisiais varztais 4.

Pritvirtinkite centruojamajj kaistj 32 sparnuotuoju varztu 33

kiauryméje ant lygiagreciosios atramos 31.

Jstatykite centruojamajj kaistj 32 j pazyméta lanko vidurio

taSka ir frezuokite tolygia pastima.

Frezavimas su posiikio ribotuvu (Ziar. pav.K - L)

Jstumkite lygiagreCiaja atrama 31 su kreipiamaisiais

strypeliais 30 j pagrindo plokste 6 ir, nustate norima atstuma,

priverZkite ja sparnuotaisiais varztais 4.

Pritvirtinkite posukio ribotuva su primontuotu kreipiamuoju

ritinéliu 34 kiauryméje ant lygiagreciosios atramos 31.

Elektrinj prietaisa, Siek tiek spausdami i$ Sono, veskite iilgai

ruosinio krasto.
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Frezavimas su frezavimo skriestuvu (Ziar. pav. M)

Norint i$frezuoti apskritimus, galima naudoti frezavimo

skriestuva su kreipiamojo bégelio adapteriu 35. Jstatykite

frezavimo skriestuva, kaip pavaizduota paveikslélyje.

| frezavimo skriestuvo sriegj jsukite centruojamajj varZta 40.

Varzto smaigalj jstatykite j apskritimo, kurj reikia isfrezuoti,

centra; atkreipkite démesj, kad varZto smaigalys jsmigty j

ruosSinio pavirsiy.

Stumdami frezavimo skriestuva apytiksliai nustatykite norima

spindul; ir priverzkite sparnuotuosius varZtus 37 ir 38.

Atsuke sparnuotajj vazta 38, ratuku 39 galite nustatyti tiksly

ilgj. Vienas sukis atitinka 2,0 mm postiimj, viena ratuko 39

padala atitinka 0,1 mm postim;.

|jungta elektrinj prietaisa laikydami uz deSiniosios rankenos 2

ir frezavimo skriestuvo rankenos 36, veskite ruosinio

pavirsiumi.

Frezavimas su kreipiamuoju bégeliu (Zr. pav. N)

Su kreipiamuoju bégeliu 41 galima frezuoti tiesias linijas.

Kad iSlygintuméte auksciy skirtuma, turite jdéti distancine

plokste 42.

|statykite frezavimo skriestuva su kreipiamojo bégelio

adapteriu 35, kaip pavaizduota paveikslélyje.

Kreipiamajj bégelj 41 pritvirtinkite ant ruoSinio specialia

tvirtinimo jranga, pvz., spaustuvais. Elektrinj prietaisa su

imontuotu kreipiamojo bégelio adapteriu 35 pastatykite ant
kreipiamojo bégelio.

Frezavimas su kopijavimo jvore (Zr. pav. 0 - P)

Su kopijavimo jvore 43 ruosinyje galima nukopijuoti

pavyzdziy arba $ablony konturus.

Pagal $ablono ar pavyzdZio storj pasirinkite atitinkama

kopijavimo jvore. Kadangi kopijavimo jvoré i$sikisa, Sablonas

turi biti ne plonesnis kaip 8 mm.

Pastumkite atblokavimo svirtele 20 ir jstatykite kopijavimo

jvore 43 i$ apacios j pagrindo plokste 6. Turi jaustis, kaip

kodiniai kumsteliai uzsifiksuoja kopijavimo jvorés iSpjovose.

» Pasirinkite tokj frezavimo jrankij, kurio skersmuo
mazesnis uz kopijavimo jvorés vidinj skersmenij.

Jei norite frezuoti su kopijavimo jvore 43, atlikite Siuos

veiksmus:

- ljungta elektrinj prietaisa su kopijavimo jvore pridékite prie
$ablono.

- Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamaja
svirtele 16 zemyn ir Iétai stumkite vertikalaus frezavimo
masing Zemyn, kol pasieksite nustatyta frezavimo gylj.
Atleiskite frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamaja
svirtele 16, kad prietaisas Sioje padétyje uZsifiksuoty.
Spauskite, jei reikia, frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamaja svirtele 16 aukstyn, kad ji Sioje padétyje
patikimai uzsifiksuoty.

- Elektrinj prietaisa su iSsikiSusia kopijavimo jvore,
spausdami i$ Sono, veskite pagal Sablona.

—

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieZiiros darbus reikia iStraukti
kiStuka iS elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventiliacines
angas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir
saugiai.

» Esant ekstremalioms darbo salygoms, jeiyra galimyhé,
visada naudokite nusiurbimo jrenginj. Ventiliacines
angas daznai prapuskite ir prijunkite nuotékio srovés
apsauginj isjungiklj (F1). Apdorojant metalus elektrinio
jrankio viduje gali nusésti laidzios dulkés. Gali buti
paZeidziama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje atliekamo

kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto sugesty,

jo remontas turi bti atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy
jrankiy klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis bitina

nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo numerj.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine prieziira bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai mielai jums
patars gaminiy ir papildomos jrangos pirkimo, naudojimo bei
nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350

Irankiy remontas: +370 (037) 713352

Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
buti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2002/96/EB dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai

jrankiai turi bati surenkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Galimi pakeitimai.
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, 6 mm 2 608 570 100
‘ 1/4" 2608 570 101
@ 8 mm 2 608 570 102
13 mm 2 609 200 138
17 mm 2 609 200 139
24 mm 2 609 200 140
27 mm 2 609 200 141
30 mm 2 609 200 142
2 600 499 077
2 605 438 643
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2609 200 144 (L = 800 mm)

3 607 000 606

2609 200 143

2602 317 030 (L = 0,7 m)
2602317031 (L=1,4m)

@ 35 mm
3m 2 607 002 149
4,5m 2607 002 150

(@

PAS 11-21
PAS 12-27
PAS 12-27 F
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